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 Постановление № 70 от 11 май 
2023 г. за откриване на Инсти-
тут за продоволствена сигурност в 
структурата на Тракийския универ-
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МИНИСТЕРСКИ СЪВЕТ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 70 
ОТ 11 МАЙ 2023 Г.

за откриване на Институт за продоволстве-
на сигурност в структурата на Тракийския 

университет – Стара Загора

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

Член единствен. Открива Институт за 
продоволствена сигурност в структурата на 
Тракийския университет – Стара Загора.

Заключителна разпоредба
Параграф единствен. Постановлението се 

приема на основание чл. 9, ал. 3, т. 3, буква 
„а“ от Закона за висшето образование.

Министър-председател:  
Гълъб Донев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Красимир Божанов

3677

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 71 
ОТ 11 МАЙ 2023 Г.

за изменение и допълнение на Наредбата за 
държавните изисквания за признаване на 
придобито висше образование и завършени 
периоди на обучение в чуждестранни висши 
училища, приета с Постановление № 168 на 
Министерския съвет от 2000 г. (обн., ДВ, 
бр. 69 от 2000 г.; изм. и доп., бр. 25 и 79 от 
2009 г., бр. 59 от 2010 г., бр. 102 от 2011 г., 
бр. 62 от 2013 г., бр. 76 от 2016 г., бр. 86 от 

2017 г. и бр. 28 от 2019 г.)

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

§ 1. В чл. 8 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1:

а) в т. 2 съюзът „и“ се заменя с „или“;
б) точка 5 се изменя така:
„5. оригинал или копие на приложението 

към дипломата, както и оригинал или копие 
на европейско дипломно приложение, ако 
притежават такова;“.

2. В ал. 2, т. 1 съюзът „и“ се заменя с „или“.
3. В ал. 3, в края на изречение второ след 

скобата се поставя запетая и се добавя „като 
не е необходимо подписът на преводача, по-
ложен в извършения от него превод, да бъде 
нотариално удостоверен“.

4. В ал. 4, изречение второ думите „и по-
пълнено заявление“ се заменят с „автореферат, 
ако има такъв, и анотация“.

5. В ал. 7 в края на изречението се поставя 
запетая и се добавя „ако са приложени към 
административната преписка“.

6. В ал. 8 след думите „изискваните доку-
менти“ се поставя точка и текстът след тях 
се заличава.

7. Създават се нови ал. 9 и 10:
„(9) В случаите, когато към заявлението 

не са приложени документите по ал. 1, т. 2 
и/или т. 5, съответно по ал. 2, т. 1 и/или т. 2, 
административното производство се спира 
и заявителят се уведомява, че следва да ги 
представи в седемдневен срок считано от 
датата на уведомяването. Ако липсващите 
документи не бъдат предоставени в посоче-
ния срок, административната преписка се 
прекратява. Когато заявлението е подадено 
по електронен път, заявителят се уведомява 
с електронно генерирано съобщение.

(10) При наличие на недостатъци в заявлени-
ето и/или в приложените към него документи 
извън тези по ал. 9 заявителят се уведомява 
да отстрани недостатъците в 7-дневен срок, 
както и за последиците от неотстраняването 
им. Ако в посочения срок недостатъците в 
заявлението и/или в приложените към него 
документи не бъдат отстранени, админи-
стративната преписка се прекратява. Когато 
заявлението е подадено по електронен път, 
заявителят се уведомява с електронно гене-
рирано съобщение.“

8. Досегашната ал. 9 става ал. 11.
9. Създава се ал. 12:
„(12) Когато е налице обективна невъзмож-

ност за удостоверяване и проверка по служебен 
път на съответните факти и обстоятелства от 
предоставените копия на документите по ал. 1, 
т. 2 и/или т. 5, съответно по ал. 2, т. 1 и/или 
т. 2, органът може да поиска оригиналите от 
заявителя, който е задължен да ги представи. 
Когато заявлението е подадено по електронен 
път, заявителят се уведомява с електронно 
генерирано съобщение.“

10. Досегашната ал. 10 става ал. 13.

ОФИЦИАЛЕН РАЗДЕЛ

ПРЕЗИДЕНТ 
НА РЕПУБЛИКАТА

УКАЗ № 53
На основание чл. 99, ал. 1 от Конституцията 

на Република България 

П О С Т А Н О В Я В А М :
Възлагам на кандидата за министър-пред-

седател Мария Иванова Габриел да състави 
правителство.

Издаден в София на 15 май 2023 г. 

Президент на Републиката:  
Румен Радев

3736
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§ 2. В чл. 13а, ал. 1 в основния текст на 
разпоредбата думите „държавните изисквания“ 
се заменят с „изискванията“.

§ 3. В чл. 14, ал. 2 след съюза „и“ се до-
бавя „само“.

§ 4. В чл. 14а ал. 4 се изменя така:
„(4) Решението за поправка на издаденото 

удостоверение подлежи на обжалване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс. 
След влизането му в сила заинтересуваното 
лице връща оригинала на издаденото удосто-
верение и му се издава ново удостоверение, 
в което е отразена поправката. Върнатото 
удостоверение се унищожава.“

§ 5. В чл. 14б се добавя изречение второ: 
„В издаденото удостоверение задължително 
се посочва, че е дубликат.“ 

§ 6. В чл. 14в се създава ал. 3:
„(3) При обезсилване на издадено електрон-

но удостоверение върху него се поставя „воден 
знак“, отразяващ това обстоятелство, който 
е видим при достъпа до удостоверението по 
реда на чл. 21, ал. 4.“

§ 7. В чл. 18 се правят следните изменения:
1. Точка 6 се изменя така:
„6. поддържа Регистър за академично 

признаване (регистъра) като електронна база 
данни за:

а) подадените заявления за признаване на 
висше образование;

б) издадените удостоверения и отказите за 
признаване на висше образование, придобито 
в чуждестранни висши училища;

в) обезсилените удостоверения за при-
знаване на висше образование, придобито в 
чуждестранни висши училища;

г) взетите решения за признаване на висше 
образование от висшите училища и отказите 
за това.“

2. Точки 7 – 9 се заличават.
§ 8. Член 19 се изменя така:
„Чл. 19. (1) В регистъра се вписват след-

ните данни и обстоятелства и последвалите 
промени в тях:

1. входящ номер и дата на заявяване;
2. имена по диплома на лицето, за което 

се иска признаване;
3. трите имена към датата на подаване на 

заявлението, когато са различни от данните 
по т. 2;

4. гражданство на лицето, за което се иска 
признаване;

5. дата и място на раждане на лицето, за 
което се иска признаване;

6. единен идентификационен код: ЕГН/
ЛНЧ на лицето, за което се иска признаване;

7. единен идентификационен код по чл. 21, 
ал. 5 на лицето, за което се иска признаване, 
ако лицето няма ЕГН/ЛНЧ;

8. наименование на висшето училище, в 
което е придобито висшето образование или 
което е присъдило научната степен;

9. държава по седалище на висшето учили-
ще, в което е придобито висшето образование 
или което е присъдило научната степен;

10. наименование на висшето училище, 
което е провело обучението;

11. държава, място и форма на проведеното 
обучение;

12. продължителност, начало и край на 
проведеното обучение;

13. придобити кредити, ако има присъдени 
такива;

14. диплома – дата и номер, ако има такъв;
15. образователно-квалификационна или 

образователна и научна степен по диплома;
16. специалност по диплома;
17. професионална квалификация по ди-

плома, ако има присъдена такава;
18. призната образователно-квалифика-

ционна или образователна и научна степен;
19. призната специалност;
20. призната професионална квалификация, 

ако има присъдена такава;
21. дата на протокола с решението за 

признаване;
22. номер и дата на удостоверението, с 

което се признава висше образование;
23. номер, дата и основание на решение 

за отказ;
24. номер, дата и основание на решение за 

обезсилване/поправяне;
25. данни за фактическо или правно ос-

нование за извършване на поправката или 
обезсилването;

26. статус в регистъра – признат, отказан, 
обезсилен;

27. удостоверение за признаване/решение 
за отказ в електронен вид.

(2) В случаите, когато се иска признаване 
на висше образование от висшите училища, 
на вписване в регистъра подлежат следните 
данни и обстоятелства и последвалите про-
мени в тях:

1. наименование на висшето училище, 
което е извършило признаването;

2. трите имена на лицето, на което е при-
знато висшето образование;

3. единен академичен номер (ЕАН) на 
заявителя от регистъра на всички действащи, 
прекъснали и завършили студенти и докторан-
ти по чл. 10, ал. 2, т. 3, буква „в“ от Закона 
за висшето образование, в случай че лицето 
е вписано в този регистър;

4. наименование на чуждестранното вис- 
ше училище, в което е придобито висшето 
образование;

5. държава по седалище на чуждестранното 
висше училище, в което е придобито висшето 
образование;

6. образователно-квалификационна степен 
по диплома;

7. специалност по диплома;
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8. призната образователно-квалификаци-
онна степен;

9. призната специалност;
10. заповед на ректора за отказ за призна-

ване на диплома – дата и номер;
11. заповед на ректора за признаване – дата 

и номер;
12. цел на исканото признаване; 
13. статус – признат, отказан.“
§ 9. Създават се членове 20 – 23:
„Чл. 20. Регистърът се интегрира с регистъра 

на всички действащи, прекъснали и завършили 
студенти и докторанти по чл. 10, ал. 2, т. 3, 
буква „в“ от Закона за висшето образование 
и с регистъра на академичния състав на ви-
сшите училища на основен и допълнителен 
трудов договор по чл. 10, ал. 2, т. 3, буква 
„б“ от Закона за висшето образование, към 
който се подават по автоматизиран начин 
признатите образователни и научни степени, 
придобити в чужбина.

Чл. 21. (1) При признаване или отказ от 
признаване в случаите по чл. 6, т. 2 данните 
и информацията по чл. 19, ал. 1 се вписват в 
момента на въвеждането им автоматизирано, 
а при липса на технологична възможност – не-
забавно след въвеждането им от длъжностни 
лица, определени от изпълнителния директор 
на НАЦИД.

(2) При признаване в случаите по чл. 6, 
т. 1 с цел достъп до по-нататъшно обучение 
в системата на висшето образование данните 
по чл. 19, ал. 2 се извличат автоматизирано от 
подадената от висшето училище информация 
за студента в регистъра на всички действащи, 
прекъснали и завършили студенти и докторан-
ти по чл. 10, ал. 2, т. 3, буква „в“ от Закона 
за висшето образование.

(3) При признаване в случаите по чл. 6, т. 1 
с цел обучение за повишаване на квалифика-
цията, както и във всички случаи на отказ за 
признаване, висшето училище подава данните 
по чл. 19, ал. 2 в 30-дневен срок от издаване 
на заповедта на ректора за признаване/отказ 
за признаване чрез специално уеб базирано 
приложение към регистъра.

(4) Издаденото електронно удостоверение 
по чл. 14 се вписва в регистъра и е достъпно 
на интернет страницата на НАЦИД чрез код 
за достъп, който се предоставя на лицето, 
адресат на удостоверението, на посочен от 
него валиден електронен адрес. Кодът може 
да се предостави от това лице на държавен 
орган или на трети лица, които имат право да 
изискат представянето на диплома или друг 
аналогичен документ. В случай на предоста-
вен код държавният орган или третото лице 
нямат право да изискват предоставянето на 
оригинал на хартиен носител.

(5) За всяко лице заявител по чл. 19, ал. 1 
се вписва единен идентификационен код, кой-
то не е публична информация. В случаите, 
когато заявител е чуждестранно лице, което 

не притежава единен идентификационен код 
съгласно местното законодателство, същото 
посочва дата и място на раждане, идентифи-
катор от документ за самоличност или друг 
вид уникален идентификатор от съответната 
държава. В случай че такъв идентификатор 
не може да бъде посочен, регистърът му 
генерира индивидуален идентификационен 
код, който се използва само за нуждите на 
академичното признаване.

Чл. 22. (1) Данните в регистъра по чл. 19, 
ал. 1 са публични с изключение на данните 
по т. 3 – 7, т. 11 – 14, 25 и 27.

(2) Данните в регистъра по чл. 19, ал. 2 
са публични с изключение на данните по 
т. 2, 3 и 12.

Чл. 23. (1) Грешки и непълноти, допусна-
ти при вписване на данните в регистъра, се 
отразяват чрез ново вписване.

(2) Грешките и непълнотите се поправят 
служебно или по искане на заинтересованото 
лице.

(3) Заинтересованото лице се уведомява 
писмено в случаите на служебно поправяне 
на грешки и непълноти.

(4) Новите обстоятелства се вписват така, 
че да се осигури актуалността на информаци-
ята, като се направи връзка с информацията, 
съдържаща се в предходните вписвания.“

Министър-председател:  
Гълъб Донев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Красимир Божанов

3678

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 72 
ОТ 12 МАЙ 2023 Г.

за изменение и допълнение на Класификатора 
на длъжностите на военнослужещите в Ми-
нистерството на отбраната, структурите на 
пряко подчинение на министъра на отбраната 
и Българската армия, приет с Постановление 
№ 309 на Министерския съвет от 2018 г. (обн., 
ДВ, бр. 105 от 2018 г.; изм. и доп., бр. 86 от 
2019 г., бр. 67 от 2021 г. и бр. 29 от 2022 г.)

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

§ 1. В приложението към член един-
ствен – Класификатор на длъжностите на 
военнослужещите в Министерството на от-
браната, структурите на пряко подчинение на 
министъра на отбраната и Българската армия, 
се правят следните изменения и допълнения:

1. В длъжностно ниво 25 се създава ред 9:
„

9. Началник на щабен 
модул

ОН2 1425 7009 кп1

“
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2. В длъжностно ниво 22, на ред 13, в ко-
лона 2 след думите „Началник на медицински 
пункт“ се поставя наклонена черта и се добавя 
„Началник на медицински пункт – борден/
парашутист“.

3. В длъжностно ниво 21:
а) на ред 38, в колона 2 думите „Старши 

лекар/“ се заменят със „Старши лекар (бор-
ден/парашутист)/“;

б) създава се ред 41:
„

41. Асистент във Военна 
академия

ОН2 1321 7041
1321 9041

кп1

“
4. В длъжностно ниво 20 се създава ред 33:

„

33. Специалист по… в ща-
бен модул

ОН2 1320 5033 ко1

“
5. В длъжностно ниво 19, на ред 9, в колона 

2 след думите „Заместник-началник на меди-
цински пункт“ се поставя наклонена черта и 
се добавя „Заместник-началник на медицински 
пункт – борден/парашутист“.

6. В длъжностно ниво 18:
а) на ред 17, в колона 5 думите „ко1“ се 

заменят с „ко1, ко5“;
б) на ред 30, в колона 2 след думата „Фар-

мацевт“ се добавя „(специализант)“.
7. В длъжностно ниво 15, на ред 1, в ко-

лона 3 думите „ТН3/ТН4/ТН5/ТН6/ТН7“ се 
заменят с „ОН2/ТН3/ТН4/ТН5/ТН6/ТН7“.

8. В длъжностно ниво 14, на ред 1, в коло-
на 3 думите „ТН1/ТН2/ТН3/ТН4/ТН5/ТН6/
ТН7“ се заменят с „ОН2/ТН1/ТН2/ТН3/ТН4/
ТН5/ТН6/ТН7“.

9. В длъжностно ниво 9, на ред 54, в колона 
2 след думата „Фелдшер“ се добавя „(борден/
парашутист)“.

10. В длъжностно ниво 3 се създава ред 20:
„

20. Младши водолаз -
дълбоководник

ТН2/
ТН3/
ТН4

4003 1020
4103 1020
4203 1020

“
Преходни и заключителни разпоредби
§ 2. Необходимите средства за изпълнение 

на постановлението се осигуряват в рамките 
на бюджета на Министерството на отбраната 
за съответната година.

§ 3. Изпълнението на постановлението се 
възлага на министъра на отбраната.

§ 4. Постановлението влиза в сила от 
1 юли 2023 г.

Министър-председател:  
Гълъб Донев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Красимир Божанов

3695

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 73 
ОТ 12 МАЙ 2023 Г.

за приемане на Устройствен правилник на 
Агенцията по заетостта

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

Член единствен. Приема Устройствения 
правилник на Агенцията по заетостта.

Заключителни разпоредби
§ 1. Отменя се Устройственият правилник 

на Агенцията по заетостта, приет с Постано-
вление № 176 на Министерския съвет от 2016 г. 
(обн., ДВ, бр. 56 от 2016 г.; изм. и доп., бр. 67 
от 2018 г., бр. 16 и 33 от 2019 г., бр. 70 и 75 от 
2020 г. и бр. 20, 27 и 33 от 2021 г.).

§ 2. Постановлението влиза в сила от деня 
на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър-председател:  
Гълъб Донев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Красимир Божанов

УСТРОЙСТВЕН ПРАВИЛНИК  
на Агенцията по заетостта

Г л а в а  п ъ р в а

ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ

Чл. 1. С правилника се уреждат дейността, 
структурата, организацията на работа и чис-
леността на персонала, броят и териториал-
ният обхват на поделенията на Агенцията по 
заетостта, наричана по-нататък „Агенцията“.

Чл. 2. (1) Агенцията е администрация към 
министъра на труда и социалната политика 
за изпълнение на държавната политика по 
насърчаване на заетостта, защита на пазара 
на труда, професионалното ориентиране, 
обучението на възрастни, извършването на 
посреднически услуги по заетостта, работа 
с икономически неактивни лица и за про-
учване и анализиране на трудовите ресурси 
в страната.

(2) Агенцията е юридическо лице със 
седалище в гр. София и с адрес на управле-
ние – бул. Княз Александър Дондуков № 3.

(3) Изпълнителният директор на Агенци-
ята е второстепенен разпоредител с бюджет 
по бюджета на Министерството на труда и 
социалната политика.

(4) Агенцията изпълнява самостоятелно 
или съвместно с други органи или органи-
зации проекти и програми в областта на 
заетостта, професионалното ориентиране, 
обучението на възрастни, валидирането 
на професионални знания, умения и ком-
петентности, активирането на неактивни 
лица, социалната интеграция и равното 
третиране, финансирани от националния 
бюджет, Европейски структурни и инвести-
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ционни фондове и Европейски фондове при 
споделено управление или от други между-
народни източници, включително такива, в 
които българската страна участва със свои 
ресурси, като спазва регламентираните в тях 
условия и процедури.

Чл. 3. (1) Разходите за осъществяване на 
дейността на Агенцията се финансират чрез 
бюджета на Министерството на труда и со-
циалната политика. 

(2) Агенцията е администратор на приходи-
те, посочени в чл. 15 от Закона за насърчаване 
на заетостта (ЗНЗ).

Чл. 4. (1) Агенцията се ръководи и пред-
ставлява от изпълнителен директор. Догово-
рът с изпълнителния директор се сключва, 
изменя и прекратява от министъра на труда 
и социалната политика съгласувано с минис-
тър-председателя.

(2) В дейността си изпълнителният директор 
се подпомага от двама заместник изпълни-
телни директори.

(3) Трудовите правоотношения със замест-
ник изпълнителните директори се сключват, 
изменят и прекратяват от изпълнителния 
директор съгласувано с министъра на труда 
и социалната политика.

(4) Правомощията на изпълнителния ди-
ректор в негово отсъствие или когато ползва 
законоустановен отпуск, се изпълняват от 
определен със заповед за всеки конкретен 
случай заместник изпълнителен директор, а в 
случай на необходимост – от друг служител на 
ръководна длъжност от Агенцията, определен 
с писмена заповед.

Г л а в а  в т о р а

ИЗПЪЛНИТЕЛЕН ДИРЕКТОР

Чл. 5. (1) Изпълнителният директор на 
Агенцията:

1. представлява, ръководи, координира, 
контролира и носи отговорност за осъщест-
вяването на цялостната дейност на Агенци-
ята, както и за връзките є с други органи и 
организации;

2. организира международните връзки на 
Агенцията и осъществява сътрудничество 
със службите за заетост на други държави и 
с международните организации в областта 
на заетостта;

3. планира, разпределя и контролира из-
ползването на предоставените на Агенцията 
финансови и материални ресурси;

4. организира разработването на пред-
ложения за програми и проекти за заетост, 
обучение на възрастни, активиране на ико-
номически неактивни лица и валидиране на 
професионални знания и умения и ги предлага 
за утвърждаване от министъра на труда и 
социалната политика;

5. издава индивидуални административни 
актове, свързани с развитието на дейностите 
и организацията на работата на Агенцията, 
в рамките на своята компетентност;

6. представя на министъра на труда и со-
циалната политика за утвърждаване проект 
на годишен план за действие на Агенцията 
и проект на бюджет на Агенцията;

7. утвърждава план за действие на дирекции 
„Регионална служба по заетостта“;

8. представя на министъра на труда и со-
циалната политика шестмесечен и годишен 
анализ за изпълнението на плана за действие 
на Агенцията, в т.ч. на активната политика;

9. представя на министъра на труда и соци-
алната политика периодични и годишни отчети 
за изпълнението на бюджета на Агенцията;

10. организира и осигурява работата на 
съвета към изпълнителния директор;

11. дава становища по проекти на нор-
мативни актове, отнасящи се до дейността 
на Агенцията; дава предложения за усъвър-
шенстване на законодателството в областта 
на заетостта;

12. дава разрешения и извършва съгласува-
ния в определените от нормативните актове 
случаи;

13. сключва договори, които са свързани 
с осъществяване дейността на Агенцията в 
рамките на предоставените му правомощия;

14. представя ежегоден доклад за състоя-
нието на администрацията;

15. издава актове за възникване, изменяне 
и прекратяване на служебните правоотноше-
ния с държавните служители в Агенцията 
и за реализиране на дисциплинарната им 
отговорност;

16. сключва, изменя и прекратява трудовите 
договори с лицата, работещи по трудово пра-
воотношение, и издава актове за реализиране 
на дисциплинарната им отговорност;

17. разрешава и прекратява отпуските и 
командирова служителите;

18. утвърждава длъжностното разписание в 
Агенцията и определя трудовото възнаграж-
дение на служителите;

19. за образцово изпълнение на служебните 
им задължения може да награждава служите-
лите с отличия въз основа на заповед, която 
се оповестява по подходящ начин;

20. сформира екипи, работни групи и ко-
мисии за изпълнение на задачи на Агенцията;

21. осигурява спазване на изискванията за 
осигуряване на прозрачност на държавните 
помощи, за които Агенцията е администратор;

22. утвърждава процедури, инструкции, пра-
вила, образци на договори и други документи, 
свързани с реализирането на програми, мерки 
и проекти по реда на Закона за насърчаване 
на заетостта;

23. организира реализирането на проекти 
и програми, изпълнявани от Агенцията по 
Оперативна програма „Развитие на човешките 
ресурси“ 2014 – 2020 г. до окончателното при-
ключване на нейната реализация, на Програма 
„Развитие на човешките ресурси“ 2021 – 2027, 
на проекти и дейности от Националния план 
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за възстановяване и устойчивост и на други 
програми, финансирани от европейски, меж-
дународни и национални източници;

24. със заповед определя приемен ден за 
граждани;

25. утвърждава процедури, инструкции и 
правила за функциониране на системата за фи-
нансово управление и контрол на Агенцията;

26. назначава дисциплинарния съвет на 
Агенцията и налага дисциплинарни наказания 
и осъществява функциите на административ-
нонаказващ орган;

27. изпълнява и други функции, възложени 
му със закон или с друг нормативен акт.

(2) Изпълнителният директор осъществя- 
ва контакти и сътрудничи с държавни органи, 
национално представителни организации, 
неправителствени организации, както и с 
международни организации и институции.

(3) Изпълнителният директор определя 
и организира информационната политика, 
като осигурява публичност и прозрачност на 
дейността на Агенцията.

(4) Изпълнителният директор може да 
възложи на един от заместник изпълнител-
ните директори или на главния секретар 
сключването, изменянето и прекратяването 
на трудовите правоотношения на служителите 
в администрацията.

(5) Изпълнителният директор определя със 
заповед функции и делегира правомощия на 
заместник изпълнителните директори.

(6) Изпълнителният директор може да де-
легира на директори на дирекции в Агенцията 
отделни свои правомощия в съответствие с 
нормативни актове, касаещи дейността на 
Агенцията.

Г л а в а  т р е т а

СЪВЕТ КЪМ ИЗПЪЛНИТЕЛНИЯ  
ДИРЕКТОР

Чл. 6. (1) Съветът към изпълнителния 
директор, наричан по-нататък „Съвета“, осъ-
ществява своята дейност в изпълнение на ЗНЗ 
и на правилника за прилагането му.

(2) Съветът е консултативен орган, който се 
състои от представители на представителните 
организации на работодателите и на работни-
ците и служителите на национално равнище.

(3) Съветът се ръководи от изпълнителния 
директор, който е и председател на Съвета. 
Съветът се свиква на заседания по иници-
атива на изпълнителния директор чрез от-
правяне на писмена покана до членовете му 
не по-късно от 15 дни преди датата, за която 
е насрочено заседанието. На заседанията се 
водят протоколи.

(4) Съветът приема правилник за устрой-
ството и дейността си.

(5) Организационно-техническото обезпе-
чаване на заседанията на Съвета се осигурява 
от Агенцията.

Г л а в а  ч е т в ъ р т а

СТРУКТУРА, ФУНКЦИИ И ОРГАНИЗА-
ЦИЯ НА РАБОТАТА

Раздел I
Общи положения

Чл. 7. (1) Структурата на Агенцията включ-
ва обща администрация, която е организирана 
в четири дирекции, и специализирана адми-
нистрация, която е организирана в Главна 
дирекция, три дирекции и териториални 
поделения – дирекции „Регионална служба 
по заетостта“ и дирекции „Бюро по труда“.

(2) Общата численост на персонала и 
структурата на Агенцията са посочени в 
приложение № 1.

Раздел II
Главен секретар

Чл. 8. (1) Административното ръководство 
на Агенцията се осъществява от главен се-
кретар, който се назначава от изпълнителния 
директор.

(2) Главният секретар:
1. ръководи, координира и контролира 

функционирането на администрацията в из-
пълнение на законовите разпореждания на 
изпълнителния директор на Агенцията;

2. осигурява организационната връзка 
между изпълнителния директор и админи-
стративните звена, както и между админи-
стративните звена на Агенцията;

3. утвърждава длъжностните характерис-
тики на служителите;

4. организира пропускателния режим и 
охраната в сградата на централната адми-
нистрация;

5. осигурява условия за нормална и ефек-
тивна работа на всички административни 
звена на Агенцията;

6. осъществява общ контрол за изпълнение 
на възложените административни задачи;

7. контролира и отговаря за работата с 
документите, за тяхното съхраняване и за 
опазването на служебната тайна;

8. организира, координира и контролира 
изготвянето на годишния доклад за състоя-
нието на администрацията по чл. 62, ал. 1 от 
Закона за администрацията;

9. организира и отговаря за провеждане 
оценяването на служителите в администра-
цията и за обучението им;

10. координира финансово-стопанската 
дейност на Агенцията;

11. подпомага изпълнителния директор при 
упражняване на правомощията по управление 
на държавната собственост, предоставена на 
Агенцията;

12. изпълнява и други задачи, възложени 
му от изпълнителния директор на Агенцията.

(3) При отсъствие на главния секретар не-
говите функции се изпълняват от директор на 
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дирекция или от друг служител с ръководни 
функции, определен със заповед на изпълни-
телния директор за всеки конкретен случай.

Раздел ІІІ
Звено „Сигурност на информацията“

Чл. 9. (1) Звено „Сигурност на информа-
цията“ изпълнява функции, възложени му 
със Закона за защита на класифицираната 
информация (ЗЗКИ) и с нормативните актове 
по прилагането му. Звеното се ръководи от 
служителя по сигурността на информацията.

(2) Служителят по сигурността на инфор-
мацията е на пряко подчинение на изпълни-
телния директор и:

1. организира и следи за спазването на из-
искванията на ЗЗКИ и на други нормативни 
актове и прилага правилата относно видовете 
защита на класифицираната информация;

2. разработва план за охрана на класи-
фицираната информация чрез физически и 
технически средства и следи за изпълнени-
ето му;

3. извършва периодични проверки на от-
четността и движението на материалите и 
документите, които съдържат класифицирана 
информация, както и води регистър за отчет 
на случаите на нерегламентиран достъп и за 
взетите мерки;

4. организира и осъществява процедурата 
по проучването за достъп до класифицирана 
информация по чл. 47 от ЗЗКИ и води регис-
тър на проучените лица;

5. следи за правилното определяне на 
нивото на класификация на информацията 
в Агенцията;

6. разработва и поддържа план за защита на 
класифицираната информация при положение 
на война, при военно или друго извънредно 
положение;

7. организира и провежда обучението 
на служителите в Агенцията в областта на 
защитата на класифицираната информация;

8. извършва обикновено проучване по 
чл. 47 от ЗЗКИ;

9. уведомява Държавната комисия по сигур-
ността на информацията (ДКСИ) при изтичане 
на срока на разрешенията, при напускане или 
преназначаване на служителя, както и при 
необходимост от промяна на разрешението, 
свързано с достъп до определено ниво на 
класификация;

10. информира незабавно в писмена фор-
ма ДКСИ и компетентната служба за всяка 
промяна, отнасяща се до обстоятелствата, 
свързани с издадените разрешения, удостове-
рения, сертификати или потвърждения;

11. води на отчет случаите на нерегламен-
тиран достъп до класифицирана информация 
и на взетите мерки, за което информира 
незабавно ДКСИ;

12. следи за задълженията на Агенцията, 
произтичащи от нормативните актове, които 
са свързани с отбранително-мобилизационната 
подготовка в страната, и организира тяхното 
изпълнение;

13. организира и контролира дейността в 
регистратурата за класифицирана информация 
и отговаря за надлежното създаване, обработ-
ване, съхраняване и предаване на материали, 
които съдържат класифицирана информация.

(3) Звено „Сигурност на информацията“ 
чрез регистратура за класифицирана информа-
ция подпомага служителя по сигурността на 
информацията в изпълнение на възложените 
му със ЗЗКИ задължения, като: 

1. води регистрите на националната класи-
фицирана информация и на класифицираната 
информация на Европейския съюз;

2. отговаря за надлежното създаване, 
обработване, съхраняване и опазване на ма-
териалите, които съдържат класифицирана 
информация;

3. регистрира, получава, изпраща, размно-
жава, разпределя, предоставя, събира и води 
на отчет движението на класифицираната 
информация;

4. следи за сроковете на защита на кла-
сифицираната информация и докладва на 
служителя по сигурността на информацията 
за изтичането им;

5. организира своевременното предаване 
в архива на материалите с премахнато ниво 
на класификация;

6. предлага конкретни мерки и органи-
зира изпълнението им за отстраняване на 
съществуващите слабости и нарушения по 
отношение на регистратурата и опазването 
от нерегламентиран достъп до класифицирана 
информация;

7. периодично извършва проверки за налич-
ността и начина на съхраняване на материали-
те, съдържащи класифицирана информация;

8. участва при провеждането на всички 
мероприятия по защита на класифицираната 
информация, предвидени по ЗЗКИ;

9. организира, провежда и контролира 
изпълнението на мерките за физическа и 
индустриална сигурност на регистратурата 
за класифицирана информация.

Раздел IV
Служител по мрежова и информационна 

сигурност

Чл. 10. Служителят по мрежова и инфор-
мационна сигурност е на пряко подчинение 
на изпълнителния директор и осъществява 
следните функции:

1. ръководи дейностите, свързани с пости-
гане на високо ниво на мрежова и информа-
ционна сигурност, и определя целите, които 
са заложени в политиката на Агенцията;
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2. участва в изготвянето, поддържането и 
развитието на политиките и документираната 
информация, които са свързани с мрежовата 
и информационната сигурност;

3. консултира ръководните длъжностни 
лица в Агенцията във връзка с информаци-
онната сигурност;

4. периодично (поне веднъж на тримесечие) 
изготвя доклади за състоянието на мрежовата 
и информационната сигурност и ги представя 
на изпълнителния директор;

5. координира обученията, които са свърза-
ни с мрежовата и информационната сигурност 
на служителите;

6. сътрудничи с други администрации, орга-
низации и експерти, които работят в областта 
на информационната сигурност;

7. отговаря за водене на регистъра на ин-
цидентите и за реагиране при инциденти с 
информационната сигурност при условията и 
по реда на Закона за киберсигурност и подза-
коновите актове по прилагането му;

8. организира анализ на инцидентите с 
мрежовата и информационната сигурност за 
откриване на причините за тях и за предпри-
емане на мерки за отстраняването им;

9. ръководи периодичните оценки на рис-
ковете за мрежовата и информационната 
сигурност;

10. следи за актуализиране на използвания 
софтуер и фърмуер;

11. следи за появата на нови киберзаплахи 
(вируси, зловреден код, спам, атаки и др.) и 
предлага адекватни мерки за противодей-
ствието им;

12. предлага санкции за лицата, които са 
нарушили мерките за мрежовата и информа-
ционната сигурност;

13. изпълнява и други задачи, произтича-
щи от нормативните актове, които уреждат 
изискванията към мерките за мрежова и 
информационна сигурност.

Раздел V
Длъжностно лице по защита на личните данни

Чл. 11. (1) Длъжностното лице по защита 
на личните данни е на пряко подчинение 
на изпълнителния директор и осъществява 
дейности по законосъобразното прилагане 
на нормативните актове в областта на за-
щитата на личните данни и в съответствие 
с Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския 
парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. 
относно защитата на физическите лица във 
връзка с обработването на лични данни и от-
носно свободното движение на такива данни 
и за отмяна на Директива 95/46/EО (ОВ, L 
119/1 от 4 май 2016 г.), наричан по-нататък 
„Регламент (ЕС) 2016/679“.

(2) Длъжностното лице по защита на лич-
ните данни:

1. контролира и наблюдава спазването на 
правилата за защита на личните данни и оси-
гурява прилагането на политиката за защита 
на личните данни в Агенцията;

2. информира и консултира изпълнителния 
директор и служителите за задълженията им, 
произтичащи от Регламент (ЕС) 2016/679 и от 
нормативните актове, които регламентират 
защитата на личните данни;

3. следи за осведомеността и обучението 
на служителите в Агенцията в областта на 
защитата на личните данни;

4. информира и дава препоръки относно 
съответствието на операциите по обработване 
на личните данни с установените изисквания;

5. предоставя експертни становища и насоки 
по въпроси, свързани със законодателната и 
регулаторната защита на данните, и отчита 
рисковете, които са свързани с операциите 
по обработване на личните данни;

6. консултира изпълнителния директор по 
негово искане, като дава съвети по отношение 
на извършването на оценка на въздействието 
върху защитата на личните данни и наблюдава 
процеса по извършването на оценката;

7. осъществява сътрудничеството с Ко-
мисията по защита на личните данни и е 
контактна точка за комисията по въпроси, 
които са свързани с обработването на лич-
ните данни.

Раздел VІ
Финансови контрольори

Чл. 12. (1) Финансовите контрольори се 
назначават съгласно Закона за финансовото 
управление и контрол в публичния сектор и са 
пряко подчинени на изпълнителния директор.

(2) Финансовите контрольори:
1. осъществяват предварителен контрол 

за законосъобразност на всички документи 
и действия, свързани с цялостната дейност 
на Агенцията;

2. извършват необходимите проверки и 
изразяват мнение за законосъобразност по 
отношение на финансовата дейност на Аген-
цията;

3. изискват и имат право да получават 
всички данни и документи, включително в 
електронен вариант, за целите на предвари-
телния контрол и по своя преценка правят 
проверки на място;

4. осъществяват предварителен контрол за 
законосъобразност преди поемане на задъл-
жение и извършване на разход по програми и 
проекти, финансирани от европейски фондове 
и от други международни източници.

(3) Редът и начинът за извършване на предва-
рителен контрол от финансовите контрольори 
се определят с вътрешни актове, утвърдени 
от изпълнителния директор, в съответствие 
с указанията на министъра на финансите. 
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Раздел VІІ
Дирекция „Вътрешен одит“

Чл. 13. (1) Дирекция „Вътрешен одит“ е на 
пряко подчинение на изпълнителния директор 
и осъществява вътрешен одит по Закона за 
вътрешния одит в публичния сектор.

(2) Дирекцията по ал. 1 осъществява дей-
ността по вътрешен одит на всички структури, 
програми, дейности и процеси в Агенцията, 
включително по европейски фондове и меж-
дународни проекти.

(3) Дирекцията по ал. 1 докладва директно 
на изпълнителния директор.

(4) Дирекцията по ал. 1:
1. планира, извършва и докладва дейността 

по вътрешен одит в съответствие с изисквани-
ята на Закона за вътрешния одит в публичния 
сектор, международните стандарти за профе-
сионална практика по вътрешен одит, Етичния 
кодекс на вътрешните одитори, статута на 
вътрешния одит и утвърдената от министъра 
на финансите методология за вътрешен одит 
в публичния сектор;

2. изготвя на базата на оценка на риска 
тригодишен стратегически план и годишен 
план за дейността си, които се утвърждават 
от изпълнителния директор, като годишни-
ят план се координира с годишния план на 
звеното за вътрешен одит на Министерството 
на труда и социалната политика;

3. за всеки одитен ангажимент за даване на 
увереност изготвя одитен план, който съдържа 
обхват, цели, времетраене и разпределение 
на ресурсите за изпълнение на ангажимента;

4. дава на изпълнителния директор неза-
висима и обективна оценка за състоянието 
на одитираните системи за финансово упра-
вление и контрол;

5. оценява процесите за идентифициране, 
оценяване и управление на риска, въведени 
от изпълнителния директор;

6. проверява и оценява: съответствието на 
дейностите със законодателството, вътрешните 
актове и договори; надеждността и всеобхват-
ността на финансовата и оперативната инфор-
мация; създадената организация по опазване 
на активите и информацията; ефективността, 
ефикасността и икономичността на дейнос- 
тите; изпълнението на задачите, договорите, 
поетите ангажименти и постигането на целите;

7. консултира изпълнителния директор по 
негово искане, като дава съвети, мнение, обу-
чение и други с цел да се подобрят процесите 
на управление на риска и контролът, без да 
поема управленска отговорност за това;

8. докладва и обсъжда с изпълнителния 
директор и с ръководителите на структурите, 
чиято дейност е одитирана, резултатите от 
всеки извършен одитен ангажимент и пред-
ставя одитен доклад;

9. дава препоръки в одитните доклади за 
подобряване на адекватността и ефективност-
та на системите за финансово управление и 

контрол и извършва проверки за проследя-
ване изпълнението на препоръките съгласно 
план за действие, утвърден от изпълнителния 
директор;

10. изготвя и представя на изпълнителния 
директор годишен доклад за дейността по вът- 
решен одит, който го изпраща на министъра 
на труда и социалната политика в съответ-
ствие с чл. 40 от Закона за вътрешния одит 
в публичния сектор;

11. изготвя и представя за утвърждаване 
от изпълнителния директор план за профе-
сионално обучение и развитие на вътрешните 
одитори и осъществява контакти с други звена 
за вътрешен одит от организациите от публич-
ния сектор с цел обмяна на добри практики.

Раздел VІІІ
Обща администрация

Чл. 14. Общата администрация е органи-
зирана във:

1. дирекция „Човешки ресурси“;
2. дирекция „Правно обслужване и общест-

вени поръчки“;
3. дирекция „Финанси и управление на 

активите“;
4. дирекция „Информационно, комуника-

ционно и административно обслужване“.
Чл. 15. Дирекция „Човешки ресурси“:
1. изготвя проекти на актовете и докумен-

тите, свързани с възникването, изменянето и 
прекратяването на служебните и трудовите 
правоотношения със служителите в Аген-
цията;

2. осъществява дейности в рамките на сво-
ята компетентност по привеждане в изпълне-
ние на влезлите в сила актове за налагане на 
дисциплинарни наказания по реда на Кодекса 
на труда и Закона за държавния служител и на 
съдебни решения за възстановяване на работа 
на служителите, на които прекратяването на 
трудовото или служебното правоотношение 
с Агенцията е било признато за незаконно;

3. организира дейностите по:
а) управлението и развитието на човеш-

ките ресурси;
б) изготвянето и актуализирането на длъж-

ностното разписание на Агенцията;
в) изготвянето на поименното разписание 

на длъжностите в дирекциите;
г) изготвянето и прилагането на вътрешните 

правила за заплатите в Агенцията;
4. организира и участва във:
а) провеждането на конкурси за заемане 

на свободните длъжности в Агенцията;
б) разработването и актуализирането на 

длъжностните характеристики на държавните 
служители и на лицата, работещи по трудово 
правоотношение, в Агенцията;

5. съхранява служебните досиета на дър-
жавните служители в Агенцията и трудовите 
досиета на лицата, работещи по трудово пра-
воотношение, и ги поддържа в съответствие 
с изискванията на закона;
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6. поддържа и актуализира съществуващите 
бази данни и регистри, свързани с управление 
на човешките ресурси;

7. прави предложения за развитие на ор-
ганизационната и управленската структура 
на Агенцията;

8. разработва проекти на вътрешноорга-
низационни документи за планиране, подбор, 
оценяване, развитие на персонала и органи-
зация на труда;

9. въвежда в административния регистър 
информация за административните структури 
на Агенцията и за ръководните им органи и 
обявява информация за конкурсите за дър-
жавни служители;

10. методически подпомага дирекциите в 
Агенцията и териториалните поделения в об-
ластта на управлението на човешките ресурси;

11. разработва основни насоки, проучва, 
анализира и обобщава потребностите от обуче-
ние и изготвя годишен план за задължително 
и специализирано обучение на служителите 
от Агенцията; осигурява условия за профе-
сионално и служебно развитие на персонала; 
организира провеждането на обучение на 
персонала;

12. осигурява условия за професионално и 
служебно развитие на персонала; 

13. организира провеждането на обучение 
на персонала;

14. наблюдава и анализира удовлетворе-
ността на служителите, в т. ч. от участие в 
обучения за служители, които са проведени 
от външни и вътрешни организации/лектори;

15. осъществява партньорство и съвместна 
дейност с обучителни организации за служи-
тели в държавната администрация.

Чл. 16. Дирекция „Правно обслужване и 
обществени поръчки“:

1. оказва правна помощ на изпълнител-
ния директор, заместник изпълнителните 
директори, главния секретар и на територи-
алните поделения на Агенцията с оглед на 
законосъобразното осъществяване на техните 
функции, като:

а) осъществява процесуалното предста-
вителство на Агенцията пред съдилищата и 
други институции и защитата на държавните 
интереси по правни спорове;

б) предприема правни действия за сво-
евременното събиране на вземанията на 
Агенцията;

в) дава становища по проекти на норматив-
ни актове, изпратени за съгласуване по реда 
на Устройствения правилник на Министерския 
съвет и на неговата администрация;

г) изготвя проекти, съгласува за законо-
съобразност или дава становища по законо-
съобразността на административните актове, 
издавани от изпълнителния директор или от 
упълномощено от него длъжностно лице;

д) дава мотивирани становища и предло-
жения по правни въпроси;

е) изготвя или съгласува за законосъ- 
образност проектите на договори, сключвани 
в Агенцията;

ж) в рамките на своята компетентност 
подготвя административни актове, свързани 
с налагането на дисциплинарни наказания 
и с търсенето на имуществена отговорност 
по реда на Кодекса на труда и на Закона за 
държавния служител;

з) изготвя проекти на решения за пре-
доставяне или за отказ за предоставяне на 
достъп до обществена информация по Закона 
за достъп до обществена информация въз ос-
нова на представено мотивирано становище 
от съответната дирекция за наличието на 
информацията и нейния характер;

и) участва със свои представители в меж-
дуведомствени работни групи за подготовка 
на проекти на нормативни актове;

к) методически подпомага дирекциите 
„Регионална служба по заетостта“ и дирекци-
ите „Бюро по труда“ в областта на правното 
обслужване;

л) изготвя сигнали до компетентните орга-
ни, когато са налице данни за извършени ад-
министративни нарушения или престъпления;

2. планира, организира и координира всички 
дейности във връзка с управление на цикъла 
на обществените поръчки, като:

а) изготвя обобщен график за провеждане 
на всички обществени поръчки през съот-
ветната година;

б) разработва документациите за участие, 
подготвя и провежда процедурите за възлагане 
на обществени поръчки в съответствие с нор-
мативните изисквания и приложимите правила 
за обществените поръчки на Европейската 
общност и националното законодателство, 
като носи отговорност за законосъобразното 
им откриване и провеждане;

в) изготвя договорите за възлагане на 
обществени поръчки и организира сключва-
нето им;

г) води регистър на договорите, сключени 
по реда на Закона за обществените поръчки;

д) изготвя документите и отговаря за 
изпращането в определените срокове за пуб-
ликуване на информацията в съответствие 
с изискванията на Закона за обществените 
поръчки, включително по процедури за въз-
лагане на обществени поръчки за извършване 
на дейности по проекти, финансирани напълно 
или частично със средства от европейските 
фондове по програми и проекти с външно 
финансиране, по които Агенцията е бенефи-
циент или партньор; 

е) отговаря за разработването, изменението 
и допълнението на вътрешните правила за 
управление на цикъла на обществени поръчки, 
възлагани от Агенцията;
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ж) съдейства за провеждането на пазарни 
проучвания или консултации за определяне 
на прогнозната стойност на обществените 
поръчки;

з) съхранява документите по проведените 
процедури за възлагане на обществени по-
ръчки;

и) изготвя становища съвместно със съот-
ветната дирекция и съдейства за изграждане 
на правна защита при подадени жалби във 
връзка с проведени процедури за възлагане 
на обществени поръчки.

Чл. 17. Дирекция „Финанси и управление 
на активите“:

1. изпълнява дейностите, свързани с пла-
нирането, прогнозирането и отчитането на 
бюджетните средства и разплащанията в 
Агенцията, като:

а) осъществява счетоводната политика 
на Министерството на труда и социалната 
политика, като организира вътрешноведом-
ствената финансова дейност и счетоводна 
отчетност, свързана с нейното документиране, 
съгласно действащите нормативни разпоредби 
и съгласно указанията на първостепенния 
разпоредител; разработва методологията на 
счетоводната отчетност в Агенцията съглас-
но Закона за счетоводството и действащите 
нормативни актове и изпълнява финансовата 
политика на Агенцията;

б) подпомага дирекция „Правно обслужва-
не и обществени поръчки“ при проучването 
на нуждите, събирането и обобщаването на 
потребностите и изготвянето на предложения 
за провеждане на процедури за възлагане на 
обществени поръчки;

в) следи за ефективното и законосъобраз-
ното разходване на бюджетните средства, 
средствата от Европейския съюз и чуждите 
средства съгласно отпуснатите лимити при 
стриктно и строго спазване на финансовата 
дисциплина;

г) съставя по елементи на единната бюджет-
на класификация и по програми проекта на 
годишен бюджет на Агенцията и тригодишната 
бюджетна прогноза на Агенцията; 

д) изготвя месечното разпределение на 
утвърдените годишни размери на основните 
показатели на бюджета в съответствие с един-
ната бюджетна класификация на Агенцията 
и на териториалните поделения и предлага 
на изпълнителния директор разпределението 
на бюджета по бюджетни сметки на Агенци-
ята и на дирекциите „Регионална служба по 
заетостта“;

е) обобщава касовите отчети, изготвени 
от териториалните поделения, и съставя 
обобщени месечни, тримесечни и годишни 
отчети за касовото изпълнение на бюджета 
на Агенцията, на сметките за средства от 
Европейския съюз и на сметките за чужди 
средства и ги представя пред първостепенния 

разпоредител с бюджет; съставя отчети за 
касовото изпълнение на бюджета, организира, 
координира, обобщава и изготвя финансови 
отчети за степента на изпълнение на утвър-
дените политики и програми по бюджета на 
Агенцията за всеки отчетен период; изготвя 
обобщени периодични и годишни оборотни 
ведомости, обобщен годишен финансов отчет 
и обобщен годишен баланс на Агенцията;

ж) извършва текущ контрол и проверки на 
финансово-счетоводната дейност на регионал-
ните структури, включително на изготвените 
от тях периодични и годишни счетоводни 
отчети, оборотни ведомости и баланс;

з) организира и контролира правилното 
счетоводно отчитане на приходите и разходите 
по пълна единна бюджетна класификация и 
по програми, осъществява счетоводната дей-
ност и правилното отразяване на стопанските 
операции по счетоводните сметки и пара-
графи съгласно сметкоплана на бюджетните 
организации, съгласно единната счетоводна 
политика на Министерството на труда и со-
циалната политика и съгласно изискванията 
на действащата нормативна уредба;

и) организира и контролира ефективното и 
законосъобразното изразходване на бюджет-
ни средства и средства от Европейския съюз 
при спазването на финансова дисциплина; 
анализира и администрира разходите, които 
се извършват от Агенцията;

к) подготвя предложения до министъра на 
труда и социалната политика за необходимите 
корекции по изпълнението на бюджета на 
Агенцията съгласно Закона за публичните 
финанси и други нормативни актове и съгласно 
указания на първостепенния разпоредител с 
бюджет;

л) анализира, разпределя и контролира 
лимита за плащанията и разходването на 
средствата на териториалните поделения; 
организира, изготвя и представя ежедневно и 
ежемесечно заявка за осигуряването на лимит 
на Агенцията;

м) организира събирането и опазването на 
счетоводните документи и финансово-счето-
водната информация съгласно изискванията 
на Закона за счетоводството и вътрешните 
правила и инструкции, както и ползването є 
от счетоводния архив;

н) разработва и дава методически указания 
на териториалните поделения относно изгот-
вянето на отчетите за касовото изпълнение 
на бюджета, както и във връзка с текущото 
счетоводно отчитане;

о) подпомага изпълнителния директор 
при осъществяването на правомощията му 
по изпълнението на бюджета за капиталови 
разходи, като подготвя и предлага проекти на 
поименни списъци на обектите за строител-
ство и ремонт за съответната година, които 
се предвижда да бъдат финансирани;
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п) изготвя и съхранява месечните ведомости 
и извършва плащанията по тях за Агенцията с 
изключение на дирекции „Регионална служба 
по заетостта“ и дирекции „Бюро по труда“;

р) извършва плащанията по бюджета и по 
програми и проекти, финансирани от европей-
ски фондове и други международни източници; 
извършва плащанията по договори, финанси-
рани по Оперативна програма „Развитие на 
човешките ресурси“ до нейното приключване и 
по Програма „Развитие на човешките ресурси“, 
по проекти, финансирани по Националния 
план за възстановяване и устойчивост, и по 
други проекти, финансирани от европейски 
фондове, в качеството на Агенцията на кон-
кретен бенефициент или партньор и създава 
отделна счетоводна отчетност по проектите; 

с) контролира изпълнението на сключените 
договори по отношение на плащанията;

2. осъществява дейностите, свързани с 
управлението на собствеността, като:

а) организира и осъществява цялостното 
материално-техническо обслужване на Аген-
цията – транспорт, поддръжка, ремонти и дру-
ги, включително в териториалните поделения; 

б) осигурява материално-техническото 
снабдяване на Агенцията и териториалните 
поделения със стоково-материални запаси; 

в) организира разпределянето и опазването 
на дълготрайните активи; 

г) организира и отговаря за правилното, 
законосъобразното и ефективното ползване, 
управление и опазване на движимите вещи;

д) организира правилното ползване и уп-
равлява собствеността на Агенцията; 

е) организира, отговаря и осъществява 
контрол за правилното, законосъобразното 
и ефективното ползване на имотите, които 
са предоставени на Агенцията, включително 
като поддържа цялостната документация на 
имотите и актуален регистър на недвижимите 
имоти;

ж) организира и осигурява почистването 
и отговаря за санитарно-хигиенните условия 
в административните сгради на Агенцията и 
териториалните є поделения;

з) поддържа цялостната документация на 
собствеността на Агенцията;

и) контролира наличността на движимото 
и недвижимото имущество чрез организиране 
и провеждане на инвентаризации;

к) координира и осигурява поддържането 
на сигнално-охранителните и пожароизвести-
телните системи и на системата за контрол 
на достъпа;

3. участва със свои представители в рабо-
тата на комисии.

Чл. 18. Дирекция „Информационно, кому-
никационно и административно обслужване“:

1. организира и осъществява дейностите, 
свързани с информационното обслужване на 
Агенцията, като:

а) прави предложения за информационното 
осигуряване на Агенцията и на териториал-
ните є поделения; организира и координира 
изграждането, развитието и експлоатацията 
на автоматизираната информационна сис-
тема на Агенцията; прави предложения за 
внедряването на нови автоматизирани ин-
формационни и комуникационни технологии 
в Агенцията;

б) следи развитието на пазара на ком-
пютърни и информационни технологии, на 
възможностите за внедряване на програмни 
продукти и информационни услуги;

в) осигурява интегрирането на информа-
ционните системи на Агенцията с информа-
ционните системи на други администрации и 
организира необходимия обмен на информация 
между Агенцията и външни организации;

г) администрира официалната и служебната 
интернет страница на Агенцията, внедрява и 
осигурява предоставянето на интернет услуги;

д) отговаря за цялостната дейност по оси-
гуряване на оперативната съвместимост и на 
мрежовата и информационната сигурност на 
използваните информационни системи;

е) прави предложения по създаването и 
поддръжката на технологичната инфраструкту-
ра, свързана с предоставянето на електронни 
административни услуги от Агенцията;

ж) подпомага развитието, поддържането и 
администрирането на локалната компютър-
на мрежа в седалището на Агенцията и на 
глобалната мрежа на Агенцията, осигурява 
защитата на информацията от нерегламен-
тиран достъп;

з) организира хардуерната поддръжка на 
компютърната техника, оказва техническа и 
методическа помощ на служителите на Аген-
цията и на териториалните поделения при 
експлоатацията на системния и приложния 
софтуер;

и) администрира използваните в Агенцията 
бази данни;

к) изпълнява всички дейности, свързани 
с издаването, използването и прекратяването 
на удостоверенията за електронен подпис в 
Агенцията;

л) участва със свои представители в рабо-
тата на комисии и работни групи;

2. организира, координира и осъществява 
дейностите по административното обслуж-
ване, като:

а) извършва административното обслуж-
ване на физически и юридически лица чрез 
каналите за достъп до обслужване;

б) изготвя периодични отчети за адми-
нистративното обслужване на физически и 
юридически лица, организира и осигурява 
дейностите по работа с предложенията и 
сигналите на граждани;

в) осигурява техническото обслужване на 
съвета към изпълнителния директор;
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г) организира и осъществява деловодната 
и архивната дейност;

д) води отчетност и осигурява информация 
за входящата и изходящата кореспонденция, 
като проследява движението чрез автомати-
зирана информационна система;

3. организира, координира и осъществява 
провеждането на медийната политика на 
Агенцията, като:

а) методически подпомага дирекциите 
в Агенцията и териториалните поделения 
в областта на комуникацията с външни и 
вътрешни потребители на информация и 
връзките с обществеността;

б) разработва годишен план за комуника-
циите и частта от стратегията за развитие на 
Агенцията относно медийната є политика;

в) подготвя и провежда пресконференции, 
работни срещи, семинари и други прояви на 
Агенцията;

г) популяризира всички значими дейности, 
събития и инициативи на Агенцията чрез 
подходящи информационни канали;

д) организира в системата на Агенцията 
обмен на информация между поделенията 
на Агенцията, обмен на „добри практики“, 
на консултации и проекти за комуникация;

е) организира издаването на информа-
ционни материали и разпространението на 
аудио-визуални продукти;

ж) осъществява връзки и координация с 
други ведомства и социални партньори;

з) подготвя, организира и координира посе-
щения и срещи на представители на Агенцията 
с чуждестранни институции и делегации в 
Република България и в чужбина;

и) подготвя, организира и координира по-
сещения и срещи на представители на Аген-
цията с представители на други български 
институции и организации.

Раздел ІХ
Специализирана администрация

Чл. 19. Специализираната администрация 
е организирана във:

1. Главна дирекция „Услуги по заетостта“, 
която включва териториалните поделения на 
Агенцията – дирекциите „Регионална служба 
по заетостта“ и дирекциите „Бюро по труда“;

2. дирекция „Европейски фондове“;
3. дирекция „Стратегическо планиране, 

анализи и прогнози“;
4. дирекция „Мониторинг на дейностите 

по заетостта и трудовата миграция“.
Чл. 20. Главна дирекция „Услуги по зае-

тостта“:
1. изпълнява дейности за реализиране на 

политиките по насърчаване на заетостта, ак-
тивирането на икономически неактивни лица, 
обученията на възрастни, валидирането на 
професионални знания и умения, осъществя-
ването на посредническа дейност на граждани 

и работодатели от държавите от Европейския 
съюз/Европейското икономическо простран-
ство (ЕС/ЕИП) и Конфедерация Швейцария;

2. участва в разработването на Национал-
ния план за действие по заетостта, плана за 
действие на Агенцията, нормативни актове, 
стратегии и концепции, свързани с политиките 
и действията по т. 1;

3. организира изпълнението на плана за 
действие на Агенцията относно дейностите 
по т. 1; 

4. координира, подпомага и осъществява 
методическо ръководство на дирекциите „Ре-
гионална служба по заетостта“ и дирекциите 
„Бюро по труда“ при:

а) информиране и регистриране на търсе-
щите работа лица и съхраняване на регис-
трационните досиета;

б) предоставяне на посреднически услуги 
по заетостта на търсещи работа лица и рабо-
тодатели, в т.ч. при масови уволнения;

в) реализиране на програми и мерки за 
обучение и заетост, регламентирани със ЗНЗ 
и с правилника за прилагането му;

г) професионално ориентиране, организи-
ране на обучение на възрастни и валидиране 
на професионални знания и умения;

д) предоставяне на специализирани услуги 
за индивидуално и групово информиране, 
консултиране и посредничество за работа и 
мобилност на българи в чужбина и на чуж-
денци от Европейския съюз в България;

5. наблюдава, контролира, отчита и участ-
ва в изготвянето на доклади за състоянието, 
проблемите, насоките и ефективността на 
осъществените дейности по т. 1;

6. разработва технология за работа на ди-
рекциите „Бюро по труда“, процедури, образци 
на формуляри, образци на договори за заетост, 
обучение, валидиране и други, методически 
и информационни материали, ръководства 
и указания по прилагане на нормативната 
уредба в областта на:

а) активирането на неактивни лица, ре-
гистрацията на търсещите работа лица и 
трудовото посредничество;

б) програмите и мерките, психологическото 
подпомагане, професионалното ориентиране, 
обучението на възрастни и валидирането на 
професионални знания и умения;

в) посредническата дейност за заетост 
на български граждани по заявени работни 
места от работодатели от държавите от ЕС/
ЕИП и Конфедерация Швейцария и за заетост 
на гражданите от тези държави по обявени 
работни места от български работодатели;

г) регистрацията на физически и юридичес- 
ки лица за осъществяване на посредническа 
дейност за заетост на български граждани 
по заявени работни места от работодатели 
от държавите от ЕС/ЕИП и Конфедерация 
Швейцария и за заетост на гражданите от 
тези държави по обявени работни места от 
български работодатели;
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7. осъществява координация в съответствие 
с подписани споразумения и протоколи с ве-
домства, организации и социални партньори 
за сътрудничество и съвместни действия по 
изпълнение на политиките и дейностите по т. 1; 

8. разработва и предоставя специализирани 
услуги за стратегически предприятия чрез 
определяне на персонален съветник и на 
различни канали за комуникация – директен 
контакт, телефон, електронна поща и др.;

9. участва съвместно с други дирекции в 
организирането и реализирането на механи-
зъм за обмен на данни между институциите 
по чл. 7а от ЗНЗ за целите на държавната 
политика за работа с икономически неак-
тивни лица и за проучване и анализиране на 
трудовите ресурси съгласно чл. 7а, ал. 3 от 
същия закон;

10. координира, методически подпомага и 
участва в реализиране на дейности по иден-
тифициране и активиране на икономически 
неактивни лица;

11. приема, обработва и съхранява постъ-
пили документи на физически и юридически 
лица, кандидатстващи за извършване на по-
средническа дейност по наемане на работа; 
подготвя издаването на удостоверения за 
регистрация за извършване на посредническа 
дейност по наемане на работа от физически и 
юридически лица в Република България и в 
други държави и на моряци; води регистри на 
физически и юридически лица, извършващи 
посредническа дейност по наемане на работа; 
води регистър за сключените посреднически 
договори с чуждестранни работодатели, вклю-
чително с корабособственици;

12. приема, обработва и съхранява постъ-
пилите документи на физически и юридичес- 
ки лица, кандидатстващи за извършване на 
дейност като предприятие, което осигурява 
временна работа; подготвя издаването на 
удостоверение за регистрация на предприя-
тие, което осигурява временна работа; води 
регистри на издадените удостоверения за ре-
гистрация на предприятия, които осигуряват 
временна работа;

13. участва в изпълнението на международ-
ни договори за обмен и наемане на работна 
сила, като осъществява посредническа дейност 
за заетост на български граждани в чужбина 
и на чужденци в Република България и за 
наемане на работа на български граждани в 
държави извън Европейския съюз;

14. участва в изпълнението на дейности, 
свързани с програми и проекти за заетост 
или обучения, финансирани от Европейския 
социален фонд и от Европейския социален 
фонд +, в т.ч. по Оперативна програма „Раз-
витие на човешките ресурси“ 2014 – 2020 до 
окончателното приключване на нейната реа-
лизация, по Програма „Развитие на човешките 
ресурси“ 2021 – 2027, по Националния план за 

възстановяване и устойчивост и други, вклю-
чително за реализиране на EURES услуги и 
дейности за посредничество и подпомагане 
на трудовата мобилност;

15. участва активно в обмена на подроб-
ни данни за свободни работни места и осъ-
ществява посредническа дейност за заетост 
на български граждани по заявени работни 
места от работодатели от държавите от ЕС/
ЕИП и Конфедерация Швейцария и за заетост 
на гражданите от тези държави по обявени 
работни места от български работодатели;

16. създава партньорства на Агенцията с 
партньори в други държави членки за разра-
ботване и реализиране на транснационални 
и трансгранични споразумения по съвместни 
проекти за обмен и наемане на работна сила 
в рамките на мрежата „Европейски услуги по 
заетост“ (EURES);

17. координира екипи от служители EURES 
съветници и осигурява необходимите инстру-
менти за изпълнение на техните функции и 
задачи; създава и координира партньорства с 
посреднически агенции, социалните партньо-
ри и други заинтересовани институции с цел 
повишаване мобилността на работната сила;

18. изпълнява чрез определен екип функци-
ите на точка за контакт по смисъла на Дирек-
тива 2014/54/ЕС на Европейския парламент и 
на Съвета от 16 април 2014 г. относно мерки 
за улесняване на упражняването на правата, 
предоставени на работниците в контекста на 
свободното движение на работници;

19. наблюдава и съдейства за поддържане на 
актуални данни в Информационната система 
„Национална база данни на пазара на труда 
и Европейския социален фонд“ и изпълнява 
други дейности и функции на Агенцията в 
качеството є на администратор на държавни 
и минимални помощи по договори, реализи-
рани по Националния план за действие по 
заетостта;

20. участва в разработването на национални, 
регионални, браншови и специализирани про-
грами за заетост и/или обучение на възрастни;

21. представя на Министерството на труда 
и социалната политика предложение с про-
грамите и проектите за заетост и обучение 
на възрастни, които да се реализират през 
плановата година, както и за промени в усло-
вията за реализация на действащи програми 
и проекти;

22. наблюдава, контролира, отчита и изготвя 
периодично или ежегодно доклади за състоя-
нието, проблемите, насоките и ефективността 
на трудовото посредничество, програмите и 
мерките за обучение и заетост, професионал-
ното ориентиране, обучението на възрастни, 
активирането на неактивните лица, валиди-
рането на професионални знания и умения и 
други дейности и услуги по заетостта;
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23. разработва насоки за развитието на 
услугите по заетостта, както и създаване 
и внедряване на нови услуги и/или форми 
на обслужване на търсещите работа лица и 
работодатели;

24. участва при разработването на методи-
чески материали и документи за реализиране 
на програми, проекти и мерки за обучение и 
заетост, финансирани от европейски фондове 
и от други международни източници;

25. осъществява представителство на Аген-
цията при участието є в междуведомствени 
комисии, работни групи и др.;

26. участва чрез главния директор в оце-
няването на директорите на дирекциите 
„Регионална служба по заетостта“.

Чл. 21. (1) Дирекция „Европейски фондове“:
1. осъществява наблюдение, координация 

и изпълнение на проекти и програми, фи-
нансирани от европейски, международни и 
национални източници, като:

а) дава становища по документи, изпра-
тени от страна на Управляващия орган на 
Оперативна програма „Развитие на човеш-
ките ресурси“ 2014 – 2020 до приключването 
є, на Програма „Развитие на човешките 
ресурси“ 2021 – 2027, съгласно приложимите 
нормативни разпоредби от европейското и 
националното законодателство и по проекти 
или компоненти от проекти, изпълнявани от 
Агенцията по Националния план за възста-
новяване и устойчивост и по други програми, 
финансирани от европейски, международни 
и национални източници;

б) извършва подготовка за кандидатстване 
на Агенцията в качеството є на конкретен 
бенефициент по процедури за предоставяне на 
безвъзмездна финансова помощ по Програма 
„Развитие на човешките ресурси“ 2021 – 2027; 

в) разработва проектни предложения в 
съответствие с насоките/изискванията за 
кандидатстване на съответния управляващ 
или координационен орган;

г) координира и изпълнява съвместно с 
други дирекции действия по реализацията на 
проекти и дейности, възложени на Агенцията в 
рамките на Оперативна програма „Развитие на 
човешките ресурси“ 2014 – 2020 до приключва-
не на реализацията є, организира и реализира 
текущото и финалното отчитане пред управ- 
ляващия орган на приключилите дейности, 
организира наблюдението на устойчивостта и 
съхранението в регламентираните срокове на 
документацията по реализираните проекти;

д) координира и изпълнява съвместно с 
други дирекции действия по реализацията на 
проекти и дейности, организира подготовката, 
разработва методически материали, проце-
дури, правила, образци на договори и други 
документи за управление и изпълнение на 
проекти от Програма „Развитие на човешките 
ресурси“ 2021 – 2027 до приключването и от-

читането на реализацията є, по Националния 
план за възстановяване и устойчивост и по 
други програми, финансирани от европейски, 
международни и национални източници, по 
които Агенцията е бенефициент или партньор 
с възложени функции и дейности;

е) осигурява спазването на изискванията 
за информираност и публичност по реализи-
раните от Агенцията проекти;

ж) изготвя информации, доклади и справки 
относно изпълнението на проекти, по които 
Агенцията е конкретен бенефициент или 
партньор;

з) оказва методическа помощ на територи-
алните поделения на Агенцията и съвместно с 
други дирекции осигурява поддържането и по-
вишаването на административния капацитет 
за изпълнението на проекти, съфинансирани 
от Европейски структурни и инвестиционни 
фондове и от Европейските фондове при 
споделено управление;

и) организира и осъществява мониторинг 
и контрол върху дейността на крайните бене-
фициенти по Оперативна програма „Развитие 
на човешките ресурси“ 2014 – 2020 до при-
ключването є и по Програма „Развитие на 
човешките ресурси“ 2021 – 2027, включително 
чрез проверки на място, съобразно методика 
за контролна дейност, утвърдена от Министер-
ството на труда и социалната политика или 
от изпълнителния директор на Агенцията;

к) въвежда и поддържа данни в Информа-
ционната система за управление и наблюдение, 
както и в съответните информационни сис-
теми за управление и база данни в подкрепа 
на управлението на проекти, финансирани 
от Европейския съюз, и други програми, 
финансирани с международни и национални 
източници;

л) изготвя периодични отчети за изпъл-
нението на проекти и процедури, по които 
Агенцията е страна или партньор по сключени 
споразумения или договори за изпълнение 
на дейности, финансирани с европейски, 
международни и национални източници, и за 
подаването им към съответния управляващ/
договарящ орган;

м) координира и контролира прилагането 
на изискванията за държавни и минимални 
помощи, когато Агенцията е администратор 
по проекти, финансирани от Европейския 
съюз, и други програми, финансирани с 
международни източници, при съобразяване 
с разпоредбите на съответните регламенти 
на Европейската комисия;

н) прави предложения за системи от инди-
катори и критерии за мониторинг и оценка 
на програмите и проектите, финансирани 
от Европейския съюз, и други програми, 
финансирани с международни и национални 
източници, и участва в разработване на ука-
зания за тяхното прилагане;
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о) изпълнява, контролира и координира 
дейностите, свързани с участието на Агенци-
ята в проекти и програми, финансирани от 
международни и национални донори;

п) участва съвместно с други дирекции 
в изпълнението на задачи, произтичащи от 
членството на Агенцията в Световната орга-
низация на обществените служби по заетостта 
(WAPЕS), Европейската мрежа на обществе-
ните служби по заетостта и др.;

р) проучва съвместно с дирекция „Стра-
тегическо планиране, анализи и прогнози“ 
възможностите за кандидатстване по различни 
оперативни и донорски програми, в т.ч. по 
програмите за трансгранично сътрудничество 
и др.;

2. в областта на мрежата EURES:
а) изготвя работни годишни програми и 

отчети на националната мрежа в Република 
България, които представя на Европейското 
бюро за координация въз основа на съв-
местно договорени с Европейската комисия 
оперативни цели и индикатори за измерване 
на резултатите;

б) участва в комисии, комитети, срещи, 
обучения, конференции и семинари, когато 
това произтича от законодателството на 
Европейския съюз, национален нормативен 
акт или от разпореждане на ръководствата 
на Министерството на труда и социалната 
политика или на Агенцията;

в) организира и ръководи на национално 
ниво мрежа „Европейски служби за заетост“, 
като създава и координира партньорства с 
посреднически агенции, със социалните парт-
ньори и с други заинтересовани институции 
с цел повишаване мобилността на работната 
сила;

г) гарантира, че са изпълнени задълже-
нията, произтичащи за Република България 
като страна – членка на Европейския съюз, 
по силата на европейското законодателство 
относно обмена на работни места, заявления за 
работа и информация за недостига и излишъка 
на определени професионални квалификации, 
условията за живот и работа и др.;

д) прави предложения за създаването и 
поддръжката на технологична и функционална 
инфраструктура на национално ниво, която 
да позволи на членовете и партньорите на 
EURES в Република България да участват 
в системата за обмен на работни места и 
заявления за работа на европейско ниво в 
EURES портала;

е) определя един или няколко членове и 
партньори на EURES, като се стреми към 
оптимално географско покритие и обхващане 
на пазара на труда;

ж) изработва система за мониторинг и оцен-
ка на планираните от членовете и партньорите 
на EURES дейности, които са включени в 
Националния EURES план за действие;

з) координира участието на членовете и 
партньорите на EURES в Република Бълга-
рия в подходящи целеви схеми/дейности за 
мобилност на равнището на ЕС;

и) координира участието на членовете и 
партньорите на EURES в двустранни сътруд-
ничества в пограничните региони на страната;

к) осъществява активно сътрудничество с 
други европейски мрежи и служби на евро-
пейско, национално и регионално равнище 
за постигането на полезни взаимодействия, 
подобряване интегрирането на трудовите па-
зари и мобилността на работната сила;

л) работи активно за популяризирането на 
EURES, като участва в цялостната Европейска 
комуникационна стратегия, имаща за цел да 
гарантира последователност и съгласуваност 
на мрежата по отношение на нейните потре-
бители, и участва в съвместни дейности на 
всички страни – членки на Европейския съюз, 
за предоставяне на информация;

м) създава организация за обучение на 
персонала на EURES на национално и реги-
онално равнище съгласно изискванията на 
Европейското бюро за координация и предос-
тавя възможност на персонала на EURES да 
участва в обучения на европейско равнище.

(2) Осъществяването на функциите по 
т. 1 и 2 се подпомага от служители, наети за 
определен срок в периода на реализация на 
съответните проекти от Програма „Развитие 
на човешките ресурси“ 2021 – 2027, Нацио-
налния план за възстановяване и устойчивост 
или друга програма/финансов инструмент, 
в която Агенцията е страна по договор или 
партньор, когато това е допустимо и е пред-
видено в длъжностното разписание.

(3) Възнагражденията на служителите по 
ал. 2 се финансират със средства по проекти 
от Програма „Развитие на човешките ресурси“ 
2021 – 2027, Националния план за възстано-
вяване и устойчивост или друга програма/
финансов инструмент, в която Агенцията е 
страна по договор или партньор.

Чл. 22. Дирекция „Стратегическо плани-
ране, анализи и прогнози“:

1. осъществява дейности по стратегическо 
и оперативно планиране, анализи и прогнози, 
като:

а) изготвя, организира и ежегодно провеж-
да преглед на напредъка по формулираните 
цели в стратегията за развитие на Агенцията 
2021 – 2027, механизма за управление на кризи, 
концепцията за управление на комуникацион-
ните канали и други стратегически документи 
и плановете за тяхното реализиране;

б) формулира, съгласува, наблюдава и ана-
лизира ключовите индикатори за изпълнението 
на стратегическите и оперативните цели;

в) при необходимост предлага актуализа-
ция на стратегически и планови документи 
за определяне на годишните приоритети на 
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Агенцията в съответствие с изведените рис- 
кове и очаквания и съобразно параметрите и 
целите на държавната политика по заетостта;

г) разработва и усъвършенства методологи-
ята за стратегическо и оперативно планиране 
и подпомага изграждането и поддържането 
на капацитет за планиране на централно и 
териториално ниво;

д) подпомага съставянето и отчитането на 
частта от програмния бюджет на Министер-
ството на финансите относно програмите, в 
които участва Агенцията, в т.ч. дефинирането 
на цели, ключови индикатори и количествени 
параметри за изпълнението;

е) проучва, разработва и популяризира 
инструменти за управление и консултира 
ръководния състав на Агенцията по тяхното 
прилагане;

ж) проучва тенденциите на пазара на труда, 
разработва аналитични материали – ежеме-
сечни информации, периодични и годишни 
анализи и обзори, брошури и дипляни за 
пазара на труда;

з) участва в подготовката и провеждането 
на изследвания на процесите на пазара на 
труда, подготвя технически задания за тях, 
изготвя тематични анализи;

и) участва в организирането и провежда-
нето на периодични наблюдения и оценки 
на програмите и мерките за заетост и за 
обучението на възрастни;

к) организира и обработва данните за без-
работицата и активната политика на пазара 
на труда; изготвя и предоставя статистическа 
информация, анализи, прогнози и експертни 
становища в областта на пазара на труда, без-
работицата, активната политика, Оперативна 
програма „Развитие на човешките ресурси“ 
2014 – 2020 и Програма „Развитие на човеш-
ките ресурси“ 2021 – 2027 съгласно различни 
секторни методологии на ЕВРОСТАТ за пре-
доставяне на различни институции, ведомства, 
международни организации и индивидуални 
потребители; 

л) организира съвместно с Главна дирекция 
„Услуги по заетостта“ провеждането на про-
учванията за потребностите от работна сила 
и изготвянето на обобщен доклад за резулта-
тите от него, за потребностите от обучение за 
придобиване на професионална квалификация 
и/или умения и компетентности; удовлетво-
реността от предоставяните посреднически 
и специализирани услуги, реализираната от 
Агенцията активна политика и др.;

м) разработва, отчита и анализира изпъл-
нението на плана за действие на Агенцията 
и на дирекциите „Регионална служба по 
заетостта“ и прави съгласувани с Главна ди-
рекция „Услуги по заетостта“ предложения 
за преразпределение на планови показатели 
на Агенцията и на дирекциите „Регионална 
служба по заетостта“;

н) изготвя периодични и годишни отчети 
за дейността на Агенцията, ежемесечни ин-
формации и анализ за изпълнението на про-
грамите и мерките, реализирани от Агенцията 
и включени в Националния план за действие 
по заетостта;

о) организира и участва съвместно с Глав-
на дирекция „Услуги по заетостта“ и други 
дирекции в провеждането на изследвания и 
прогнозиране на пазара на труда, проучване 
и анализиране на трудовите ресурси, както и 
в дейности за набиране, обработка и разпрос-
транение на информация за пазара на труда, и 
оценка на ефекта от прилагането на мерките 
и програмите на активната политика;

2. осъществява дейности в областта на 
международното сътрудничество и управление 
на партньорствата, като:

а) проучва съвместно с дирекция „Евро-
пейски фондове“ възможностите за кандидат-
стване по различни оперативни и донорски 
програми, в т.ч. програмите за трансгранично 
сътрудничество и др.;

б) осъществява дейностите по международ-
на комуникация и координация в качеството 
си на член на Световната организация на 
обществените служби по заетостта (WAPЕS), 
Европейската мрежа на обществените служби 
по заетостта и др.;

в) координира и участва съвместно с други 
дирекции в изпълнението на задачи, произти-
чащи от членството на Агенцията във WAPЕS, 
Европейската мрежа на обществените служби 
по заетостта и др.;

г) организира и участва в подготовката на 
документи за кандидатстване по различни 
донорски програми, в т.ч. отворени за кан-
дидатстване бюджетни линии и за ползване 
на различни финансови инструменти на Ев-
ропейската комисия;

д) координира и организира изпълнението 
на поети задължения по сключени споразу-
мения за изпълнение на проекти и дейности, 
одобрени в резултат на действията по буква „г“;

е) изпълнява, контролира и координира 
дейностите, свързани с участието на Агенци-
ята в проекти и програми, финансирани от 
международни и национални донори;

3. координира, подпомага и осъществява 
методическо ръководство на дирекциите 
„Регионална служба по заетостта“ и дирек-
циите „Бюро по труда“ при анализиране и 
прогнозиране на пазара на труда, планиране 
на оперативни цели и средства за постигането 
им, изпълнение на задължения и подобряване 
на ползите и ефективността на партньорствата 
на европейско и трансгранично ниво.

Чл. 23. (1) Дирекция „Мониторинг на дей-
ностите по заетостта и трудовата миграция“ 
осъществява мониторинг и контрол по из-
пълнението на политиката по заетостта, като:
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1. разработва проекти на методология и 
инструментариум за осъществяване на кон-
тролната дейност в системата на Агенцията;

2. извършва мониторинг на дейността на 
териториалните поделения на Агенцията по 
утвърден от изпълнителния директор годишен 
план, както и внезапни проверки по отделни 
сигнали или случаи;

3. осъществява наблюдение на дейността 
на териториалните поделения относно спаз-
ването на нормативните актове, технологията 
за работа, вътрешните правила за работа на 
дирекциите „Регионална служба по заетостта“ 
и на дирекциите „Бюро по труда“ и изготвя 
доклади с констатации и препоръки за по-
добряване на работата на териториалните 
поделения;

4. следи за спазването на вътрешните пра-
вила за организацията на работа на Агенцията;

5. проверява законосъобразното предоста-
вяне на посреднически услуги и реализация 
на активната политика в териториалните 
поделения на Агенцията;

6. наблюдава изпълнението на плана за 
действие на териториалните поделения на 
Агенцията по дадени препоръки от извършени 
проверки;

7. извършва съвместни проверки с други 
компетентни институции и организации, кои- 
то са свързани с дейността на Агенцията и 
териториалните поделения;

8. извършва проверки по сключени договори 
по програми, проекти и мерки за обучение и 
заетост и обучение на възрастни, включител-
но финансирани от европейски фондове и от 
други международни източници;

9. прави предложения за налагане на санк-
ции и прекратяване на договори на работо-
датели, обучаващи институции, лицензирани 
институции, които осъществяват професио-
нално ориентиране, лица, които имат право 
да предоставят посреднически услуги по зае-
тостта, и безработни лица, сключили договори 
с Агенцията, в случай че при проверките са 
констатирани несъответствия и нарушения 
по сключените договори;

10. изготвя тримесечен доклад за контрол-
ната дейност на Агенцията.

(2) Дирекцията обезпечава балансирана 
международна трудова миграция с цел удов-
летворяване потребностите на търсещите и 
предлагащите труд на националния трудов 
пазар чрез изпълнение на процедури за раз-
решаване или отказ на достъп до пазара на 
труда в България на чужденци по реда на 
Закона за трудовата миграция и трудовата 
мобилност, Закона за чужденците в Република 
България и ЗНЗ, като:

1. приема, обработва, извършва служебни 
и други проверки, изготвя становища, писма 
и проекти на решения на изпълнителния 
директор за издаване, продължаване, отказ 

или отнемане на разрешения за работа или 
извършване на дейност на свободна практика 
на работници – граждани на трети държави, в 
Република България, при условията, по реда 
и в сроковете, определени с Правилника за 
прилагане на Закона за трудовата миграция 
и трудовата мобилност;

2. изготвя становища и писма на изпъл-
нителния директор до дирекция „Миграция“ 
в Министерството на вътрешните работи 
относно наличието или липсата на основание 
за упражняване на висококвалифицирана 
заетост, констатирани нередовности в доку-
ментите или необходимост от предоставяне 
на допълнителни документи от заявителя 
по реда и в сроковете, които са определени 
в чл. 33к от Закона за чужденците в Репуб- 
лика България, във връзка с изпълнение 
на процедурата по издаване от органите на 
Министерството на вътрешните работи на 
разрешение на чужденец за продължително 
пребиваване и работа тип „Синя карта на 
Европейския съюз“;

3. изготвя становища и писма на изпъл-
нителния директор до дирекция „Миграция“ 
в Министерството на вътрешните работи от-
носно наличието или липсата на основание за 
предоставяне на достъп до пазара на труда, 
констатирани нередовности в документите 
или необходимост от предоставяне на допъл-
нителни документи от заявителя по реда и в 
сроковете, определени в чл. 24и от Закона за 
чужденците в Република България, във връзка 
с изпълнение на процедурата по издаване от 
органите на Министерството на вътрешните 
работи на разрешение на чужденец за продъл-
жително пребиваване и работа тип „Единно 
разрешение за пребиваване и работа“; 

4. изготвя становища и писма на изпъл-
нителния директор до дирекция „Миграция“ 
в Министерството на вътрешните работи от-
носно наличието или липсата на основание за 
предоставяне на достъп до пазара на труда, 
констатирани нередовности в документите 
или необходимост от предоставяне на допъл-
нителни документи от заявителя по реда и в 
сроковете, определени в чл. 24к от Закона за 
чужденците в Република България, във връзка 
с изпълнение на процедурата по издаване от 
органите на Министерството на вътрешните 
работи на разрешение за продължително 
пребиваване на чужденец с цел заетост като 
сезонен работник;

5. изготвя становища и писма на изпъл-
нителния директор до дирекция „Миграция“ 
в Министерството на вътрешните работи 
относно наличието или липсата на основа-
ние за предоставяне на достъп до пазара на 
труда, констатирани нередовности в доку-
ментите или необходимост от предоставяне 
на допълнителни документи от заявителя по 
реда и в сроковете, определени в чл. 33п от 
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Закона за чужденците в Република България, 
във връзка с изпълнение на процедурата по 
издаване от органите на Министерството 
на вътрешните работи на разрешение за 
чужденец, преместен при вътрешнокорпора-
тивен трансфер, с право на продължително 
пребиваване;

6. изпълнява процедури по обработка на 
документи за осъществяване на краткосрочна 
заетост без разрешение за работа, както и 
на такава чрез регистрация, съгласно раз-
поредбите на Закона за трудовата миграция 
и трудовата мобилност и при условията, по 
реда и в сроковете, определени с правилника 
за прилагане на закона;

7. поддържа система за мониторинг на 
разрешенията за работа на чужденци и на 
разрешенията за извършване на дейност на 
свободна практика на чужденци в Република 
България;

8. участва в разработването на проекти на 
международни договори за обмен и наемане 
на работна сила и на процедурите за тяхното 
прилагане; участва в международни преговори 
по сключване и изпълнение на международни 
договори; разработва проекти на указания на 
министъра на труда и социалната политика 
за прилагане на международни договори, по 
които Република България е страна;

9. осъществява съвместно с Главна ди-
рекция „Услуги по заетостта“ посредническа 
дейност за заетост на български граждани в 
чужбина и на чужденци в Република България 
в изпълнение на международни договори, по 
които Република България е страна, и при 
спазване на действащото българско законо-
дателство;

10. осъществява сътрудничество и обмен 
на информация със съответните ведомства 
на други държави, отговарящи за контрола и 
условията по наемане на работа на чужденци, 
в координация с Министерството на труда и 
социалната политика.

Чл. 24. (1) Дирекциите „Регионална служ-
ба по заетостта“ са териториални поделения 
към Главна дирекция „Услуги по заетостта“. 
Седалищата и териториалният обхват на ди-
рекциите „Регионална служба по заетостта“ 
са посочени в приложение № 2.

(2) Дирекциите „Регионална служба по 
заетостта“ координират, анализират, подпо-
магат и обобщават дейността на дирекциите 
„Бюро по труда“ и осъществяват дейностите 
по финансиране, управление на персонала и 
стопанисване на недвижимите имоти.

(3) Дирекциите „Регионална служба по 
заетостта“ се представляват и ръководят от 
директори, които се назначават от изпълни-
телния директор на Агенцията и са:

1. горестоящи административни органи 
по смисъла на чл. 81 от Административно- 
процесуалния кодекс спрямо директорите на 

съответните дирекции „Бюро по труда“ при 
административното обжалване на индивиду-
алните административни актове;

2. компетентни по смисъла на чл. 117 и 
119 от Административнопроцесуалния кодекс 
спрямо директорите на дирекциите „Бюро 
по труда“;

3. компетентни да разглеждат предложе-
нията и сигналите по смисъла на Админи-
стративнопроцесуалния кодекс; 

4. контролиращи ръководители на мрежа-
та „Европейски услуги по заетост“ (EURES) 
на ниво дирекция „Регионална служба по 
заетостта“.

(4) Дирекциите „Регионална служба по 
заетостта“ участват със свои представители 
в комисиите по заетостта при областните 
съвети за регионално развитие.

(5) Структурата и организацията на работа 
на дирекциите „Регионална служба по зае-
тостта“ се определят с вътрешни правила за 
работа, утвърдени от изпълнителния директор 
на Агенцията.

Чл. 25. Дирекциите „Регионална служба 
по заетостта“:

1. организират изпълнението на държав-
ната политика по насърчаване на заетостта, 
защита на пазара на труда, професионално 
ориентиране, обучение на възрастни, вали-
диране на професионални знания, умения и 
компетентности, както и за работа с икономи-
чески неактивни лица и тяхното активиране, 
проучване и анализиране на трудовите ресурси 
в страната и извършване на посредническа 
дейност по информиране и наемане на работа 
в региона;

2. участват в разработването и изпълнението 
на регионален план за действие по заетостта в 
съответствие с Националния план за действие 
по заетостта и подпомагат дирекциите „Бюро 
по труда“ при изпълнението му;

3. участват в разработването на предложе-
ния за мерки и проекти за насърчаване на 
заетостта и обучение, действащи на терито-
рията на региона;

4. участват в разработването и изпълнени-
ето на плана за действие на Агенцията като 
партньор на мрежата EURES;

5. участват в координирането на дейността 
на дирекциите „Бюро по труда“ при обслуж-
ване на заявки за свободни работни места 
на работодатели от държавите – членки на 
Европейския съюз, държавите – страни по 
Споразумението за Европейското иконо-
мическо пространство, и от Конфедерация 
Швейцария;

6. участват в координирането, изпълнението 
и контрола на програми и проекти в област- 
та на заетостта и обученията на възрастни, 
включително реализирани от Агенцията в 
качеството є на конкретен бенефициент или 
партньор по Програма „Развитие на човешките 
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ресурси“, Националния план за възстановяване 
и устойчивост и други проекти, финансирани 
от Европейски структурни и инвестиционни 
фондове, Европейски фондове при споделено 
управление и от други международни източ-
ници;

7. взаимодействат си с общините и ги под-
помагат при разработването и изпълнението 
на стратегии и планове за развитие в частта 
им по заетостта;

8. управляват финансовите и материалните 
ресурси на дирекциите „Регионална служба по 
заетостта“ и на дирекциите „Бюро по труда“ 
от региона, като:

а) осъществяват финансовата дейност в 
териториалните поделения на Агенцията в 
региона, включително по проекти и програми, 
финансирани от Европейски структурни и 
инвестиционни фондове и Европейски фон-
дове при споделено управление или от други 
международни източници, когато това им е 
възложено с акт на изпълнителния директор;

б) дават предложения и становища на 
изпълнителния директор за извършване на 
ново строителство, ремонт и поддръжка на 
недвижимите имоти;

в) при необходимост преразпределят движи-
мите вещи – частна държавна собственост, за 
ползване между дирекциите „Бюро по труда“ 
от региона, като уведомяват изпълнителния 
директор за това;

г) определят разходни лимити на дирекци-
ите „Бюро по труда“ от региона от утвърдена 
бюджетна сметка на дирекциите „Регионална 
служба по заетостта“;

д) изготвят проекти на актове и докумен-
ти, уреждащи служебните и трудовите пра-
воотношения, и поддържат автоматизирана 
система за управление на човешките ресурси 
на служителите на териториалните поделения 
от региона;

е) изготвят становища за заемане на 
длъжности в териториалните поделения от 
региона;

ж) осъществяват дейности по организиране 
и провеждане на конкурси и подбор за заема-
не на свободни длъжности в териториалните 
поделения в региона и участват в конкурсните 
комисии;

з) осъществяват дейности по оценяването 
и движението на персонала;

и) организират изготвянето на лични плано-
ве за обучение на всеки служител, анализират 
и обобщават потребностите от обучение на 
служителите на териториалните поделения от 
региона и изготвят годишен план за задъл-
жително и специализирано обучение;

к) изготвят и съхраняват месечните ведо-
мости, извършват плащания по тях за служи-
тели, назначени в териториалните поделения 
от региона, и разплащат средства за мерки и 
програми по активна политика;

9. изготвят и представят за утвърждаване 
от изпълнителния директор на Агенцията 
план за действие на дирекциите „Регионална 
служба по заетостта“, периодични и ежегодни 
отчети и анализи за неговото изпълнение; 
утвърждават план за действие на дирекциите 
„Бюро по труда“ от региона, като разпределят 
показателите за изпълнение и средствата за 
активната политика по заетостта; при необхо-
димост извършват преразпределение на сред-
ства за активна политика между дирекциите 
„Бюро по труда“ в рамките на утвърдения 
за региона планов показател по съответната 
програма, мярка или проект; утвърждават 
актуализиран план за действие в рамките 
на утвърдените показатели за дирекциите 
„Регионална служба по заетостта“;

10. участват в изготвянето на годишния 
доклад за състоянието на администрацията, 
като подават аналитични данни и информация, 
отнасяща се до дейността в дирекциите „Ре-
гионална служба по заетостта“ и дирекциите 
„Бюро по труда“ в съответния регион;

11. изготвят анализи и прогнози за състояни-
ето и тенденциите в развитието на регионалния 
пазар на труда и подготвят информационни 
материали и бюлетини за дейността на ди-
рекциите „Регионална служба по заетостта“ 
и дирекциите „Бюро по труда“;

12. следят и предоставят информация за 
ефекта от прилагането на мерките, програмите 
и проектите за активна политика в региона;

13. извършват периодични проверки за 
анализ и оценка на дейността на дирекциите 
„Бюро по труда“;

14. съдействат за развитие и експлоатация 
на автоматизираната информационна система 
„Национална база данни за пазара на труда 
и Европейският социален фонд“ и другите 
информационни системи на Агенцията;

15. при необходимост организират, коор-
динират и контролират регулярния обмен на 
информация на дирекциите „Бюро по труда“ 
с администрации и организации въз основа 
на сключено споразумение;

16. при необходимост организират събира-
нето, обработката и обмена на информация 
от дирекциите „Бюро по труда“ в региона;

17. подпомагат методически дирекции-
те „Бюро по труда“ при осъществяване на 
функциите им;

18. отговарят за прилагането на методология 
и инструментариум за осъществяване на кон-
тролната дейност в системата на Агенцията;

19. осъществяват мониторинг на тери-
ториалните поделения от региона относно 
спазването на нормативните актове и поднор-
мативните документи, технологията за работа, 
вътрешните правила за работа на дирекциите 
„Бюро по труда“ и изпълнението на плана за 
действие и изготвят доклади с констатации 
и препоръки за подобряване работата на те-
риториалните поделения;
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20. организират предоставянето на инфор-
мация на работодатели, на търсещи работа 
лица и на съветниците на EURES от държа-
вите – членки на мрежата EURES, относно 
условията на живот и труд в Република 
България;

21. след възлагане от изпълнителния дирек-
тор на Агенцията директорът на съответната 
дирекция „Регионална служба по заетостта“ 
оценява директорите на дирекциите „Бюро 
по труда“ от региона;

22. организират прием на граждани и да-
ват отговори по запитвания, предложения и 
сигнали на граждани в рамките на предос-
тавените им функции;

23. участват с предложения в усъвършенст-
ването на нормативната уредба на Агенцията;

24. изготвят проекти на решения за пре-
доставяне или за отказ за предоставяне на 
достъп до обществена информация по Закона 
за достъп до обществена информация въз ос-
нова на представено мотивирано становище 
от съответния отдел за наличието на инфор-
мацията и нейния характер.

Чл. 26. (1) Дирекциите „Бюро по труда“ 
са териториални поделения на Агенцията 
към Главна дирекция „Услуги по заетостта“. 
Седалищата и териториалният обхват на 
дирекциите „Бюро по труда“ са посочени в 
приложение № 3.

(2) Дирекциите „Бюро по труда“ осъщест-
вяват непосредствено услугите, свързани с 
регистрирането на търсещи работа лица, 
насърчаването и подпомагането на заетостта, 
професионалното ориентиране, обучението на 
възрастни, валидирането на професионални 
знания и умения, активирането на икономи-
чески неактивни лица, посредничеството по 
информиране и наемане на работа на българ-
ски граждани в други страни и на български 
граждани и чужденци в Република България, 
прилагане на нормативната уредба за заетост 
на чужденци.

(3) Към дирекциите „Бюро по труда“ може 
да се откриват при необходимост нови адми-
нистративни звена и/или изнесени работни 
места.

(4) Дейността и издръжката на дирекциите 
„Бюро по труда“ се осигуряват със средства от 
бюджета на Агенцията по бюджетна сметка 
на съответната дирекция „Регионална служба 
по заетостта“.

(5) Структурата и организацията на работа 
на дирекциите „Бюро по труда“ се определят 
с вътрешни правила за работа, утвърдени от 
изпълнителния директор на Агенцията.

(6) Дирекциите „Бюро по труда“:
1. предоставят на лицата, търсещи работа, 

при спазване изискванията на ЗНЗ и свърза-
ните с него подзаконови актове:

а) информация за обявени свободни ра-
ботни места и условията за живот и труд в 
Република България и в държавите – членки 
на Европейския съюз, държавите – страни 
по Споразумението за Европейското ико-
номическо пространство, и в Конфедерация 
Швейцария;

б) информация за програми и мерки за 
заетост и обучение, финансирани от бюджета 
на Агенцията, от Европейски структурни и 
инвестиционни фондове, Европейски фондове 
при споделено управление и от други между-
народни източници;

в) посредничество по информиране и на-
емане на работа в Република България и в 
държавите – членки на Европейския съюз, 
държавите – страни по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, 
и в Конфедерация Швейцария;

г) професионално информиране, консул-
тиране, ориентиране и психологическо под-
помагане;

д) включване в обучения на възрастни, 
както и в процедури за валидиране на про-
фесионални знания и умения, финансирани 
от бюджета на Агенцията, от Европейски 
структурни и инвестиционни фондове, Евро-
пейски фондове при споделено управление и 
от други международни източници;

е) включване в програми и мерки за заетост;
ж) предоставяне на средства за стипендия 

за обучение, транспорт и квартира за времето 
на обучението;

з) предоставяне на услуги по регистрация 
и прием на заявления към Националния 
осигурителен инстутит за получаване на па-
рични обезщетения при безработица съгласно 
Кодекса за социално осигуряване; 

2. предоставят на работодателите при спаз-
ване изискванията на ЗНЗ и на свързаните с 
него подзаконови актове:

а) информация за лицата, които търсят 
работа;

б) информация за възможностите за назна-
чаване на граждани от държавите – членки 
на Европейския съюз, държавите – страни 
по Споразумението за Европейското иконо-
мическо пространство, и от Конфедерация 
Швейцария;

в) информация за програми и мерки за 
запазване и за насърчаване на заетостта;

г) посредничество за наемане на работна 
сила, включително от държавите – членки 
на Европейския съюз, държавите – страни 
по Споразумението за Европейското иконо-
мическо пространство, и от Конфедерация 
Швейцария;
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д) посредничество за наемане на българска 
работна сила в държавите – членки на Евро-
пейския съюз, държавите – страни по Спо-
разумението за Европейското икономическо 
пространство, и в Конфедерация Швейцария;

е) включване в програми, мерки и проекти 
за заетост;

ж) преференции при запазване и/или уве-
личаване на заетостта;

з) средства за обучение на възрастни и/
или за стажуване;

3. извършват регулярен обмен на инфор-
мация по сключени споразумения с други 
администрации, организации и др.;

4. извършват дейности по програми и мер-
ки, финансирани от държавния бюджет, в т.ч. 
сключване на договори за предоставяне на 
услуги по заетостта, обучение на възрастни 
и др.;

5. извършват дейности по програми и проек-
ти, финансирани от Европейски структурни и 
инвестиционни фондове, Европейски фондове 
при споделено управление и други междуна-
родни източници, в т. ч. сключват договори, 
свързани с осъществяване на дейността на 
Агенцията, в рамките на предоставените им 
правомощия;

6. участват в екипите по изготвяне на 
проекти за необходимите мерки при масови 
уволнения;

7. участват в разработването на регионални 
и местни програми за заетост и за обучение;

8. участват в реализирането на национални, 
браншови, регионални и местни програми за 
заетост и за обучение, включително на рискови 
групи на пазара на труда;

9. участват в проучването на потребностите 
на работодателите от работна сила;

10. организират набирането, обработва-
нето, съхраняването и предоставянето на 
информация за състоянието на заетостта 
и безработицата на територията, която об-
служват; извършват информационен обмен 
за свободните работни места и за лицата, 
търсещи работа; извършват изследвания и 
наблюдения на пазара на труда;

11. организират прием на граждани и да-
ват отговори по запитвания, предложения и 
сигнали на граждани в рамките на предос-
тавените им функции;

12. участват в изготвянето и изпълнението 
на годишния план за дейността на Агенцията 
като партньор на мрежата EURES;

13. подпомагат организирането на срещи, 
мероприятия и трудови борси, свързани със 
задачите на EURES;

14. изготвят и изпълняват план за действие 
на дирекциите „Бюро по труда“; изготвят пе-
риодични и годишни отчети за изпълнението 
на плана;

15. правят предложения до изпълнителния 
директор за заемане на свободни длъжности, 
които съгласуват със съответния директор на 
дирекция „Регионална служба по заетостта“;

16. осъществяват дейности по оценяване 
на служителите, извършват проучване и об-
общаване на потребностите от обучение за 
повишаване на професионалните умения и 
квалификация на служителите в дирекция 
„Бюро по труда“ и изготвят предложение за 
годишен план за обучение на персонала;

17. участват с предложения в усъвършенст-
ването на нормативната уредба на Агенцията;

18. изготвят проекти на решения за пре-
доставяне или за отказ за предоставяне на 
достъп до обществена информация по Закона 
за достъп до обществена информация въз ос-
нова на представено мотивирано становище 
от съответния отдел за наличието на инфор-
мацията и нейния характер;

19. осъществяват дейности по активиране на 
икономически неактивните лица, включително 
със съдействието на социалните партньори 
на местно ниво.

Раздел Х
Организация на работата в Агенцията

Чл. 27. Организацията на работа в Агенция-
та, оперативната дейност и документооборотът 
се уреждат с вътрешни правила, инструкции 
и заповеди на изпълнителния директор.

Чл. 28. (1) Работното време на служители-
те на Агенцията, в дирекциите „Регионална 
служба по заетостта“ и в дирекциите „Бюро 
по труда“ е с променливи граници от 7,30 до 
18,30 ч. със задължително присъствие от 10,00 
до 16,00 ч. и със задължително отработване 
на нормалната продължителност на 8-часовия 
работен ден при отчитане на спецификите 
във всяка дирекция. Обедната почивка е 30 
минути между 12,00 и 14,00 ч.

(2) Изпълнителният директор на Агенцията 
определя със заповед границите на работното 
време и начина на отчитане присъствието на 
служителите за всяка дирекция.

Чл. 29. Достъпът на външни лица в сградата 
на Агенцията се разрешава след издаване на 
пропуск от охраната.

Раздел ХІ
Организация на работата с предложенията 

и сигналите

Чл. 30. Гражданите, организациите и ом-
будсманът могат да отправят до изпълнителния 
директор предложения за усъвършенстване на 
организацията и дейността на Агенцията, как-
то и за решаване на въпроси от правомощията 
на изпълнителния директор на Агенцията, за 
които няма определен друг специален ред. 
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Предложенията относно усъвършенстване 
на организацията и дейността на Агенцията 
трябва да са мотивирани и конкретни.

Чл. 31. (1) Гражданите, организациите и 
омбудсманът могат да подават до изпълнител-
ния директор сигнали за злоупотреби с власт, 
корупция, лошо управление на държавното 
имущество, за други незаконосъобразни или 
нецелесъобразни действия или бездействия 
на заместник изпълнителните директори и на 
служителите на Агенцията. Сигналите трябва 
да включват посочване на конкретни факти 
и обстоятелства, свързани с нарушението, за 
което се подават.

(2) Сигнали за нарушения, извършени 
преди повече от две години, не се разглеж-
дат. Сигнали, подадени повторно, по въпрос, 
по който има решение, също не се разглеждат, 
освен ако са във връзка с изпълнение на взето 
решение или се основават на нови факти и 
обстоятелства.

(3) Изясняването на постъпил сигнал не 
може да се възлага на заместник изпълните-
лен директор или на служител, срещу чието 
действие или бездействие той е подаден.

(4) Изпълнителният директор на Агенцията 
взема решение по сигнала в срок до два месеца 
след постъпването му, като този срок може 
да бъде удължаван с един месец, ако важни 
причини налагат това. Подателят се уведо-
мява в 7-дневен срок за взетото решение и за 
предприетите мерки по сигнала. При данни 
за извършено престъпление изпълнителният 
директор на Агенцията уведомява незабавно 
прокуратурата.

Чл. 32. Не се разглеждат анонимни пред-
ложения и сигнали, които не са подписани от 
подателя или от негов представител по закон 
или пълномощие, както и такива, в които не 
са посочени:

1. трите имена на гражданина, адрес по 
местоживеене, както и телефон, факс или 
електронен адрес;

2. фирмата на търговеца или наимено-
ванието на юридическото лице, изписани 
и на български език, ЕИК, както и данни 
за контакт и обратна връзка (телефон или 
електронен адрес).

Чл. 33. (1) Приемът на граждани и пред-
ставители на организации и изслушването 
на техните предложения и сигнали се из-
вършва всеки работен ден от 9,00 до 17,30 ч. 
от служителите на дирекция „Информаци-
онно, комуникационно и административно 
обслужване“.

(2) Изпълнителният директор на Агенцията 
приема граждани и представители на орга-
низации в определени дни и часове, които 
се оповестяват на интернет страницата на 
Агенцията 7 дни предварително.

ЗАКЛЮЧИТЕЛНА РАЗПОРЕДБА

Параграф единствен. Правилникът се 
приема на основание чл. 7, ал. 5 от Закона 
за насърчаване на заетостта.

Приложение № 1  
към чл. 7, ал. 2

Численост на персонала на Агенцията по 
заетостта и на териториалните є поделе-

ния – 2279 щатни бройки 
Изпълнителен директор 1
Заместник изпълнителни директори 2
Главен секретар 1
Звено „Сигурност на информацията“ 2
Служител по мрежова и информационна си-
гурност 1
Длъжностно лице по защита на личните 
данни 1
Финансов контрольор 12
дирекция „Вътрешен одит“ 10
Обща администрация 98
в т.ч.:  
дирекция „Човешки ресурси“ 21
дирекция „Правно обслужване и обществени 
поръчки“ 18
дирекция „Финанси и управление на активи-
те“ 31
дирекция „Информационно, комуникационно 
и административно обслужване“ 28
Специализирана администрация 2151
в т.ч.:  
дирекция „Европейски фондове“ 42
дирекция „Стратегическо планиране, анализи 
и прогнози“ 15
дирекция „Мониторинг на дейностите по 
заетостта и трудовата миграция“ 22
Главна дирекция „Услуги по заетостта“  37
дирекции „Регионална служба по заетост- 
та“ 276
дирекции „Бюро по труда“ 1759

Приложение № 2  
към чл. 24, ал. 1

Седалище и териториален обхват на дирек-
циите „Регионална служба по заетостта“
1. Дирекция „Регионална служба по заетост-

та“ със седалище Благоевград и с териториален 
обхват областите Благоевград и Кюстендил.

2. Дирекция „Регионална служба по зае-
тостта“ със седалище Бургас и с териториален 
обхват областите Бургас, Ямбол и Сливен.

3. Дирекция „Регионална служба по зае-
тостта“ със седалище Варна и с териториален 
обхват областите Варна, Добрич и Шумен.

4. Дирекция „Регионална служба по зае-
тостта“ със седалище Ловеч и с териториален 
обхват областите Ловеч, Велико Търново, 
Габрово и Плевен.
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5. Дирекция „Регионална служба по заетост-
та“ със седалище Монтана и с териториален 
обхват областите Монтана, Видин и Враца.

6. Дирекция „Регионална служба по зае-
тостта“ със седалище Пловдив и с територи-
ален обхват областите Пловдив, Пазарджик 
и Смолян.

7. Дирекция „Регионална служба по зае-
тостта“ със седалище Русе и с териториален 
обхват областите Русе, Силистра, Разград и 
Търговище.

8. Дирекция „Регионална служба по зае-
тостта“ със седалище София и с териториа-
лен обхват област София, Софийска област 
и област Перник.

9. Дирекция „Регионална служба по зае-
тостта“ със седалище Хасково и с територи-
ален обхват областите Хасково, Стара Загора 
и Кърджали. 

Приложение № 3  
към чл. 26, ал. 1

Седалище и териториален обхват на дирек-
циите „Бюро по труда“

1. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Айтос и с териториален обхват община Айтос.

2. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Руен и с териториален обхват община Руен.

3. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Бургас и с териториален обхват общините 
Бургас, Камено и Средец.

4. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Поморие и с териториален обхват общините 
Поморие и Несебър.

5. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Созопол и с териториален обхват общините 
Созопол, Приморско, Царево, Малко Търново. 

6. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Елхово и с териториален обхват общините 
Елхово и Болярово.

7. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Карнобат и с териториален обхват общините 
Карнобат и Сунгурларе.

8. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Нова Загора и с териториален обхват общи-
ните Нова Загора и Твърдица.

9. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Сливен и с териториален обхват община 
Сливен.

10. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Котел и с териториален обхват община Котел.

11. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Ямбол и с териториален обхват общините 
Ямбол, „Тунджа“ и Стралджа.

12. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Варна и с териториален обхват общините 
Варна, Белослав и Аксаково.

13. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Вълчи дол и с териториален обхват общините 
Вълчи дол, Суворово, Девня и Ветрино.

14. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Генерал Тошево и с териториален обхват 
община Генерал Тошево.

15. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Долни чифлик и с териториален обхват 
общините Долни чифлик, Бяла и Аврен.

16. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Каварна и с териториален обхват общините 
Каварна и Шабла.

17. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Каолиново и с териториален обхват община 
Каолиново.

18. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Нови пазар и с териториален обхват общини-
те Нови пазар, Каспичан и Никола Козлево.

19. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Велики Преслав и с териториален обхват об-
щините Велики Преслав, Смядово и Върбица.

20. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Провадия и с териториален обхват общините 
Провадия и Дългопол.

21. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
гр. Тервел и с териториален обхват община 
Тервел.

22. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Добрич и с териториален обхват общините 
Добрич, Добрич – селска, Крушари и Балчик.

23. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Шумен и с териториален обхват общините 
Шумен, Хитрино и Венец.

24. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Велико Търново и с териториален обхват 
общините Велико Търново, Елена и Златарица.

25. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Габрово и с териториален обхват общините 
Габрово, Дряново, Трявна и Севлиево.

26. Дирекция „Бюро по труда“ със седа-
лище Горна Оряховица и с териториален 
обхват общините Горна Оряховица, Лясковец 
и Стражица.

27. Дирекция „Бюро по труда“ със седа-
лище Долна Митрополия и с териториален 
обхват общините Долна Митрополия, Долни 
Дъбник, Гулянци и Искър.

28. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
гр. Левски и с териториален обхват общините 
Левски и Пордим.

29. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Никопол и с териториален обхват общините 
Никопол и Белене.

30. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Ловеч и с териториален обхват общините 
Ловеч и Летница.

31. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Луковит и с териториален обхват общините 
Луковит и Угърчин.

32. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Павликени и с териториален обхват общините 
Павликени и Сухиндол.
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33. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Плевен и с териториален обхват община 
Плевен.

34. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Свищов и с териториален обхват общините 
Свищов и Полски Тръмбеш.

35. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Тетевен и с териториален обхват общините 
Тетевен и Ябланица. 

36. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Троян и с териториален обхват общините 
Троян и Априлци.

37. Дирекция „Бюро по труда“ със седа-
лище Червен бряг и с териториален обхват 
общините Червен бряг и Кнежа.

38. Дирекция „Бюро по труда“ със седа-
лище Белоградчик и с териториален обхват 
общините Белоградчик, Чупрене, Димово и 
Ружинци.

39. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Берковица и с териториален обхват общините 
Берковица и Вършец.

40. Дирекция „Бюро по труда“ със седа-
лище Бяла Слатина и с териториален обхват 
общините Бяла Слатина и Борован.

41. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Видин и с териториален обхват общините 
Видин, Брегово и Ново село.

42. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Кула и с териториален обхват общините Кула, 
Макреш, Бойница и Грамада.

43. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Враца и с териториален обхват общините 
Враца и Криводол.

44. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Козлодуй и с териториален обхват общините 
Козлодуй и Хайредин.

45. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Лом и с териториален обхват общините Лом, 
Вълчедръм, Брусарци и Медковец.

46. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Мездра и с териториален обхват общините 
Мездра и Роман.

47. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Монтана и с териториален обхват общините 
Монтана, Якимово, Бойчиновци, Георги Да-
мяново и Чипровци.

48. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Оряхово и с териториален обхват общините 
Оряхово и Мизия.

49. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Асеновград и с териториален обхват общините 
Асеновград и Лъки.

50. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Велинград и с териториален обхват общините 
Велинград и Ракитово.

51. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Девин и с териториален обхват общините 
Девин, Борино и Доспат.

52. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Златоград и с териториален обхват общините 
Златоград и Неделино.

53. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Карлово и с териториален обхват общините 
Карлово и Сопот. 

54. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Мадан и с териториален обхват община Мадан.

55. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Пловдив и с териториален обхват общините 
Пловдив, Раковски и Брезово.

56. Дирекция „Бюро по труда“ – „Марица“, 
със седалище Пловдив и с териториален обхват 
общините „Марица“, Съединение, Хисаря и 
Калояново.

57. Дирекция „Бюро по труда“ – „Родопи“, 
със седалище Пловдив и с териториален об-
хват общините „Родопи“, Кричим, Перущица, 
Стамболийски и Куклен.

58. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Пазарджик и с териториален обхват общините 
Пазарджик и Лесичово.

59. Дирекция „Бюро по труда“ със седа-
лище Панагюрище и с териториален обхват 
общините Панагюрище и Стрелча.

60. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Пещера и с териториален обхват общините 
Пещера, Батак и Брацигово.

61. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Първомай и с териториален обхват общините 
Първомай и Садово.

62. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Септември и с териториален обхват общините 
Септември и Белово.

63. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Смолян и с териториален обхват общините 
Смолян, Рудозем, Чепеларе и Баните.

64. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
гр. Бяла и с териториален обхват общините 
Бяла, Борово, Ценово и Две могили.

65. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Дулово и с териториален обхват общините 
Дулово и Алфатар.

66. Дирекция „Бюро по труда“ със седа-
лище гр. Исперих и с териториален обхват 
общините Исперих и Самуил.

67. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
гр. Кубрат и с териториален обхват общините 
Кубрат и Завет.

68. Дирекция „Бюро по труда“ със седа-
лище гр. Омуртаг и с териториален обхват 
общините Омуртаг и Антоново.

69. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Попово и с териториален обхват общините 
Попово и Опака.

70. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Разград и с териториален обхват общините 
Разград, Лозница и Цар Калоян.

71. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Русе и с териториален обхват общините Русе, 
Иваново и Сливо поле.



БРОЙ 43  Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К  СТР.  27   

72. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Ветово и с териториален обхват община 
Ветово.

73. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Силистра и с териториален обхват общините 
Силистра, Кайнарджа и Ситово.

74. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Тутракан и с териториален обхват общините 
Тутракан и Главиница.

75. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Търговище и с териториален обхват община 
Търговище.

76. Дирекция „Бюро по труда“ със седа-
лище Благоевград и с териториален обхват 
общините Благоевград и Симитли.

77. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще гр. Гоце Делчев и с териториален обхват 
общините Гоце Делчев, Сатовча, Гърмен и 
Хаджидимово.

78. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Кюстендил и с териториален обхват общините 
Кюстендил, Трекляно и Невестино.

79. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Петрич и с териториален обхват община 
Петрич.

80. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Разлог и с териториален обхват общините 
Разлог, Белица, Якоруда и Банско.

81. Дирекция „Бюро по труда“ със седа-
лище гр. Сандански и с териториален обхват 
общините Сандански, Кресна и Струмяни.

82. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Дупница и с териториален обхват общините 
Дупница, Бобов дол, Бобошево, Сапарева 
баня, Рила и Кочериново.

83. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Ботевград и с териториален обхват общините 
Ботевград, Правец и Етрополе.

84. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Ихтиман и с териториален обхват общините 
Ихтиман, Костенец, Елин Пелин и Горна 
Малина.

85. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Перник и с териториален обхват общините 
Перник, Брезник, Трън, Радомир, Ковачевци 
и Земен.

86. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Самоков и с териториален обхват общините 
Самоков и Долна баня.

87. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Своге и с териториален обхват общините 
Своге и Годеч.

88. Дирекция „Бюро по труда“ със се-
далище Сливница и с териториален обхват 
общините Сливница, Драгоман, Костинброд 
и Божурище.

89. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Пирдоп и с териториален обхват общините 
Пирдоп, Копривщица, Антон, Златица, Мир-
ково, Чавдар и Челопеч.

90. Дирекция „Бюро по труда“ – „Възраж-
дане“, със седалище София и с териториален 
обхват районите „Възраждане“, „Красна 
поляна“, „Овча купел“, „Витоша“, „Средец“, 
„Триадица“ и „Лозенец“.

91. Дирекция „Бюро по труда“ – „Люлин“, 
със седалище София и с териториален обхват 
районите „Люлин“, „Връбница“, „Банкя“, 
„Нови Искър“ и „Илинден“; 

92. Дирекция „Бюро по труда“ – „Изток“, 
със седалище София и с териториален обхват 
районите „Искър“, „Слатина“, „Младост“, 
„Изгрев“, „Студентски“ и „Панчарево“.

93. Дирекция „Бюро по труда“ – „Сердика“, 
със седалище София и с териториален обхват 
районите „Сердика“, „Надежда“, „Красно село“, 
„Оборище“, „Подуяне“ и „Кремиковци“.

94. Дирекция „Бюро по труда“ със седа-
лище Димитровград и с териториален обхват 
община Димитровград.

95. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Казанлък и с териториален обхват общините 
Казанлък, Мъглиж, Павел баня, Гурково и 
Николаево.

96. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Кърджали и с териториален обхват общините 
Кърджали и Черноочене.

97. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Ардино и с териториален обхват община 
Ардино.

98. Дирекция „Бюро по труда“ със седа-
лище Момчилград и с териториален обхват 
общините Момчилград и Джебел.

99. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Кирково и с териториален обхват община 
Кирково.

100. Дирекция „Бюро по труда“ със седа-
лище Крумовград и с териториален обхват 
община Крумовград.

101. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Свиленград и с териториален обхват общините 
Свиленград, Любимец и Ивайловград.

102. Дирекция „Бюро по труда“ със седа-
лище Стара Загора и с териториален обхват 
общините Стара Загора и Опан.

103. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Раднево и с териториален обхват общините 
Раднево и Гълъбово.

104. Дирекция „Бюро по труда“ със се-
далище Харманли и с териториален обхват 
общините Харманли, Симеоновград и То-
половград; 

105. Дирекция „Бюро по труда“ със седалище 
Хасково и с териториален обхват общините 
Хасково, Минерални бани, Стамболово и 
Маджарово.

106. Дирекция „Бюро по труда“ със седали-
ще Чирпан и с териториален обхват общините 
Чирпан и Братя Даскалови. 
3696
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МИНИСТЕРСТВА  
И ДРУГИ ВЕДОМСТВА

МИНИСТЕРСТВО  
НА ЗДРАВЕОПАЗВАНЕТО

МИНИСТЕРСТВО 
 НА РЕГИОНАЛНОТО РАЗВИТИЕ 

И БЛАГОУСТРОЙСТВОТО

МИНИСТЕРСТВО  
НА ОКОЛНАТА СРЕДА  

И ВОДИТЕ
Наредба за изменение и допълнение на На-
редба № 9 от 2001 г. за качеството на водата, 
предназначена за питейно-битови цели (обн., 
ДВ, бр. 30 от 2001 г.; изм., бр. 87 от 2007 г., 
бр. 1 от 2011 г., бр. 15 от 2012 г.; изм. и доп., 

бр. 102 от 2014 г. и бр. 6 от 2018 г.)

§ 1. В чл. 1 ал. 2 се изменя така:
„(2) Наредбата има за цел да защити здра-

вето на хората от неблагоприятните ефекти 
на замърсяването на питейната вода, като 
регламентира изисквания към качеството 
и безопасността є, и да подобри достъпа до 
вода, предназначена за питейно-битови цели.“

§ 2. В чл. 2 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1:
а) в т. 1 думата „определени“ се заменя с 

„признати“;
б) точка 3 се изменя така:
„3. вода, чието качество не влияе нито 

пряко, нито косвено върху здравето на по-
требителите и която е предназначена само за 
технически цели и се разпределя чрез отделна 
водопроводна инсталация, която не е свър-
зана с вътрешната разпределителна система 
за питейна вода в обществени и производ-
ствени обекти, включително и в обектите 
за производство, преработка и дистрибуция 
на храни, в случаите, когато органите за 
официален контрол върху храните по чл. 109 
или 110 от Закона за храните са преценили, 
че качеството на водата за технически цели 
не може да повлияе върху безопасността на 
готовата храна;“.

2. Създават се ал. 3, 4 и 5:
„(3) За водата по ал. 1, т. 3 бизнес опе-

раторите по смисъла на чл. 9 от Закона за 
храните декларират, че при водоснабдяването 
на обекта се изпълняват процедурите, осно-
ваващи се на принципите на системата за 
анализ на опасностите и критични контролни 
точки (НАССР), включително по отношение 
на внедрени процедури за предприемане на 

коригиращи действия съгласно приложимото 
право на Европейския съюз в областта на 
храните.

(4) За българските морски плавателни 
съдове, които обезсоляват вода, превозват 
пътници и действат като водоснабдителни 
организации, се прилагат само разпоредбите 
на чл. 1 – 7, чл. 9 – 11г и относимите разпо-
редби от приложенията.

(5) Бутилираната вода, предназначена за 
питейни цели, отговаря на изискванията на 
наредбата по чл. 5 от Закона за храните и 
на относимите изисквания на тази наредба.“

§ 3. В чл. 3 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 2, т. 2 думите „таблици А и Б; и“ 
се заменят с „таблици А1, Б и Д; и“.

2. В ал. 4 думите „санитарно-охранителни 
зони съгласно Наредба № 3 за условията и 
реда за проучване, проектиране, утвърждаване 
и експлоатация на санитарно-охранителните 
зони около водоизточниците и съоръженията 
за питейно-битово водоснабдяване и около 
водоизточниците на минерални води, използ-
вани за лечебни, профилактични, питейни и 
хигиенни нужди (ДВ, бр. 88 от 2000 г.)“ се 
заменят със „зоните, определени съгласно 
наредбата по чл. 135, ал. 1, т. 6 от Закона за 
водите“.

§ 4. Създава се чл. 4б в раздел II „Общи 
задължения“:

„Чл. 4б. (1) Водоснабдителните организа-
ции, доставящи най-малко 10 000 m3 на ден 
или обслужващи най-малко 50 000 души, из-
вършват оценка на мащаба на течовете и на 
потенциала за подобрения на намаляването 
на течовете чрез използване на рейтинговия 
метод на индекса за течове в инфраструкту-
рата (ИТИ) или друг подходящ метод, която 
предоставят на Министерството на регионал-
ното развитие и благоустройството в срок до 
30.07.2025 г.

(2) При оценката по ал. 1 се вземат предвид 
съответните здравни, екологични, технически 
и икономически аспекти.

(3) Когато установят дял на течовете над 
прага, определен с делегиран акт на Евро-
пейската комисия, водоснабдителните ор-
ганизации разработват план за действие за 
определяне на набор от мерки, които да бъдат 
предприети за намаляване дела на течовете, 
който представят на Министерството на ре-
гионалното развитие и благоустройството в 
срок до един месец от изготвянето на плана.

(4) Министерството на регионалното раз-
витие и благоустройството в двугодишен 
срок след приемане на делегиран акт на Ев-
ропейската комисия за определяне праг на 
течовете съобщава на Европейската комисия 
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изготвения план за действие на национално 
ниво, разработен въз основа на плановете за 
действие по ал. 3.“

§ 5. Наименованието на раздел III се из-
меня така:

„Раздел III
Изисквания към качеството на питейната вода 
и оценка на риска по цялата водоснабдителна 

система“.

§ 6. В чл. 5 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1 думите „таблици А, Б, В, Г.1 и Г.2“ 
се заменят с „таблици А, Б, В, Г.1, Г.2 и Д“.

2. Създават се ал. 3 и 4:
„(3) Министерството на здравеопазването 

чрез националните центрове по проблемите 
на обществено здраве и въз основа на научни 
данни и препоръките на Световната здравна 
организация определя максимално допустими 
стойности на показатели, които не са включени 
в приложение № 1, в случаите, при които при 
оценката на риска по чл. 6б и 6в за определени 
населени места и/или региони се установи, 
че в питейната вода има риск да се съдържат 
микроорганизми, паразити и други вещества, 
чийто брой или концентрация представляват 
потенциална опасност за здравето на човека, 
и в тази връзка се идентифицира необходи-
мостта от мониторинг на тези показатели в 
питейната вода на крана при потребителя. 

(4) Стойностите по ал. 3 по отношение 
на допълнителните показатели трябва да из-
пълняват изискванията на чл. 3, ал. 2, т. 1.“

§ 7. В чл. 6, ал. 1 се правят следните из-
менения и допълнения:

1. Точка 4 се изменя така:
„4. за вода в обекти за производство, пре-

работка и дистрибуция на храни – на местата, 
където тя се използва в обекта;“.

2. Създава се т. 5:
„5. за морски плавателни съдове по смисъла 

на чл. 2, ал. 4 на местата, където водата се 
използва за питейно-битови цели.“

§ 8. Създават се членове 6а – 6г в раздел 
III „Изисквания към качеството на питейната 
вода и оценка на риска по цялата водоснаб-
дителна система“:

„Чл. 6а. (1) Процесите на доставка, обработ-
ка и разпределение на водата, предназначена 
за питейно-битови цели, са предмет на под-
ход, основаващ се на оценка на риска, който 
обхваща цялата водоснабдителна верига от 
водосбора/зоната за подхранване на точките 
за водовземане за питейно-битово водоснаб-
дяване, водовземането, пречистването, съх-
ранението и разпределението на водите до 
местата, посочени в чл. 6, ал. 1.

(2) Подходът, основаващ се на оценка на 
риска, обхваща следните елементи:

1. оценка на риска и управление на риска по 
отношение на водосбора/зоната за подхранване 
на точките на водовземане за питейно-битово 
водоснабдяване, изготвена от водоснабдител-
ните организации в съответствие с чл. 6б;

2. оценка на риска и управление на риска 
за всяка водоснабдителна система, като се 
включват водовземането, пречистването, 
съхранението и разпределението на водата, 
предназначена за питейно-битови цели, до 
мястото на доставка, изготвена от водоснабди-
телните организации в съответствие с чл. 6в;

3. оценка на риска за вътрешните разпреде-
лителни системи, изготвена от собствениците/
ползвателите/управителите на приоритетни 
обекти в съответствие с чл. 6г.

Чл. 6б. (1) Водоснабдителните организации 
извършват оценка на риска и управление на 
риска за водосборите/зоните за подхранване 
на точките на водовземане за питейно-битово 
водоснабдяване.

(2) Оценката на риска и управлението на 
риска се преразглеждат през редовни интер-
вали от време, които не надхвърлят шест 
години, като се вземат предвид изискванията 
на чл. 119 от Закона за водите, и при необхо-
димост се актуализират.

(3) Оценката на риска по ал. 1 съдържа 
следните елементи:

1. характеристика на водосборите/зоните 
на подхранване на точките на водовземане за 
питейно-битово водоснабдяване, включително:

а) идентифициране и картографиране 
на водосборите/зоните на подхранване на 
точките на водовземане за питейно-битово 
водоснабдяване;

б) картографиране на територията в обхвата 
на зоните, определени съгласно наредбата по 
чл. 135, ал. 1, т. 6 от Закона за водите;

в) географски данни на всички точки 
за водовземане във водосборите/зоните на 
подхранване на точките на водовземане за 
питейно-битово водоснабдяване; тези данни 
са защитени и се съобщават от басейновите 
дирекции единствено на компетентните органи 
и водоснабдителните организации;

г) описание на земеползването по данни 
на областните дирекции „Земеделие“, оттока 
и процесите на подхранване на водосборите/
зоните на подхранване на точките на водо-
вземане за питейно-битово водоснабдяване;

2. идентифициране на опасностите и опас-
ните събития във водосборите/зоните на 
подхранване на точките на водовземане за 
питейно-битово водоснабдяване и оценка на 
риска, който те могат да представляват за 
качеството на водата, предназначена за пи-
тейно-битови цели; при оценката на риска се 
оценяват възможните рискове, които могат да 
причинят влошаване на качеството на водите 
в такава степен, че да може да представляват 
риск за здравето на човека;
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3. мониторинг на повърхностните и/или 
подземните води във водосборите/зоните за 
подхранване за точките на водовземане за 
питейно-битово водоснабдяване или в суровата 
вода по определени показатели, вещества или 
замърсители, които се приемат за целесъобраз-
ни за мониторинг, предвид опасностите или 
опасните събития, идентифицирани съгласно 
т. 2, или предвид информацията, идентифи-
цирана от водоснабдителните организации 
в съответствие с ал. 6, избрани от следните:

а) показателите от приложение № 1, таб-
лици А1 и Б или показателите, установени в 
съответствие с чл. 5, ал. 3;

б) замърсителите на подземни води, както 
и замърсителите и показателите на замърсява-
не, за които са установени прагови стойности 
в съответствие с наредбата по чл. 135, ал. 1, 
т. 2 от Закона за водите;

в) приоритетните вещества и някои дру-
ги замърсители, определени в наредбата по 
чл. 135, ал. 1, т. 17 от Закона за водите;

г) специфични замърсители, определени 
с наредбата по чл. 135, ал. 1, т. 9 от Закона 
за водите;

д) други имащи отношение замърсители 
на водата, предназначена за питейно-битови 
цели, определени въз основа на информацията, 
събрана в съответствие с т. 2;

е) вещества с естествен произход, които 
могат да представляват потенциална опасност 
за здравето на човека чрез използване на во-
дата, предназначена за питейно-битови цели;

ж) вещества и съединения, включени в 
списъка за наблюдение, установен в съответ-
ствие с чл. 6в, ал. 2, т. 3.

(4) При оценката на риска по ал. 3 се ползват 
и данни и информация относно въздействието 
и натиска от човешките дейности за съответ-
ните водни тела от плановете за управление 
на речните басейни (ПУРБ), публикувани на 
интернет страниците на БД и МОСВ. 

(5) За определяне на мониторинга по ал. 3, 
т. 3, буква „в“, включително за откриване на 
нови вещества, които са вредни за здравето 
на човека при използване на водата, предназ-
начена за питейно-битови цели, могат да се 
използват данни от мониторинга, извършван 
за целите на ПУРБ или за други цели, съглас-
но нормативната уредба, който се отнася до 
територията в обхвата на водосборите/зоните 
за подхранване на точките на водовземане за 
питейно-битово водоснабдяване.

(6) Водоснабдителните организации уве-
домяват регионалната здравна инспекция 
(РЗИ), басейновата дирекция (БД), областния 
управител, кмета на общината и асоциацията 
по ВиК за тенденциите и за необичайните 
стойности или концентрации на контролира-
ните показатели, вещества или замърсители. 

(7) Въз основа на резултата от оценката 
на риска, извършена в съответствие с ал. 3, 
водоснабдителните организации предприемат 

мерки, като се започва от превантивните мерки 
за управление на риска с цел предотвратяване 
или контрол на установените рискове:

1. определяне и прилагане на превантивни 
мерки във водосборите/зоните за подхранване 
за точките на водовземане за питейно-битово 
водоснабдяване, когато е необходимо да се 
гарантира качеството на водата, предназна-
чена за питейно-битови цели; тези мерки се 
предлагат на БД за включване в програмите 
от мерки на ПУРБ по целесъобразност; при 
необходимост в сътрудничество с водоснабди-
телните организации и други заинтересовани 
страни замърсяващите лица предприемат не-
обходимите превантивни мерки в съответствие 
с приложимото законодателство;

2. определяне и прилагане на смекчаващи 
мерки във водосборите/зоните за подхранване 
за точките на водовземане за питейно-битово 
водоснабдяване, когато е необходимо да се 
гарантира качеството на водата, предназна-
чена за питейно-битови цели; тези мерки се 
предлагат на БД за включване в програмите 
от мерки на ПУРБ по целесъобразност; при 
необходимост в сътрудничество с водоснабди-
телните организации и други заинтересовани 
страни замърсяващите лица предприемат 
необходимите допълнителни мерки в съот-
ветствие с приложимото законодателство;

3. осигуряване на мониторинг по показате-
ли, вещества или замърсители в повърхност-
ните и/или подземните води, във водосборите/
зоните за подхранване за точките на водовзе-
мане за питейно-битово водоснабдяване или 
в суровата вода, по които не е извършван 
мониторинг в съответствие с програмите 
за мониторинг в ПУРБ и които могат да 
представляват риск за здравето на човека 
чрез консумацията на вода или да доведат 
до неприемливо влошаване на качеството 
на водата, предназначена за питейно-битови 
цели; този мониторинг може да бъде ползван 
при оценката на състоянието на водните тела 
по целесъобразност;

4. оценка на необходимостта от създаване 
или изменение на зони, определени съгласно 
наредбата по чл. 135, ал. 1, т. 6 от Закона за 
водите, за защита на подземните и повърх-
ностните води и всички други съответни зони.

(8) Ефективността на всяка от мерките по 
ал. 7 се преразглежда през редовни интервали 
от време, които не надхвърлят шест години, 
и при необходимост се актуализират. 

(9) Въз основа на информацията, посочена 
в ал. 3 и 6, РЗИ в съответствие с компетен-
циите си могат:

1. да изискат от водоснабдителните орга-
низации да извършват допълнителен монито-
ринг на местата, посочени в чл. 6, ал. 1, или 
третиране на някои показатели;

2. да позволят на водоснабдителните орга-
низации да намалят честотата на мониторинга 
на местата, посочени в чл. 6, ал. 1, за даден 
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показател или да изключат даден показател 
от списъка на показателите, които трябва да 
бъдат контролирани от водоснабдителната 
организация, без да е необходимо да извърш-
ват оценка на риска за водоснабдителната 
система, при условие че:

а) показателят не е основен показател по 
смисъла на приложение № 2, част Б, и

б) няма обосновано предвидим фактор, 
който е вероятно да предизвика влошаване 
на качеството на водата, предназначена за 
питейно-битови цели.

(10) Когато на водоснабдителната органи-
зация по реда на ал. 9 е позволено да намали 
честотата на мониторинга за даден показател 
или да отстрани даден показател от списъка 
на показателите, които трябва да бъдат кон-
тролирани, се извършва мониторинг на тези 
показатели при прегледа на оценката на риска 
и управлението на риска във водосборите/
зоните за подхранване за точките на водо-
вземане за питейно-битово водоснабдяване, 
които се извършват по реда на ал. 2.

(11) За целите на оценката на риска по 
ал. 3 в срок до 15 ноември на календарната 
година областните дирекции по безопасност 
на храните предоставят на водоснабдителните 
организации и РЗИ информация за количе-
ствата и видовете на препаратите, използвани 
за растителна защита, с които са третирани 
земите във водосборите/зоните на подхранване 
на точките на водовземане за питейно-битово 
водоснабдяване, активните им вещества и 
техните метаболити.

Чл. 6в. (1) Оценката на риска и управлени-
ето на риска за водоснабдителната система се 
извършва от водоснабдителните организации 
в съответствие с приложение № 1а.

(2) Оценката на риска по ал. 1 се отнася за:
1. показателите по приложение № 1;
2. допълнително включените показатели за 

мониторинг въз основа на резултатите, получе-
ни при прилагане на подхода по чл. 6а, ал. 1;

3. веществата или съединенията, включе-
ни в списъка за наблюдение по приложение 
№ 1б, публикуван със съответни решения за 
изпълнение на Европейската комисия.

(3) Изготвената по ал. 1 оценка се одобрява 
от асоциацията по ВиК и се предоставя на 
РЗИ и БД. При необходимост органите по тази 
алинея дават задължителни за изпълнение 
препоръки в съответствие с компетенциите си.

(4) Оценката на риска и управлението на 
риска се преразглеждат през редовни интер-
вали от време, които не превишават шест 
години, и при необходимост се актуализират. 

Чл. 6г. (1) Оценка на риска за вътрешната 
разпределителна система се извършва от соб-
ственици/ползватели/управители на следните 
приоритетни обекти, независимо от тяхната 
собственост:

1. лечебни заведения за болнична помощ;

2. лечебни заведения по смисъла на чл. 10, 
т. 2 и т. 4 – 6 от Закона за лечебните заведения;

3. лечебни заведения по смисъла на чл. 10, 
т. 3 – 3б от Закона за лечебните заведения, 
когато същите са със стационар;

4. детски ясли, детски градини и училища;
5. местата за настаняване по смисъла на 

чл. 3, ал. 2, т. 1, букви „а“ и „б“ от Закона 
за туризма.

(2) Оценката на риска по ал. 1 се извършва в 
съответствие с приложение № 1в, преразглежда 
се на всеки шест години и при необходимост 
се актуализира. За целите на оценката на риска 
могат да се използват данни от мониторинга, 
извършван от водоснабдителните организации 
и РЗИ по реда на чл. 7 и 8.

(3) Собствениците/ползвателите/управите-
лите на обектите по ал. 1 предоставят оценка-
та на риска на РЗИ, кметовете на общини и 
съответната водоснабдителна организация, с 
която имат сключен договор за предоставяне 
на водоснабдителни услуги.

(4) Обобщената по ал. 3 информация се 
предоставя от РЗИ на Министерството на 
здравеопазването по отношение на лечебните 
заведения и детските ясли, от кметовете на 
общини на Министерството на туризма по 
отношение на местата за настаняване и на 
Министерството на образованието и науката по 
отношение на детските градини и училищата.

(5) Независимо от резултатите от оценка-
та по ал. 1 показателите Legionella и олово, 
посочени в приложение № 1, таблица Д, се 
мониторират задължително в приоритетните 
обекти. Обемът на мониторинга се определя 
от оценката на риска по ал. 1.

(6) Във всички случаи на несъответствие, 
водещо до здравен риск, установено в резул-
тат на оценката по ал. 1, произтичащо от 
вътрешните разпределителни системи или 
от свързани с тях продукти и материали, 
или несъответствие, установено в резултат 
от мониторинга на показателите, посочени в 
приложение № 1, таблица Д, собствениците/
ползвателите/управителите на сградите по 
ал. 1 незабавно уведомяват РЗИ и предприемат 
съответните подходящи мерки, препоръчани 
от органите на ДЗК, за премахване или на-
маляване на риска от несъответствието.

(7) При установяване на несъответствие 
по отношение на допустимите стойности за 
Legionella мерките, които се предприемат от 
собствениците/ползвателите/управителите 
на обектите по ал. 1, са съгласно Методично 
указание за борба с легионелозите, утвърдено 
със Заповед № РД-09-494 от 25.11.2003 г. на 
министъра на здравеопазването.

(8) За да се намалят рисковете, свързани с 
вътрешните разпределителни системи, водо-
снабдителните организации и органите на ДЗК 
са длъжни да предоставят чрез официалните си  
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интернет страници на собствениците на об-
ществени и частни обекти актуална инфор-
мация и съвети относно:

1. необходимостта и ползите от извърш-
ването на оценка на риска за вътрешната 
разпределителна система с цел опазване на 
общественото здраве;

2. необходимите мерки, които следва да се 
предприемат с цел премахване или намаляване 
на риска от несъответствие със стандартите 
за качество на водата, предназначена за пи-
тейно-битови цели, във вътрешната разпре-
делителна система;

3. съвети относно условията за консума-
ция и употреба на водата, предназначена за 
питейно-битови цели, и относно възможните 
действия, с които да се избегне повторното 
възникване на риска.

(9) При изграждането и реконструкцията 
на сгради строителните фирми възлагат из-
граждането на вътрешните разпределителни 
системи и монтажа на строителни продукти 
и материали, които влизат в контакт с вода, 
предназначена за питейно-битови цели, на 
лица, придобили квалификация по професията 
„Монтажник на водоснабдителни и канали-
зационни мрежи“ по реда на Наредба № 7 
от 2012 г. за придобиване на квалификация 
по професията „Монтажник на водоснабди-
телни и канализационни мрежи“ (ДВ, бр. 10 
от 2012 г.), и създават условия за периодично 
повишаване на квалификацията на служите-
лите си в тази област.

(10) Собствениците/ползвателите/управи-
телите на обектите по ал. 1 задължително 
прилагат превантивните мерки, посочени 
в методичното указание по ал. 7, с оглед 
на предотвратяването и елиминирането на 
възникването на евентуални епидемични 
взривове от Legionella.

(11) Когато е технически и икономически 
осъществимо, при ремонт или реконструкция 
на съществуващи водоснабдителни системи 
се предприемат мерки за замяна на елемен-
тите, съдържащи олово, с нови, които не го 
съдържат и които са подходящи за контакт 
с питейна вода.

(12) При изграждането на нови водоснаб-
дителни системи се използват строителни 
продукти, които не съдържат олово.“

§ 9. В чл. 7 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1 след думите „приложение № 2“ 
се добавя „част Б“, а думата „предлагани“ се 
заменя с „доставяни“.

2. Създава се нова ал. 3:
„(3) Взетите проби питейна вода следва да 

са показателни за качеството є през цялата 
година.“

3. В ал. 4 и 5 след думите „приложение 
№ 2“ се добавя „част Б,“.

4. В ал. 6 д умите „Регламент (ЕО) 
№ 882/2004 на Европейския парламент и на 
Съвета от 29 април 2004 г. относно официал-
ния контрол, провеждан с цел осигуряване на 
проверка на съответствието със законодател-
ството в областта на фуражите и храните и 
правилата за опазване здравето на животните 
и хуманното отношение към животните (обн., 
специално българско издание, гл. 03, том 
58)“ се заменят с „Регламент (ЕС) 2017/625 
на Европейския парламент и на Съвета от 
15 март 2017 г. относно официалния контрол 
и другите официални дейности, извършвани 
с цел да се гарантира прилагането на зако-
нодателството в областта на храните и фу-
ражите, правилата относно здравеопазването 
на животните и хуманното отношение към 
тях, здравето на растенията и продуктите за 
растителна защита, за изменение на регла-
менти (ЕО) № 999/2001, (ЕО) № 396/2005, 
(ЕО) № 1069/2009, (ЕО) № 1107/2009, (ЕС) 
№ 1151/2012, (ЕС) № 652/2014, (ЕС) 2016/429 
и (ЕС) 2016/2031 на Европейския парламент и 
на Съвета, регламенти (ЕО) № 1/2005 и (ЕО) 
№ 1099/2009 на Съвета и директиви 98/58/
ЕО, 1999/74/ЕО, 2007/43/ЕО, 2008/119/ЕО и 
2008/120/ЕО на Съвета, и за отмяна на регла-
менти (ЕО) № 854/2004 и (ЕО) № 882/2004 на 
Европейския парламент и на Съвета, дирек-
тиви 89/608/ЕИО, 89/662/ЕИО, 90/425/ЕИО, 
91/496/ЕИО, 96/23/ЕО, 96/93/ЕО и 97/78/ЕО 
на Съвета и Решение 92/438/ЕИО на Съвета 
(ОВ, L 95 от 7 април 2017 г.)“.

§ 10. В чл. 8 след думите „приложение 
№ 2“ се добавя „част Б,“.

§ 11. В чл. 9 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Създава се нова ал. 2:
„(2) При изготвяне на програмите по ал. 1 

водоснабдителните организации вземат пред-
вид и резултатите от оценката на риска по 
отношение на водосбора, водовземането и 
водоснабдителните системи.“

2. Досегашните ал. 2 и 3 стават съответно 
ал. 3 и 4 и се изменят така:

„(3) Програмите за мониторинг на водоснаб-
дителните организации трябва да отговарят 
на изискванията на приложение № 2, част А, 
и на следните минимални условия:

1. да удостоверяват, че прилаганите мерки 
за контролиране на рисковете за човешкото 
здраве по цялата водоснабдителна верига – от 
водосбора/зоната за подхранване за точките 
на водовземане за питейно-битово водоснаб-
дяване през водовземането, пречистването и 
съхранението до разпределението – действат 
ефективно и че водата в мястото на опре-
деляне на съответствието по чл. 6, ал. 1 е 
безопасна и чиста;

2. да осигуряват информация относно ка-
чеството на питейната вода, така че да може 
да се докаже, че се спазват задълженията по 
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чл. 3 и 4 и определените в приложение № 1 
стойности на показателите, вкл. и тези, оп-
ределени след извършена оценка на риска за 
водоснабдителната система в съответствие с 
чл. 6в и приложение № 1а;

3. да съдържат план за контрол на веще-
ствата и съединенията, включени в списъка 
за наблюдение по приложение № 1б, изготвен 
въз основа на оценката на риска по чл. 6б;

4. да осигуряват информация за целите на 
идентифициране на опасностите и опасните 
събития във връзка с изискванията на чл. 6б, 
ал. 3, т. 2;

5. да осигуряват оперативен контрол, из-
вършван в съответствие с приложение № 2, 
част А, т. 3;

6. да идентифицират най-подходящите на-
чини за намаляване на риска за човешкото 
здраве.

(4) Програмите за мониторинг на водоснаб-
дителните организации по обхват и честота 
трябва да отговарят на минималните изисква-
ния по приложения № 2, 2а и 2б, като се вземат 
под внимание и специфичните регионални 
условия при всяка зона на водоснабдяване. 
Програмите подлежат на непрекъснат про-
цес на преразглеждане, както и на ежегодна 
актуализация или препотвърждаване.“

3. Досегашна ал. 4 се отменя.
4. В ал. 5 след думите „приложение № 2“ 

се добавя „част А,“, а думите „приложение 
№ 2в“ се заменят с „приложение № 1а“.

5. Алинеи 6, 7 и 8 се отменят.
6. В ал. 13:
а) в т. 1 думите „таблици А и В“ се заменят 

с „таблици А, В и Д“;
б) създава се т. 4:
„4. за целите на оценката на еквивалент-

ността на алтернативните методи спрямо ме-
тодите, посочени в приложение № 3, могат да 
се използват стандарт БДС EN ISO 17994:2014 
„Качество на водата. Изисквания за сравня-
ване на относителното възстановяване на 
микроорганизми чрез два количествени метода 
(ISO 17994:2014)“, установен като стандарт за 
еквивалентността на микробиологичните ме-
тоди, или съответните действащи стандарти 
БДС EN ISO 16140, или други международно 
възприети протоколи за установяване екви-
валентността на методите, базиращи се на 
принципи, различни от култивирането, които 
са извън обхвата на стандарт БДС EN ISO 
17994:2014.“

7. В ал. 14, т. 1 накрая се добавя „с обем 
един литър“.

§ 12. Създава се чл. 9а в раздел IV „Мо-
ниторинг“:

„Чл. 9а. (1) За целите на оценката на ри-
ска за вътрешните разпределителни системи 
на приоритетните обекти собствениците/
ползвателите/управителите на тези обекти 

изготвят план за мониторинг, който следва да 
предвижда контрол на показателите, посочени 
в приложение № 1, таблица Д.

(2) Планът по ал. 1 се съгласува с РЗИ.
(3) Пробите за Legionella във вътрешните 

разпределителни системи се вземат съгласно 
методичното указание по чл. 6г, ал. 7.“

§ 13. В чл. 10 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Създава се нова ал. 3:
„(3) В случаите, в които се установят не-

съответствия на показателите, определени 
в приложение № 1, таблица Д, които са в 
резултат на вътрешната разпределителна 
система, водоснабдителните организации чрез 
мерките по чл. 6, ал. 4 и органите на държав-
ния здравен контрол чрез мерките по чл. 6г, 
ал. 6 оказват съдействие на собствениците 
на сградата за предприемане на коригиращи 
действия от тяхна страна.“

2. Досегашната ал. 3 става ал. 4, като 
накрая на първото изречение се добавя: „ко-
ито съдържат и специфични препоръки към 
уязвимите групи от населението с повишен 
риск за здравето, като деца, бременни жени, 
хронично болни и др.“

3. Досегашната ал. 4 става ал. 5, като на-
края се добавя „като редовно актуализират 
съветите по ал. 4.“

4. Досегашната ал. 5 става ал. 6.
5. Досегашната ал. 6 става ал. 7 и се из-

меня така:
„(7) Във всички случаи, когато несъответ-

ствията представляват опасност за здравето, 
водоснабдителните организации и органите на 
ДЗК информират потребителите за причините, 
довели до възникване на несъответствията, и 
предприетите коригиращи действия.“

6. Създава се ал. 8:
„(8) Водоснабдителните организации и 

органите на държавния здравен контрол уве-
домяват потребителите, след като се установи, 
че вече не съществува потенциална опасност 
за здравето на човека, и ги информират за 
възстановяването на нормалното водоснаб-
дяване.“

§ 14. В чл. 11 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Създава се нова ал. 2:
„(2) Разрешенията по ал. 1 се издават за 

следните случаи:
1. нов водосбор/зона за подхранване за 

точките на водовземане за питейно-битово 
водоснабдяване;

2. нов източник на замърсяване, устано-
вен във водосбора/зоната за подхранване за 
точките на водовземане за питейно-битово 
водоснабдяване, или по показатели, които до 
момента не са откривани, или за които не са 
установявани отклонения;

3. непредвидена и необичайна ситуация в 
съществуващ водосбор/зона за подхранване 
за точките на водовземане за питейно-би-
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тово водоснабдяване, която може да доведе 
до ограничено във времето превишаване на 
допустимите максимални стойности за по-
казателите.“

2. Досегашните ал. 2 и 3 стават съответно 
ал. 3 и 4.

§ 15. Член 11а се изменя така:
„Чл. 11а. (1) При изключителни обстоя-

телства в случаите по чл. 11, ал. 2, т. 1 и 2 
министърът на здравеопазването може да 
разреши повторно удължаване на срока за 
ползване на вода за питейно-битови цели с 
отклонение въз основа на информацията от 
извършения преглед и оценка на действията 
по чл. 11, ал. 4 и становище от директора 
на РЗИ.

(2) В случаите по ал. 1 министърът на 
здравеопазването предоставя на Европейската 
комисия подробна информация по чл. 11, ал. 4, 
както и мотиви за повторното удължаване на 
срока за ползване на вода за питейно-битови 
цели с отклонение.“

§ 16. Член 11б се изменя така:
„Чл. 11б. Продължителността на отклоне-

нието по чл. 11а, ал. 1 се разрешава за период 
не по-дълъг от три години.“

§ 17. Член 11в се изменя така:
„Чл. 11в. (1) Разрешенията по чл. 11 и 11а 

се издават въз основа на постъпило заявление 
от съответната водоснабдителна организация, 
в което се посочват:

1. наименованието и адресът на водоснаб-
дителната организация;

2. мотивите за искане на разрешение за 
ползване на вода за питейно-битови цели с 
отклонение, в които се посочва кое от обсто-
ятелствата по чл. 11, ал. 2 налага исканото 
отклонение;

3. показателят, за който се иска разреша-
ване на отклонение, и данните от предходен 
мониторинг, включително и на природната 
вода, която се добива с цел питейно-битово 
водоснабдяване;

4. зоната на водоснабдяване, засегнатият 
географски район, общото количество вода, 
доставяно в денонощие, броят население, обек-
тите за производство на храни, козметични 
и фармацевтични продукти, които използват 
водата;

5. данни за водосбора/зоната за подхранване 
за точките на водовземане за питейно-битово 
водоснабдяване, проведените хидрогеоложки 
проучвания, евентуалните причини, довели до 
отклонението, за което се иска разрешение, 
като част от извършената и предоставена 
оценка на риска по водосборите/зоните за 
подхранване за точките на водовземане за 
питейно-битово водоснабдяване;

6. резюме на плана за необходимите мерки 
за отстраняване на отклонението, включител-
но график за дейностите, оценка на разходите, 

програма за отчитане на предвидените в гра-
фика дейности и условия за преразглеждане 
на плана;

7. подходящата схема за мониторинг с 
повишена честота на вземане на проби, ако 
е необходимо;

8. други данни, включително резултати от 
изследвания и измервания.

(2) Когато предоставените данни по ал. 1 
не дават достатъчна информация за вземане 
на решение, министърът на здравеопазването 
може да изисква по-подробни сведения за 
обстоятелствата по т. 1 – 8, като заявителят 
се уведомява и се определя 30-дневен срок за 
предоставяне на допълнителната информация. 
В този случай сроковете за произнасяне по 
ал. 3 спират да текат.

(3) В случаите по чл. 11 и 11а в срок до 
30 работни дни от подаване на заявление по 
ал. 1, съответно от изтичане на срока по ал. 2, 
министърът на здравеопазването се произнася 
по подаденото по ал. 1 заявление, като издава 
разрешение или мотивиран отказ.

(4) Отказът по ал. 3 подлежи на обжалване 
пред съответния административен съд по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс.“

§ 18. В чл. 11г се правят следните измене-
ния и допълнения:

1. В ал. 1, т. 6 след думите „оценка на 
разходите“ се добавя „програма за отчитане 
на предвидените в графика дейности“.

2. Алинея 5 се отменя.
§ 19. Наименованието на раздел VII се 

изменя така:

„Раздел VII
Изисквания за химикалите за пречистване, 
филтърните средства и материалите, които 
влизат в контакт с вода, предназначена за 

питейно-битови цели“.

§ 20. Член 13 се изменя така:
„Чл. 13. (1) В процеса на обработка на 

питейна вода се използват само химикали за 
пречистване и филтърни средства, сертифици-
рани за контакт с питейна вода от акредити-
рани органи по сертификация и/или одобрени 
от Министерството на здравеопазването по 
реда на чл. 13б.

(2) За дезинфекция на питейни води се из-
ползват биоциди от продуктов тип 5 съгласно 
Приложение V от Регламент (ЕС) № 528/2012 
на Европейския парламент и на Съвета от 
22 май 2012 г. относно предоставянето на 
пазара и употребата на биоциди (OB, L 167 
от 2012 г.), които имат издадено разрешение 
по реда на Закона за защита от вредното 
въздействие на химичните вещества и смеси 
и/или по реда на Регламент (ЕС) № 528/2012.

(3) Продуктите по ал. 1 и 2 не трябва:
1. да застрашават пряко или косвено опаз-

ването на здравето на човека;
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2. да оказват негативно влияние върху 
цвета, мириса или вкуса на водата;

3. да благоприятстват микробния растеж, 
с изключение на случаите, когато това е част 
от приложения метод на обработка;

4. да замърсяват водата с вещества, мигри-
ращи от контактуващи с нея филтърни сред-
ства, остатъци от химикали и дезинфектанти, 
както и със съдържащи се в тях примеси и 
съставки, в концентрации, които превиша-
ват количеството, необходимо за постигане 
целите на тяхното приложение, и/или които 
представляват опасност за здравето.

(4) За дезинфекция на водоснабдителните 
системи и съоръженията за питейно-битово 
водоснабдяване се използват биоциди от 
продуктов тип 4 съгласно Приложение V 
от Регламент (ЕС) № 528/2012, които имат 
издадено разрешение по реда на Закона за 
защита от вредното въздействие на химичните 
вещества и смеси и/или по реда на Регламент 
(ЕС) № 528/2012.“

§ 21. Създават се чл. 13а – 13е:
„Чл. 13а. (1) Химикалите за пречистване и 

филтърните средства преминават процедурите 
по чл. 13, ал. 1, 2 и 4, като в хода на тези 
процедури следва да са извършени изпитва-
ния относно качеството и безопасността им, 
включително и на тяхната чистота, проведени 
от лаборатории, акредитирани по EN ISO/
IEC 17025. Обхватът на акредитация следва 
да включва изпитване на продукти – хими-
кали за пречистване и филтърни средства, по 
съответните приложими показатели.

(2) За целите на ал. 1 се използват съответ-
ните български и/или европейски стандарти 
за специфични химикали за пречистване на 
вода, предназначена за питейно-битови цели, 
или филтърни средства, когато има такива, 
или други международно признати стандарти.

Чл. 13б. (1) За издаване на одобрение за 
използването на химикали и филтърни сред-
ства, които влизат в контакт с питейна вода, 
заявителят или негов представител подава в 
Националния център по обществено здраве 
и анализи (НЦОЗА) заявление на български 
език до министъра на здравеопазването заед-
но със заявление за получаване на експертна 
хигиенна оценка на химикалите и филтърните 
средства, предназначени за пречистване на 
питейна вода, към което прилага следните 
документи:

1. данни за единния идентификационен код 
по чл. 23 от Закона за търговския регистър и 
регистъра на юридическите лица с нестопанска 
цел или документ за еквивалентна регистрация 
по смисъла на законодателството на държа-
ва – членка на Европейския съюз, или по 
законодателството на друга държава – страна 
по Споразумението за Европейското иконо-
мическо пространство;

2. търговско наименование и/или иденти-
фикатор на продукта;

3. име и адрес на производителя на про-
дукта;

4. вид (течен, прахообразен, др.) и категория 
на продукта (коагулант, флокулант, филтриращ 
материал, друго);

5. информация за областта и начина на 
употреба на продукта и/или за процеса (ко-
гато е приложимо), инструкция за употреба, 
дозиране, вкл. максимална доза на заявения 
химикал за пречистване;

6. обосновано допустимо остатъчно коли-
чество при крана на потребителя (когато е 
приложимо и според състава);

7. информация за пълния химичен състав 
на продукта (качествен и количествен – до 
100 %; с CAS и ЕС № и относителен дял 
(w/w %) на отделните съставки в продукта);

8. информационни листове за безопасност 
на всяка съставка и на продукта, изготвени 
съгласно изискванията на Приложение II към 
Регламент (ЕО) № 1907/2006 на Европейския 
парламент и на Съвета относно регистрацията, 
оценката, разрешаването и ограничаването 
на химикали (REACH), за създаване на Ев-
ропейска агенция по химикали, за измене-
ние на Директива 1999/45/ЕО и за отмяна 
на Регламент (ЕИО) № 793/93 на Съвета и 
Регламент (ЕО) № 1488/94 на Комисията, 
както и на Директива 76/769/ЕИО на Съвета 
и директиви 91/155/ЕИО, 93/67/ЕИО, 93/105/
ЕО и 2000/21/ЕО на Комисията (OB, L 396 
от 2006 г.);

9. протоколи от изпитване, проведено през 
последната календарна година преди подаване 
на заявлението, издадени от акредитирана 
лаборатория по EN ISO/IEC 17025 с обхват за 
питейни води за съответния изпитван хими-
кал и предоставящи резултати от приложени 
методи за изпитване на всички компоненти 
в заявения химикал за пречистване (в т.ч. 
активно вещество, примеси и пр.);

10. протоколи от изпитване, проведено 
през последната календарна година преди 
подаване на документите, издадени от акре-
дитирана лаборатория по EN ISO/IEC 17025 
и предоставящи резултати от приложени ме-
тоди за изпитване на вещества от филтърните 
средства, за които съществува вероятност от 
миграция в контактуващата вода;

11. сертификат за допустим контакт с пи-
тейна вода с валидност най-малко една година 
от датата на подаване на заявлението, издаден 
от акредитиран орган по сертификация от 
държава – членка на Европейския съюз, или 
от международен сертификационен орган, 
ако е наличен;

12. при наличие – документ за одобрение на 
продукта в други държави членки или други 
оценки от държави извън Европейския съюз.
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(2) В случаите, в които заявителят по ал. 1 
не е производител на химикалите и филтър-
ните средства, предназначени за пречистване 
на питейна вода, към заявлението се прилага 
заверено копие на документ, подписан от про-
изводителя, в който се посочва, че данните 
по ал. 1, т. 7 са идентични с тези на произ-
водителя и могат да се ползват от заявителя 
в полза на трета страна и Министерството 
на здравеопазването.

(3) Пълният пакет документи се подава в 
един екземпляр на хартиен и на електронен 
носител.

Чл. 13в. (1) Директорът на НЦОЗА в 
15-дневен срок от получаване на заявлението 
за издаване на експертна хигиенна оценка и 
документите по чл. 13б в случаите, когато 
същата се отнася за филтърни системи и 
иновативни продукти, изпраща документите 
на декана на Хидротехническия факултет на 
Университета по архитектура, строителство 
и геодезия (УАСГ) за становище.

(2) При необходимост директорът на НЦОЗА  
изисква становище от представители на други 
научни организации и/или от други ведомства, 
организации и институции.

(3) При констатиране на непълноти в пред-
ставените документи в срок до 10 дни от по-
лучаването им деканът на Хидротехническия 
факултет на Университета по архитектура, 
строителство и геодезия и/или лицата по ал. 2, 
от които е поискано становище, уведомяват 
директора на НЦОЗА.

(4) Директорът на НЦОЗА уведомява 
заявителя за констатираните непълноти в 
представените документи и определя срок не 
по-дълъг от три месеца за отстраняването им.

(5) Директорът на НЦОЗА може да удължи 
еднократно срока по ал. 4, когато заявителят 
представи обосновано искане за това.

(6) В случаите по ал. 4 и 5 сроковете по 
ал. 7 и 8 спират да текат.

(7) В 60-дневен срок от датата на получа-
ване на документите по чл. 13б, съответно 
от датата на получаване на информацията по 
ал. 4, деканът на Хидротехническия факултет 
и/или лицата по ал. 2, от които е поискано 
становище, изготвят и предоставят на дирек-
тора на НЦОЗА становище по компетентност, 
което включва и предложение за одобряване 
използването на заявения продукт в процеса 
на обработка на питейна вода или мотивиран 
отказ.

(8) Въз основа на предоставените документи 
по чл. 13б, информацията по ал. 4 и станови-
щето по ал. 7 директорът на НЦОЗА в срок 
до 40 дни от получаване на предложението 
по ал. 7 изготвя експертна хигиенна оценка 
на химикалите за пречистване и филтърни-
те средства за прилагането им в процеса на 
обработка на питейна вода.

Чл. 13г. (1) В 7-дневен срок от изготвянето 
на експертната хигиенна оценка НЦОЗА я 
изпраща на министъра на здравеопазването 
заедно с подаденото заявление за одобрение 
и преписката по изготвянето на хигиенната 
оценка, както и обобщено становище, съдър-
жащо предложение за одобряване използването 
на заявения продукт в процеса на обработка 
на питейна вода или мотивиран отказ.

(2) Министърът на здравеопазването или 
оправомощено от него лице в 7-дневен срок 
от датата на получаване на заявлението и 
преписката по ал. 1 одобрява използването 
на заявения продукт в процеса на обработка 
на питейна вода или прави мотивиран отказ.

(3) Одобрението по ал. 2 се издава за срок 
от 3 години. Същото губи правно действие 
при промяна на всяко едно от обстоятелства-
та в информацията, предоставена по чл. 13б 
или в процедурата по издаване на експертна 
хигиенна оценка.

(4) Министърът на здравеопазването или 
оправомощено от него лице издава мотивиран 
отказ по ал. 2 при отрицателна експертна хи-
гиенна оценка на химикалите и филтърните 
средства, предназначени за пречистване на 
питейна вода, или при отрицателно стано-
вище по ал. 1.

(5) Отказът по ал. 4 подлежи на обжалване 
пред съответния административен съд по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс.

Чл. 13д. (1) При изграждане на нови, както 
при ремонт или реконструкция на съществу-
ващи, водоснабдителни системи и сградни 
водопроводни инсталации за водовземане, 
пречистване, съхранение или разпределение на 
вода, предназначена за питейно-битови цели, се 
използват продукти, устройства и съоръжения 
за контакт с питейната вода, изработени от 
материали, които не влошават качеството на 
водата по отношение съответствието є с по-
казателите по приложение № 1. Материалите 
трябва да отговарят на следните изисквания:

1. не застрашават пряко или косвено опаз-
ването на здравето на човека;

2. нямат негативно влияние върху цвета, 
мириса или вкуса на водата;

3. не благоприятстват микробния растеж;
4. не водят до мигриране на замърсители 

във водата в концентрации, които превиша-
ват количеството, необходимо за постигане 
целите на тяхното приложение, и/или които 
представляват опасност за здравето; тези 
изисквания се отнасят и до примесите с про-
изход от материалите, използвани за контакт 
с питейна вода.

(2) Групите материали за контакт с питейна 
вода и минималните изисквания към тях са 
посочени в приложение № 4.

(3) Конкретните минимални хигиенни 
изисквания за материалите, които влизат в 
контакт с водата, предназначена за питейно-
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битови цели, се приемат с актове на Европей-
ската комисия, която изготвя и европейски 
положителни списъци на изходни вещества, 
състав или съставки, включително грани-
ците на специфичната миграция и научните 
предпоставки, свързани с веществата или 
материалите.

(4) За целите на включването или изключ-
ването на изходни вещества, състав или със-
тавки от европейските положителни списъци 
икономическите оператори подават заявления 
до Европейската агенция по химикали (ECHA).

Чл. 13е. (1) При проектирането и изграж-
дането на нови, както при ремонт или рекон-
струкция на съществуващи, водоснабдителни 
системи и сградни водопроводни инсталации 
се използват строителни продукти с характе-
ристики, оценени в съответствие с изисква-
нията на Наредба № РД-02-20-1 от 5.02.2015 г. 
за условията и реда за влагане на строителни 
продукти в строежите на Република България 
(ДВ, бр. 14 от 2015 г.).

(2) Оценката с минималните хигиенни 
изисквания на материалите, от които са из-
работени строителните продукти по ал. 1, се 
извършва съгласно процедурите и методите за 
изпитване и одобряване на крайни материали, 
използвани в продукти, които влизат в контакт 
с вода, предназначена за питейно-битови цели, 
и процедурите за оценяване на съответстви-
ето и маркировката им по реда, определен с 
актовете на Европейската комисия.“

§ 22. В чл. 14 се създават ал. 7 – 9:
„(7) Регионалните здравни инспекции въз 

основа на обобщени данни и информация 
по ал. 1, 8 и 9, получени от водоснабдител-
ните организации, и данните от проведения 
контролен мониторинг ежегодно изготвят 
обобщен доклад за качеството на водата за 
питейно-битови цели, който предоставят на 
Министерството на здравеопазването в срок до 
първи март на следващата календарна година.

(8) Докладите по ал. 7 съдържат и инфор-
мация относно случаите на превишаване на 
стойностите на показателите, определени в 
приложение № 1, резултатите от мониторинга, 
събрани в съответствие с чл. 6в и 7, и инфор-
мация за коригиращите действия, предприети 
в съответствие с чл. 10.

(9) Докладите по ал. 7 включват и инфор-
мация относно инциденти, свързани с питейна 
вода, които са причинили потенциален риск за 
здравето на човека, без значение дали е било 
установено несъответствие със стойностите 
на показателите, който потенциален риск е 
продължил повече от 10 последователни дни и 
е засегнал най-малко 1000 души, включително 
причините за тези инциденти и коригиращите 
действия, предприети в съответствие с чл. 10.“

§ 23. В чл. 14а се правят следните измене-
ния и допълнения:

1. В ал. 1 думите „и 5“ се заличават. 

2. Създава се ал. 6:
„(6) Министерството на здравеопазването 

създава и ежегодно актуализира набор от 
данни, съдържащ информация относно всички 
издадени разрешения за ползване на вода с 
отклонение в съответствие с чл. 11, в това 
число информацията, посочена в чл. 11г.“

§ 24. В чл. 15 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Досегашният текст става ал. 1.
2. Създава се ал. 2:
„(2) Водоснабдителните организации из-

готвят и поддържат информация за общест-
веността съгласно приложение № 5.“

§ 25. Създава се раздел IX с чл. 17:

„Раздел IX
Достъп до вода, предназначена за питейно-

битови цели

Чл. 17. (1) Без да се засягат чл. 192 от Закона 
за водите и принципите на субсидиарност и 
пропорционалност, като същевременно от-
читат местните, регионалните и културните 
перспективи и условия за водоразпределението, 
кметовете на общини и водоснабдителните 
организации предприемат необходимите мерки 
за подобряване или поддържане на достъпа на 
всички хора до питейна вода, и по-специално 
на уязвимите и маргинализираните групи.

(2) Кметовете на общини:
1. идентифицират хората без достъп или с 

ограничен достъп до питейна вода, включи-
телно уязвимите и маргинализираните групи, 
както и причините за липсата на такъв достъп;

2. оценяват възможностите за подобряване 
на достъпа за тези хора;

3. информират тези хора за възможностите 
за свързване към разпределителната мрежа 
или за алтернативните начини за достъп до 
питейна вода;

4. предприемат мерки съвместно с водо-
снабдителните организации, които считат за 
необходими и подходящи за осигуряване на 
достъп до питейна вода за уязвимите и мар-
гинализираните групи.

(3) Не се допускат обособяването, проек-
тирането, изграждането и експлоатацията на 
нови населени места, селищни образувания, 
вилни селища, курорти и курортни комплек- 
си, жилищни зони и територии, нови райони 
и микрорайони в градовете, многофамилни 
жилищни сгради и сгради със смесено пред-
назначение с жилищни помещения в тях, 
жилищни комплекси, обекти с обществено 
предназначение по смисъла на § 1, т. 9 от 
допълнителните разпоредби на Закона за 
здравето без осигурен достъп до питейна вода.

(4) При липсата на изградени водоснаб-
дителни мрежи поземлените имоти се водо-
снабдяват с вода за питейно-битови цели чрез 
системи за самостоятелно питейно-битово 
водоснабдяване по смисъла на Закона за во-
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дите и при спазване разпоредбите на Закона 
за устройство на територията и на Закона за 
здравето.

(5) В населените места при изграждането 
на чешми за обществено ползване същите се 
захранват с питейна вода.

(6) В административните и обществени-
те сгради в населените места се осигурява 
достъп до питейна вода, като се отчитат 
специфичните местни условия, като климат 
и географски условия.

(7) Чрез подходящи интелигентни приложе-
ния или чрез други средства, като указателни 
табели и официалните интернет страници 
на общините, кметовете на населени места 
предоставят информация на населението за 
най-близко разположените обществени чешми, 
захранени с питейна вода.

(8) Средствата, необходими за изпълне-
нието на мерките по ал. 1, се гарантират от 
държавния бюджет и по европейски програми 
за развитие на съответните райони и инте-
грацията на уязвимите и маргинализираните 
групи.“

§ 26. Създава се раздел X с чл. 18 и 19:

„Раздел X
Информация за обществеността и информация 

относно контрола върху изпълнението

Чл. 18. Водоснабдителните организации 
предоставят на своите абонати редовно, 
най-малко веднъж годишно, в подходяща и 
леснодостъпна форма, например на фактури-
те или посредством цифрови средства, като 
интелигентни приложения, без да се налага 
абонатите специално да я изискват, следната 
информация:

1. обобщена годишна информация за ка-
чеството на водата, предназначена за питей-
но-битови цели, включително индикативните 
показатели;

2. цената на литър или кубичен метър на 
доставяната вода, предназначена за питейно-
битови цели;

3. количеството вода, употребено от дома-
кинството – най-малко за всяка година или 
период на фактуриране, заедно с годишните 
тенденции на потреблението на домакин-
ството, ако е технически осъществимо и ако 
водоснабдителната организация разполага с 
тази информация;

4. сравнение на годишното потребление на 
вода на домакинството със средното потреб-
ление на домакинствата, когато е приложимо 
съгласно т. 3;

5. връзка към уебсайта, на който е пуб-
ликувана информацията, посочена в прило-
жение № 5.

Чл. 19. (1) Без да се засягат разпоредбите 
на Закона за опазване на околната среда и 
Закона за достъп до пространствени данни, 
със съдействието на Европейската агенция 
по околна среда (ЕАОС):

1. Националният статистически институт 
създава набор от данни, съдържащ инфор-
мация за относителен дял на населението, 
свързано към общественото водоснабдяване, 
на национално ниво; този набор от данни 
се актуализира на всеки шест години; тази 
информация не включва бутилираните води 
или водите в контейнери;

2. Министерството на регионалното разви-
тие и благоустройството създава и актуализира 
на всеки шест години набор от данни, който 
съдържа информация относно оценката на 
риска и управлението на риска по отношение 
на водосборните басейни за места за водо-
вземане, извършени в съответствие с чл. 6б; 
този набор от данни включва информация за:

а) водосборите/зоните за подхранване за 
точките на водовземане за питейно-битово 
водоснабдяване съгласно изготвените оценка 
на риска и управление на риска по реда на 
чл. 6б;

б) резултатите от мониторинга, извършен 
съгласно чл. 6б, ал. 3, т. 3;

в) кратка информация относно мерките, 
предприети съгласно чл. 6б, ал. 7;

3. Министерството на здравеопазването, 
Министерството на туризма и Министерство-
то на образованието и науката създават и 
актуализират на всеки шест години набор от 
данни, който съдържа информация относно 
оценката на риска за вътрешните разпреде-
лителни системи в приоритетните обекти по 
чл. 6г, ал. 1, извършена в съответствие с чл. 6г, 
който включва следните елементи:

а) обобщен анализ на резултатите от про-
ведения мониторинг по приложение № 1в, 
буква „в“;

б) вида на предприетите мерки и напредъка, 
постигнат по отношение замяна на компонен-
тите, изработени от олово, в съществуващите 
вътрешни разпределителни системи, в случай 
че е идентифицирана такава необходимост;

4. кметовете на общини създават набор от 
данни, съдържащ информация относно мерки-
те, предприети за подобряване на достъпа до 
питейна вода и насърчаване на използването 
на водата, предназначена за питейно-битови 
цели, в съответствие с чл. 17; този набор от 
данни се актуализира на всеки шест години.

(2) Информацията по ал. 1, както и инфор-
мацията по чл. 11г, се изготвя във формат, 
който е достъпен за ползване от Европейската 
комисия, Европейската агенция по околна 
среда и Европейския център за профилактика 
и контрол върху заболяванията.“

§ 27. В § 1 от допълнителните разпоредби 
се правят следните изменения и допълнения:

1. Точка 1 се изменя така:
„1. „Питейна вода“ е вода за питейно-би-

тови цели:
а) в нейното природно състояние или след 

обработка, предназначена за пиене, пригот-
вяне на храна и други битови цели, както в 
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обществени, така и в частни обекти, неза-
висимо от нейния произход и независимо от 
това дали се доставя чрез водоснабдителна 
мрежа, от цистерна, в бутилки, кутии или 
други опаковки, включително изворни води;

б) използвана в обектите за производство, 
преработка и дистрибуция на храни, за про-
изводството, преработката, консервирането, 
съхранението или продажбата на продукти 
или на вещества, предназначени за консума-
ция от хора.“

2. Точка 2 се изменя така:
„2. „Вътрешна разпределителна система“ 

е системата от тръбопроводи, фитинги, ар-
матури и съоръжения, инсталирани в частта 
от площадковата водоразпределителна мрежа 
и/или сградната водопроводна инсталация, 
от водочерпните прибори за питейна вода 
при потребителите до арматурно-водомерния 
възел, както в обществени, така и в частни 
обекти, за поддръжката на които доставчикът 
на водата не носи отговорност по силата на 
действащата нормативна уредба.“

3. Създават се т. 11 – 22:
„11. „Приоритетни обекти“ са големи недо-

макински обекти с множество потребители, 
които са потенциално изложени на рискове, 
свързани с водата, по-конкретно обектите, 
посочени в чл. 6г, ал. 1.

12. „Обект за производство на храни“ е 
предприятие за производство на храни по 
смисъла на определението в чл. 3, т. 2 от 
Регламент (ЕО) № 178/2002.

13. „Бизнес операторите с храни“ е сто-
пански субект в хранителната промишленост 
съгласно определението в чл. 3, т. 3 от Регла-
мент (ЕО) № 178/2002.

14. „Опасност“ е биологичен, химичен, 
физичен или радиологичен агент във водата 
(естествено присъстващ и/или попаднал в нея 
като замърсител) или друг аспект, характери-
зиращ състоянието на водата, който би могъл 
да причини увреждане здравето на човека.

15. „Опасно събитие“ е всеки процес и/или 
събитие, които водят до поява на опасности 
във водоснабдителната система или възпре-
пятстват отстраняването на такива опасности.

16. „Риск“ е комбинация от вероятността от 
възникване на опасно събитие и сериозността 
на последствията в случай на настъпване на 
опасността и на опасното събитие във водо-
снабдителната система.

17. „Изходно вещество“ е преднамерено 
добавено вещество за производството на орга-
нични материали или на смеси за циментови 
материали.

18. „Състав“ е химическият състав на мета-
ли, емайл, керамични или други неорганични 
материали.

19. „Уязвими и маргинализирани групи“ е 
термин, който обхваща бежанците, номадски-
те общности, бездомните хора и културните 

малцинства, като ромите и пътуващите об-
щности, независимо дали водят уседнал начин 
на живот, или не.

20. „Водоснабдителна система“ е съвкупност 
от съоръжения за добиването на природни 
води, пречистването и/или обеззаразяването 
им до необходимото качество, съхраняването, 
транспортирането, разпределянето и доставя-
нето им до имотите на потребителите.

21. „Хипервръзка“ е препратка, чрез която 
от текстов документ/уебстраница се препраща 
към раздел, изображение, забележка, текст в 
самия документ или към файл и други подобни, 
разположени извън документа/уебстраницата. 

22. „Водосборите/зоните за подхранване 
за точките на водовземане за питейно-битово 
водоснабдяване“ са зоните, определени по 
наредбата по чл. 135, ал. 1, т. 6 от Закона за 
водите за точките на водовземане за питейно-
битово водоснабдяване.“

§ 28. Параграф 1а от допълнителните раз-
поредби се изменя така:

„§ 1а. С тази наредба се въвеждат изис-
кванията на Директива 98/83/ЕО на Съвета 
от 3 ноември 1998 г. относно качеството на 
водите, предназначени за човешка консума-
ция (ОВ, Специално издание 2007 г., Глава 
15, том 04), Директива 2013/51/ЕВРАТОМ на 
Съвета от 22 октомври 2013 г. за определяне 
на изискванията за защита на здравето на 
населението по отношение на радиоактивни 
вещества във водата, предназначена за кон-
сумация от човека (ОВ, L 296 от 2013 г.) и 
Директива (ЕС) 2015/1787 на Комисията от 6 
октомври 2015 г. за изменение на приложение 
II и приложение III към Директива 98/83/ЕО 
относно качеството на водите, предназначени 
за консумация от човека (OB, L 260, 7.10.2015 г.) 
и Директива (ЕС) 2020/2184 на Европейския 
парламент и на Съвета от 16 декември 2020 г. 
относно качеството на водата, предназначена 
за консумация от човека (преработена) (ОВ, 
L 435 от 2020 г.).“

§ 29. Параграф 2 от преходните и заклю-
чителните разпоредби се изменя така:

„§ 2. Наредбата се издава на основание 
чл. 135, т. 3, чл. 155а, ал. 4 и чл. 189 от Закона 
за водите.“

§ 30. Параграф 8 от преходните и заклю-
чителните разпоредби се изменя така:

„§ 8. Контролът по спазване изискванията 
на тази наредба се осъществява от органите 
на ДЗК по реда на Закона за водите и Зако-
на за здравето, от кметовете на общини по 
отношение изпълнение на изискванията на 
чл. 17 и от Изпълнителна агенция „Морска 
администрация“ по отношение изискванията 
на чл. 2, ал. 4. “

§ 31. В приложение № 1 към чл. 3, ал. 2, т. 2 
се правят следните изменения и допълнения:

1. Наименованието на таблица „Микроби-
ологични показатели“ се изменя така: 

„Таблица А „Микробиологични показатели“.
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2. Таблици Б и В се изменят така: 

„Таблица Б
Химически показатели

Показател МС(*1) Едини-
ца

Забележки

Акриламид 0,10 µg/l Забележка(2)

Антимон 5,0 µg/l  

Арсен 10 µg/l  

Бензен 1,0 µg/l  

Бенз(а)пирен 0,010 µg/l  

Бор 1,0 mg/l Забележка(19)

Бромати 10 µg/l Забележка(3)

Винилхлорид 0,50 µg/l Забележка(2)

1,2-Дихлор- 
етан

3,0 µg/l  

Епихлорхид- 
рин

0,10 µg/l Забележка(2)

Живак 1,0 µg/l  

Кадмий 5,0 µg/l  

Мед 2,0 mg/l Забележка(4)

Никел 20 µg/l Забележка(4)

Нитрати 50 mg/l Забележка(5)

Нитрити 0,50 mg/l Забележка(5)

Олово 5,0 µg/l Забележки(4) и (4а)

Пестициди 0,10 µg/l Забележки(6) и (7)

Пестициди 
(общо)

0,50 µg/l Забележки(6) и (8)

Полициклич-
ни ароматни 
въглеводо-
роди

0,10 µg/l Забележка(9)

Селен 10 µg/l  Забележка(20)

Тетрахлоре-
тен и трихло-
ретен

10 µg/l Забележка(10)

Трихаломета-
ни (общо)

100 µg/l Забележка(11)

Уран 30 µg/l Забележка(12)

Флуориди 1,5 mg/l

Хром 25 µg/l  Забележка(13)

Цианиди 50 µg/l

Бисфенол А 2,5 µg/l Забележка(21)

Хлорати 0,25 mg/l Забележки(14) и (21)

Хлорити 0,25 mg/l Забележки(14) и (21)

Халооцетни 
киселини

60 µg/l Забележки(15) и (21)

Микро-
цистин- LR

1,0 µg/l Забележки(16) и (21)

Общо PFAS 0,50 µg/l Забележки(17) и (21)

Сума PFAS 0,10 µg/l Забележки(18) и (21)

Забележки:
(*1) МС – максимална стойност.
(*2) Стойността на показателя се отнася за кон-

центрацията на остатъчен мономер във водата, 
изчислена съобразно спецификациите, предвид 
максималната (възможна) миграция от съответния 
полимер в контакт с вода.

(*3) Без да се влошава дезинфекцията на вода-
та, стойността трябва да се поддържа възможно 
най-ниска.

(*4) Стойността се прилага за проба питейна вода, 
взета от крана при подходящ метод на вземане на 
проби, така че да бъде представителна за средната 
седмична стойност, приемана от потребителя, като 
се взема предвид и честотата на превишаванията 
на максималните стойности, които могат да имат 
отрицателен ефект върху здравето на хората. Ме-
тодите за вземане на проби и извършването на 
мониторинга трябва да се прилагат по хармонизиран 
начин, определен с акт на Европейската комисия.

(4а) Срокът за постигане на съответствие със 
стойността на показателя 5 µg/l е не по-късно от 
12 януари 2036 г. Дотогава стойността на показа-
теля за олово е 10 µg/l. След тази дата стойността 
на показателя 5 µg/l трябва да бъде достигната на 
мястото на захранване на вътрешната разпреде-
лителна система.

(*5) При съвместно присъствие на нитрати и 
нитрити сборът от съотношенията на аналитично 
определената концентрация към съответната МС 
трябва да бъде по-малък или равен на единица. 
По отношение на тези показатели трябва да бъдат 
изпълнени условията:

1. (нитрати)/50 + (нитрити)/3 ≤ 1, където стой-
ностите са в mg/l;

2. на изход от пречиствателната станция кон-
центрацията на нитритите трябва да е до 0,10 mg/l.

(*6) „Пестициди“ означава:
– органични инсектициди,
– органични хербициди,
– органични фунгициди,
– органични нематоциди,
– органични акарициди,
– органични алгициди,
– органични родентициди,
– органични слимициди,
– сродни продукти (например растежни регу-

латори) и съответни метаболити или продукти 
от разграждането на активното вещество, както 
са определени в чл. 3, т. 32 от Регламент (ЕО) 
№ 1107/2009 на Европейския парламент и на Съ-
вета от 21 октомври 2009 г. относно пускането 
на пазара на продукти за растителна защита и за 
отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО 
на Съвета, за които се счита, че са от значение 
за водата, предназначена за питейно-битови цели.

Пестицидният метаболит е от значение за водата, 
предназначена за питейно-битови цели, ако има 
основание да се приеме, че притежава присъщи 
свойства, сравними с тези на изходното вещество 
по отношение на неговата пестицидна целева 
активност, или че самият той или продуктите му 
на трансформация пораждат риск за здравето на 
потребителите.

Мониторират се само пестициди, за които 
съществува вероятност да попаднат в даден во-
доизточник.
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(*7) Стойността на показателя 0,10 µg/l се прилага 
за всеки отделен пестицид, вкл. и като ориенти-
ровъчна стойност за управление на наличието на 
несъществените метаболити на пестициди.

Максималната стойност за алдрин, диелдрин, 
хептахлор и хептахлор епоксид е 0,030 µg/l.

(*8) Като сума от концентрациите на всички 
отделни пестициди, открити в процеса на мони-
торинг, определени количествено.

(*9) Като сума от концентрациите на:
бензо(b)флуорантен,
бензо(k)флуорантен,
бензо(ghi)перилен,
индено(1,2,3-cd)пирен.
(*10) Като сума от концентрациите на посочените 

вещества.
(*11) Без да се влошава дезинфекцията на вода-

та, стойността трябва да се поддържа възможно 
най-ниска.

Като сума от концентрациите на:
хлороформ,
бромоформ,
дибромхлорметан,
бромдихлорметан.
(*12) Стойността се отнася за естествения уран 

като химичен елемент. Радиологичните характе-
ристики на естествения уран са посочени в при-
ложение № 2б, т. 2.

(13) Срокът за постигане на съответствие със 
стойността на показателя 25 µg/l е не по-късно 
от 12 януари 2036 г. Дотогава стойността на по-
казателя за хром е 50 µg/l.

(14) Този показател се измерва само ако се 
използват методи за дезинфекция, при които се 
генерират хлорати или хлорити. В случаите, ко-
гато се използва хлорен диоксид, стойността на 
показателя може да достигне до 0,70 mg/l. Без да 
се нарушава ефективността на дезенфекцията, 
водоснабдителните организации трябва да пред-
приемат всички необходими мерки за поддържане 
на по-ниска стойност. 

(15) Този показател се измерва само в случаите, 
когато методите за дезинфекция, които могат да 
генерират халооцетни киселини, се използват за 
дезинфекция на водата, предназначена за питей-
но-битови цели. Това е сумата от следните пет 
представителни вещества: монохлоро-, дихлоро- и 
трихлорооцетна киселина и моно- и дибромо- 
оцетна киселина.

(16) Този показател се измерва само в случай на 
потенциален цъфтеж във водоизточника (увелича-
ване на гъстотата на цианобактериалните клетки 
или потенциала за образуване на цъфтеж).

(17) „Общо PFAS“ означава съвкупността от пер- 
и полифлуороалкилирани вещества. Тази стойност 
на показателя се прилага само след като бъдат 
разработени технически насоки за контрол на 
този показател, определени с акт на Европейската 
комисия.

(18) „Сумата на PFAS“ означава сумата от пер- и 
полифлуороалкилирани вещества, които се считат 
за проблемни по отношение на водата, предназ-
начена за питейно-битови цели, изброени в при-
ложение № 3, част Б, точка 3. Това е подгрупата 
на веществата от „общо PFAS“, които съдържат 
перфлуороалкилирана част с три или повече въг- 

леродни атома (т.е. –CnF2n-, n ≥ 3) или перфло-
ралкилетерна част с два или повече въглеродни 
атома (т.е. –CnF2nOCmF2m–, n и m ≥ 1).

(19) Максималната стойност на показателя 
2,4 mg/l се прилага в случаите, когато водата от 
основния водоизточник на съответната водоснаб-
дителна система се обезсолява или в региони, 
където геоложките условия могат да доведат до 
високи нива на бор в подземните води.

(20) За региони, в които геоложките условия 
могат да доведат до високи нива на селен в под-
земните води, се прилага максимална стойност на 
показателя от 30 µg/l.

(21) Срокът за постигане на съответствие със 
стойността на показателя е не по-късно от 12 
януари 2026 г. До този срок водоснабдителните 
организации извършват мониторинг на показа-
теля, като честотата на мониторинга може да е 
по-малка от тази, посочена в таблица Б1 на част 
Б към приложение № 2.

Таблица В
Показатели с индикаторно значение

Показател МС Единица Забележка

Активна 
реакция 
(концен-
трация на 
водородни 
йони)

≥ 6,5 и  
≤ 9,5

рН еди-
ници

Забележки(*1) 

и (*2)

Алуминий 200 µg/l

Амониев 
йон

0,50 mg/l

Вкус Приемлив 
за потре-
бителите 

и без 
значими 

колебания 
спрямо 

обичайно-
то за по-
казателя

Електро-
проводи-
мост

2000/ µS cm-1

(при 
20°С)

Забележка(*1)

Желязо 200 µg/l  

Калций 150 mg/l Забележка(*3)

Магнезий 80 mg/l Забележка(*3)

Манган 50 µg/l  

Мирис Приемлив 
за потре-
бителите 

и без 
значими 

колебания 
спрямо 

обичайно-
то за по-
казателя
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Показател МС Единица Забележка

Мътност Прием-
лива за 
потреби-
телите  
и без

значими 
колебания 
спрямо 
обичай-

ното
за показа-

теля

Забележка(*4)

Натрий 200 mg/l  

Общ ор-
ганичен 
въглерод

Без зна-
чими ко-
лебания 
спрямо
обичай-

ната 
стойност 

на показа-
теля

Забележка(*5)

Обща 
твърдост

12 mg(Sum)
qv/l

Забележка(*3)

Остатъчен 
свободен 
хлор

0,3 – 0,4 mg/l Забележка(*6)

Перман-
ганатна
окисля-
емост

5,0 mg О2/l Забележка(*7)

Сулфати 250 mg/l Забележка(*1)

Фосфати 0,5 mg/l

Хлориди 250 mg/l Забележка(*1)

Цвят Приемлив 
за потре-
бителите 

и без 
значими 

колебания 
спрямо 

обичайно-
то за по-
казателя

Цинк 4,0 mg/l

Клостри-
диум пер-
фрингенс
(вкл. спо-
ри)

0/100 КОЕ/ml Забележка(*8)

Колифор-
ми

0/100 КОЕ/ml Забележка(*9)

Показател МС Единица Забележка

Брой ко-
лонии 
(микроб- 
но число) 
при 22°С

Без зна-
чими ко-
лебания 
спрямо
обичай-

ната 
стойност 

на показа-
теля

за съот-
ветната 

вода

Забележки:
(*1) Водата не трябва да е агресивна и корозивна.
(*2) За бутилирани води се допуска долна гра-

ница до 4,5 рН единици, а за естествено или 
изкуствено газирани бутилирани води долната 
граница може да бъде и по-ниска.

(*3) Показателите се определят само за вода от 
подземни водоизточници, за които няма данни.

(*4) В случай на обработка на вода от повърх-
ностни водоизточници стойността на показателя 
на изхода на пречиствателната станция не трябва 
да превишава стойност, еквивалентна на 1 нефе-
лометрична единица мътност според метода за 
определяне на показателя.

(*5) Показателят може да не се определя за зони 
за водоснабдяване, в които се доставят по-малко 
от 10 000 куб.м вода в денонощие.

(*6) Показателят се определя в първия и всички 
междинни пунктове на хлориране след осъществен 
30-минутен контакт с водата.

(*7) Показателят се определя във всички случаи, 
когато не се изследва общ органичен въглерод.

(*8) Определя се, когато водата е от повърхнос-
тен водоизточник или има данни, че се повлиява 
от такъв, както и във всички случаи, в които 
оценката на риска покаже, че това е подходящо. 
При несъответствие с определената максимална 
стойност се провежда проучване на водоизточ-
ника за наличие на патогенни микроорганизми, 
включително криптоспоридии, и риска за потре-
бителите с цел да се установи, че не съществува 
никаква потенциална опасност за човешкото 
здраве. Резултатите от всички подобни изслед-
вания се включват в годишните отчети.

(*9) За вода по смисъла на чл. 6, ал. 1, т. 3 
изискването за показателя е 0/250 КОЕ/ml.

Обща забележка:
Когато водата, предназначена за питейно-би-

тови цели, е получена след обработка, при която 
е значително деминерализирана или омекотена, 
минималните концентрации на калций, магне-
зий и общо разтворени твърди вещества в нея 
не може да са по-ниски от стойностите, които 
са характерни за водата преди прилагането на 
обработката. В тези случаи се препоръчва към 
деминерализираната или омекотената вода да се 
добавят калциеви и магнезиеви соли с цел нейното 
кондициониране, за да се намали всяко възможно 
отрицателно въздействие върху здравето, да се 
намали корозивният или агресивният характер 
на водата и да се подобри вкусът є.
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Горното е приложимо и за обработените 
бутилирани трапезни води, предназначени за 
питейни цели.“

3. Създава се таблица Д:

„Таблица Д
Показатели от значение за оценката на риска 

за вътрешните разпределителни системи

Показател Стойност 
на пока-
зателя 

Единица Забележки

Legionella < 1000 CFU/l Забележка (*1)

Олово 10 µg/l Забележка (*2)

Забележки:
(*1) Тази стойност на показателя се определя 

във връзка с извършване на оценката на риска 
за вътрешните разпределителни системи и за 
предприемане на необходимите коригиращи дей-
ности и ограничения за използване. Коригиращи 
действия се предприемат дори и стойността да е 
по-ниска и задължително в случаи на инфекции и 
огнища на заболяване. В тези случаи източникът на 
инфекцията трябва да бъде потвърден, а видовете 
Legionella – идентифицирани.

(*2) Тази стойност на показателя се определя 
във връзка с извършване на оценка на риска за 
вътрешните разпределителни системи и за предпри-
емане на необходимите коригиращи дейности и 
ограничения за използване. В тези случаи лицата 
по чл. 6г, ал. 1 трябва да предприемат необходи-
мите действия, така че до 12 януари 2036 г. да се 
постигане по-ниската стойност от 5 µg/l.“

§ 32. Създават се приложения № 1а към 
чл. 6в, ал. 1, приложение № 1б към чл. 6в, 
ал. 2, т. 3 и приложение № 1в към чл. 6г, ал. 2:

„Приложение № 1а 
към чл. 6в, ал. 1

Оценка на риска и управление на риска за 
водоснабдителната система

1. При оценката на риска за водоснабдител-
ната система се вземат под внимание резулта-
тите от оценката на риска и управлението на 
риска за водосборите/зоните за подхранване 
за точките на водовземане за питейно-битово 
водоснабдяване, извършени в съответствие с 
чл. 6б, ал. 1. Оценката на риска се базира и 
на общите принципи на оценяване на рис- 
ка, определени във връзка с международни 
стандарти, като например стандарта БДС EN 
15975-2 „Безопасност при доставяне на питейна 
вода, указания за управление на риск и кризи. 
Част 2: Управление на риска“.

2. При оценката на риска трябва да бъдат 
взети предвид резултатите от програмите за 
мониторинг, изготвени съгласно чл. 119, ал. 1, 
т. 3 от Закона за водите, раздел „Мониторинг 
на водите и на зоните за защита на водите“ 
от глава десета „Управление на водите“ на 

Закона за водите и наредбата по чл. 135, ал. 1, 
т. 14 от Закона за водите, за водните тела, 
определени съгласно чл. 119, ал. 1, т. 1 от 
Закона за водите, от които средно се черпят 
над 100 m3 дневно, и резултатите от оценката 
на риска съгласно чл. 6б.

3. В оценката на риска се включва описа-
ние на водоснабдителната система от мястото 
на водовземане, пречистване, съхранение и 
разпределение на водите до местата по чл. 6, 
ал. 1.

4. При оценката на риска се идентифицират 
опасностите и опасните събития във водо-
снабдителната система и се извършва оценка 
на риска, който те могат да представляват за 
здравето на човека чрез използването на вода, 
предназначена за питейно-битови цели, като 
се отчитат рисковете, произтичащи от изме-
нението на климата, течовете по довеждащите 
водопроводи и течовете във водоснабдителните 
системи на населените места.

5. Въз основа на резултатите от проведените 
проучвания по т. 2 – 4 с цел управление на 
риска с оценката на риска се:

а) определят и прилагат и мерки за кон-
трол за предотвратяване и смекчаване на 
установените рискове във водоснабдителната 
система, които могат да влошат качеството 
на водата, предназначена за питейно-битови 
цели;

б) определят и прилагат и мерки за контрол 
във водоснабдителната система в допълнение 
към мерките, предвидени или предприети в 
съответствие с чл. 6б или включени основни 
мерки в ПУРБ, за смекчаване на риска, произ-
тичащ от водосборите/зоните за подхранване 
за точките на водовземане за питейно-битово 
водоснабдяване, които могат да влошат ка-
чеството на водата, предназначена за питей-
но-битови цели;

в) определят и прилагат и мерки за кон-
трол, с които се гарантира, че са изпълнени 
разпоредбите на чл. 13 – 13е.

6. Въз основа на резултата от оценката на 
риска се изготвят мониторингови програми 
за контрол в съответствие с чл. 7.

7. Въз основа на резултатите от оценката 
на риска трябва да бъде направено съответно 
разширение на списъка на показателите в при-
ложение № 1 и/или увеличаване на честотите 
на пробовземане, посочени в приложение № 2, 
част Б, таблица Б.1, в случай че е изпълнено 
някое от следните условия:

7.1. списъкът на показателите от групи А 
и Б или честотите, определени в приложение 
№ 2, не е достатъчен, за да бъдат изпълнени 
задълженията по чл. 7, ал. 1;

7.2. необходим е допълнителен мониторинг 
за целите по чл. 9, ал. 16;
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7.3. необходимо е да се осигурят нужните 
гаранции, посочени в чл. 9, ал. 2, т. 1;

7.4. необходимо е да се увеличи честотата 
на пробовземанията по чл. 6б, ал. 9, т. 1.

8. Въз основа на резултатите от оценката 
на риска е възможно да бъде направено съот-
ветно редуциране на списъка на показателите, 
определени в приложение № 1, и на честотите 
на пробовземане, определени в приложение 
№ 2, част Б, таблица Б.1, в случай че са из-
пълнени следните условия:

8.1. честотата на пробовземане за Ешерихия 
коли (E. coli) и чревни ентерококи не трябва 
да се намалява под стойността, посочена в 
приложение № 2, част Б, таблица Б.1;

8.2. за всички останали показатели:
8.2.1. мястото и честотата на пробовземане 

трябва да се определят в зависимост от про-
изхода на съответния показател, както и от 
променливостта и дългосрочната тенденция 
за съответната концентрация, като се вземе 
под внимание посоченото в чл. 6, както и 
оценката по чл. 6б;

8.2.2. за да се намали минималната до-
пустима честота на пробовземане за даден 
показател спрямо посоченото в приложе-
ние № 2, част Б, таблица Б.1, е необходимо 
всички резултати от пробите, вземани през 
редовни интервали от време в течение на 
поне три години от места за пробовземане, 
които са представителни за цялата зона на 
водоснабдяване, да са със стойности под 60 % 
от посочената в приложение № 1 стойност на 
показателя;

8.2.3. за да се отстрани даден показател 
от списъка на подлежащите на мониторинг 
показатели, определен в приложение № 1, 
е необходимо всички резултати от пробите, 
вземани през редовни интервали от време в 
течение на поне три години от места за про-
бовземане, които са представителни за цялата 
зона на водоснабдяване, да са със стойности 
под 30 % от посочената в приложение № 1 
стойност на показателя;

8.2.4. отстраняването на даден показател, 
посочен в приложение № 1, от списъка на 
подлежащи на мониторинг показатели трябва 
да се базира на резултата от оценката на рис- 
ка, отчитаща резултатите от мониторинга на 
водоизточниците на питейна вода и потвърж-
даваща, че човешкото здраве е защитено от 

вредните ефекти от замърсяване на питейната 
вода, както е посочено в чл. 1;

8.2.5. намаляване на честотата на про-
бовземане или отстраняване на показател 
от списъка на подлежащите на мониторинг 
показатели съгласно т. 8.2.2 и 8.2.3 може да 
се направи само ако оценката на риска по-
твърди, че няма разумно предвидим фактор, 
за който да съществува вероятност да пре-
дизвика влошаване на качеството на водата, 
предназначена за питейно-битови цели;

8.2.6. отстраняване на показател от списъка 
на подлежащите на мониторинг показатели 
съгласно т. 8.2.2 и 8.2.3 може да се извърши 
за период не по-голям от шест месеца за 
микробиологични показатели, три години за 
химични показатели и пет години за радио-
логични показатели;

8.2.7. отстраняването на даден показател, 
посочен в приложение № 1, от списъка на 
подлежащи на мониторинг показатели може 
да се извърши за показатели, които могат да 
бъдат открити в питейната вода само в резултат 
от използването на определено съоръжение 
за пречистване или дезинфекционен метод и 
когато тази техника или метод не се използва 
от съответната водоснабдителна организация.

Приложение № 1б 
към чл. 6в, ал. 2, т. 3

Списък за наблюдение
1. Списъкът за наблюдение е съставен 

въз основа на Решението за изпълнение на 
Европейската комисия от 19 януари 2022 г., 
с което е съставен списък за наблюдение на 
вещества и съединения, които предизвикват 
безпокойство във връзка с водата за консума-
ция от човека, както е установено в Директива 
(ЕС) 2020/2184 на Европейския парламент и 
на Съвета.

2. След приемане на актове за изпълнение 
от Комисията списъкът за наблюдение се ак-
туализира, като веществата и съединенията се 
добавят към списъка за наблюдение, когато 
има вероятност да се открият във водата, 
предназначена за консумация от човека, въз 
основа на данните от оценката на риска по 
чл. 6б и могат да представляват потенциа-
лен риск за здравето на човека. Резултатите 
от контрола се включват в базата данни по 
чл. 19, ал. 1, т. 2.

Наименование на 
веществото/групата 
вещества или
съединение/г ру па 
съединения

CAS номер ЕС номер

Ориен т и ро -
въчни
стойности 
(ng/L)

Праг на количест-
вено
определяне (1)

(ng/L)

Възможен метод 
за анализ

17-бета-естрадиол 50-28-2 200-023-8 1 ≤ 1  – 

нонилфенол (2) 84852-15-3 284-325-5 300 ≤ 300 EN ISO 18857-2
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Забележки:
1. Праг на количествено определяне по смисъла 

на определението, дадено в § 1, т. 10 от Наредба 
№ 1 от 11 април 2011 г. за мониторинг на водите 
(ДВ, бр. 34 от 2011 г.).

2. Тези вещества преди са били идентифицирани 
като CAS 25154-52-3 и 104-40-5.

3. Микропластмасите ще бъдат включени в 
списъка, когато Европейската комисия приеме 
стандартизирана методология за измерване на 
микропластмасите в питейната вода.

4. В случаите, в които при мониторинга на водата 
във водосборите/зоните за подхранване за точките 
на водовземане за питейно-битово водоснабдяване 
се установи замърсител от списъка за наблюдение 
над референтната стойност, определена в списъка 
за наблюдение, водоснабдителната организация 
уведомява незабавно басейновата дирекция за 
управление на водите и органите на държавния 
здравен контрол.

5. В случаите по т. 4 водоснабдителните ор-
ганизации извършват мониторинг на изхода на 
съоръженията за пречистване и в резервоарите и 
при установяване на такова замърсяване и след 
пречистване извършват мониторинг на тези веще-
ства в питейната вода на крана при потребителя 
толкова често, колкото е определено от органите 
на държавния здравен контрол, и докато не бъдат 
предприети коригиращи действия за оптимизиране 
на пречистването.

6. При идентифицирана необходимост от страна 
на органите на държавния здравен контрол водо-
снабдителните организации предприемат мерките, 
предвидени в чл. 10.

7. В случаите по т. 4 басейновите дирекции за 
управление на водите включват в ПУРБ:

1) превантивни мерки, смекчаващи мерки 
или мониторинг за водосборите/зоните за подхран-
ване за точките на водочерпене или на суровите 
води съгласно разпоредбите на чл. 6б;

2) отговорните органи/лица, определени да 
изпълняват мерките и/или мониторинга по т. 1.

Приложение № 1в 
към чл. 6г, ал. 2

Оценка на риска за вътрешните разпредели-
телни системи

1. Оценката на риска за вътрешните раз-
пределителни системи се състои от следните 
елементи:

а) общ анализ на потенциалните рискове, 
свързани с вътрешните разпределителни сис-
теми и със съответните продукти и матери-
али, както и дали тези потенциални рискове 
оказват влияние върху качеството на водата 
на мястото, където тя изтича от крана при 
потребителя;

б) общ анализ на продуктите и материалите, 
от които са изградени вътрешните разпреде-
лителни системи, но без да включва подробен 
анализ на всяка една отделна съставка;

в) мониторингов план за контрол на пока-
зателите, посочени в приложение № 1, таблица 
Д, за приоритетните обекти, определени в 
чл. 6г, ал. 1.

2. Собствениците/ползвателите/управите-
лите на обектите по чл. 6г, ал. 1:

а) съгласуват плана по т. 1, буква „в“ с РЗИ;
б) предоставят данните от извършения 

мониторинг, определен с плана по т. 1, буква 
„в“, на съответната РЗИ ежемесечно най-късно 
до 20-о число на следващия месец.

3. Регионалната здравна инспекция извърш-
ва преглед и оценка на постъпилите по т. 2, 
буква „б“ данни и при необходимост изисква 
допълване или корекция на данните.

4. Регионалните здравни инспекции ежегод-
но изготвят обобщена годишна информация 
за резултатите от проведения по т. 2 монито-
ринг, предприетите коригиращи действия и 
административни мерки и я предоставят на 
Министерството на здравеопазването в срок до 
първи март на следващата календарна година.“

§ 33. Приложение № 2 към чл. 7, ал. 1 се 
изменя така:

„Приложение № 2 
към чл. 7, ал. 1 и чл. 9, ал. 5

Част А
Общи цели и програми за мониторинг на во-
дата, предназначена за питейно-битови цели:

1. Изготвените в съответствие с чл. 9, ал. 1 
програми за мониторинг на водата, предназ-
начена за питейно-битови цели, трябва да:

а) удостоверяват, че прилаганите мерки 
за контролиране на рисковете за здравето на 
човека по цялата водоснабдителна верига – от 
водосбора през пречистването и съхранението 
до разпределението, действат ефективно и че 
водата, предназначена за питейно-битови цели, 
в местата на определяне на съответствието 
по чл. 6, ал. 1 е безопасна и чиста;

б) осигуряват информация относно качест-
вото на водата, доставяна за питейно-битови 
цели, така че да може да се докаже, че се 
спазват задълженията по чл. 3 и стойностите 
на показателите, определени в съответствие 
с чл. 5;

в) идентифицират най-подходящите начини, 
коригиращи действия и мерки за намаляване 
на риска за здравето на човека.

2. Изготвените в съответствие с чл. 9, ал. 1 
програми за мониторинг съдържат един от 
следните елементи или комбинация от тях:

а) пробонабиране и лабораторен анализ на 
отделни водни проби;

б) измервания, документирани чрез посто-
янен процес на мониторинг;

в) данни от извършени инспекции на водо-
сбора от компетентните органи, инспекции на 
съоръженията за водовземане, пречистване, 
съхранение и разпределение, без да се нару-
шават изискванията за контрол, предвидени 
в чл. 6б и приложение № 1в, и/или;

г) инспекции на документацията за функ-
ционалността и ремонтите на оборудването.
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3. Програмите трябва да включват и про-
грама за оперативен контрол, който осигурява 
бърз преглед на оперативните резултати и на 
проблемите, свързани с качеството на водите, 
и позволява своевременното предприемане 
на предварително планирани коригиращи 
действия. Програмите за оперативен контрол 
се отнасят единствено до водоснабдяването 
и в тях се отчитат резултатите от идентифи-
цирането на опасностите и опасните събития 
и оценката на риска за водоснабдителната 
система, като целта им е да се потвърди 
ефективността на всички мерки за контрол 
на водовземането, пречистването, разпреде-
лението и съхранението.

Оперативният контрол включва показателя 
„мътност“ на изхода на пречиствателната стан-
ция за питейни води с цел редовен контрол на 
ефикасността на пречистването чрез процеси 
на филтриране в съответствие с референтните 
стойности и честотата, посочени в следната 
таблица (не е приложимо за подземните води, 
когато мътността е причинена от желязо и 
манган):

Работен показател Референтна стойност

Мътност 0,3 NTU в 95 % от пробите 
и нито една, надвишаваща 
1 NTU

Обем (m3) вода , 
разпределяна или 
добивана ежеднев-
но в зоната на во-
доснабдяване

Минимална честота на про-
бовземане и анализ

≤ 1 000 За седмица

Всеки ден

> 10 000 Постоянно

Програмата за оперативен контрол включва 
и контрол на следните показатели в необра-
ботената вода с цел контрол на ефикасността 
на процесите на обработка срещу микроби-
ологични рискове:

Работен  
показател

Рефе-
рентна 
стой-
ност

Единица Забележки

Соматични 
колифаги

50 (за 
необра-
ботена-
та вода)

Плака об-
разуващи 
единици 
(PFU)/100 
ml

Забележка(1)

Забележка: (1) Този показател се измерва, ако 
оценката на риска покаже, че това е подходящо. 
Ако в необработените води е установен в концен-
трации > 50 PFU/100 ml, следва да бъде анализиран 
след последователните етапи на обработка, за да 
се определи коефициентът на редукция (log) от 
бариерите на място и да се оцени дали рискът от 
проникване на патогенни вируси се контролира в 
достатъчна степен. 

Част Б
Мониторинг

1. Мониторингът по показатели от група 
А обхваща минимума показатели по таблица 
А и се допълва при необходимост с актуални 
за региона показатели със съвместно решение 
на водоснабдителните организации и РЗИ.

2. Мониторингът по показатели от група 
Б обхваща всички показатели по приложение 
№ 1 с изключение на показателите от група 
А. С цел опазване на общественото здраве 
показателите от групи А и Б се монитори-
рат едновременно в една и съща проба ми-
нимум веднъж годишно в малките зони на 
водоснабдяване и два до три пъти годишно в 
големите зони на водоснабдяване, освен ако 
оценката на риска не показва необходимост 
от по-голяма честота.

Таблица А
Минимум показатели за анализ от група А

Показател Забележка

Активна реакция

Алуминий Забележка(1)

Амониев йон Забележка(2)

Вкус

Електропроводимост

Желязо Забележка(1)

Мирис

Мътност

Нитрити Забележка(2)

Остатъчен свободен хлор

Цвят

Ешерихия коли Забележка(3)

Колиформи

Микробно число при 22 °С

Чревни ентерококи Забележка(3)

Други показатели от прило-
жение № 1, за които в про-
грамата за мониторинг и/
или чрез оценката на риска е 
установено, че са от значение 
да бъдат мониторирани като 
показатели от група А

Други допълнителни показа-
тели, за които чрез оценката 
на риска е установено, че са 
от значение в съответствие с 
чл. 9, ал. 13

Забележки:
(1) Определя се, ако се използва като химикал 

за пречистване на водата.
(2) Определя се, ако за дезинфекция се използва 

хлорамин.
(3) Честотата на мониторинга на тези показатели 

не може да бъде намалявана поради резултатите 
от оценката на риска и се контролират минимум 
с честота, посочена в таблица Б.1.
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Таблица Б.1
Минимална честота за пробовземане и ана-
лиз за целите на мониторинга на съответ-

ствието на питейна вода по смисъла на чл. 6, 
ал. 1, т. 1, 2 и 4

Обем вода, раз-
пределяна или до-
бивана ежедневно 
в зоната на водо-

снабдяване
в m3

(забележки (1) и (4))

Показател 
от група А.
Брой проби 
годишно
(забележ-

ка(2))

Показател 
от група Б.
Брой проби 
годишно
(забележ-

ка(3))

  ≤10 2 1 път на две 
години

> 10 ≤100 2 1

> 100 ≤ 1000 4 1

> 1000 ≤ 10 000 4 за първите 
1000 m3/ден
+3 за всеки 
допълнител-
ни 1000 m3/
ден и за съ-
о т в е т н и я 
остатък от 
общия обем

1 за първите 
1000 m3/ден
+1 за всеки 
допълнител-
ни 4500 m3/
ден и за съ-
о т в е т н и я 
остатък от 
общия обем

> 10 000 ≤ 100 000 3 за първи-
те 10 000 m3/
ден +1 з а 
в с е к и  д о -
пълнителни 
10  0 0 0  m 3/
ден и за съ-
о т в е т н и я 
остатък от 
общия обем

> 100 000   12 за първите 
100 000 m3/
ден +1 з а 
в с е к и  д о -
пълнителни 
25 0 0 0 m3/
ден и за съ-
о т в е т н и я 
остатък от 
общия обем

Забележки:
(1) Водните обеми са средни обеми, които се 

изчисляват като средни количества за календарната 
година. За определяне на минималната честота 
вместо водните обеми може да се използва броят 
на населението в зоната на водоснабдяване на 
базата на консумация 200 l/жител дневно.

(2) Посочената минимална честота се изчислява, 
както следва: напр. 4300 m3/ден = 16 проби (че-
тири за първите 1000 m3/ден + 12 за останалите 
3300 m3/ден).

(3) Мониторингът по радиологичните показатели, 
посочени в приложение № 1, таблица Г.1, за вода 
по чл. 6, ал. 1, т. 3, се извършва не по-малко от 
веднъж годишно независимо от обема на водата, 
предназначена за наливане в бутилки, кутии или 
други опаковки.

(4) Зона на водоснабдяване е по смисъла на § 1, 
т. 7 от допълнителните разпоредби.“

§ 34. Приложение № 2в към чл. 9, ал. 5 
се отменя.

§ 35. Приложение № 3 към чл. 9, ал. 13 се 
изменя така:

„Приложение № 3 
към чл. 9, ал. 13

Методи за анализ
Част А

Микробиологични показатели, за които са 
специфицирани методи за анализ

Показател Метод

Колиформи и 
Ешерихия коли

БДС EN ISO 9308-1 или
БДС EN ISO 9308-2

Ентерококи БДС EN ISO 7899-2

Псевдомонас 
аеругиноза

БДС EN ISO 16266

Брой колонии 
при 22 °С и 36 °С

БДС EN ISO 6222

Соматични ко-
лифаги

БДС EN ISO 10705-2, Част 2: 
Определяне на броя на соматич-
ни колифаги и EN ISO 10705-3

Легионела (1) БДС EN ISO 11731

Клостридиум 
перфрин г енс 
(вкл. спори)

БДС EN 14189

Забележка: (1) За контрола на проверката въз 
основа на риска и с цел допълване на методите за 
култивиране могат да се използват и други методи, 
като ISO/TS 12869, методи за бързо култивиране, 
методи, различни от култивирането, и методи, ос-
новани на молекулното тегло, по-специално qPCR.

Част Б
Химични и индикаторни показатели, за 

които са специфицирани характеристики за 
метрологично качество

1. За определените в таблица 1 показа-
тели специфицираните характеристики за 
метрологично качество са свързани с това, 
че използваният метод за анализ трябва ми-
нимум да може да послужи за измерване на 
концентрации, равни на зададената стойност 
на показателя с праг на количествено опреде-
ляне, както е посочено в наредбата по чл. 135, 
ал. 1, т. 14 от Закона за водите, в размер, 
равен или по-малък от 30 % от съответната 
стойност на показателя, и неопределеност на 
измерването, както е посочена в таблица 1. 
Резултатът трябва да бъде изразен със същия 
брой десетични знаци както при стойността 
на съответния показател в приложение № 1, 
таблици Б и В.

2. Посочената в таблица 1 неопределеност 
на измерването не трябва да бъде използвана 
като допълнителен допустим интервал към 
определените в приложение № 1 стойности 
на показателите.
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Таблица 1

Минимално метрологично качество, изразе-
но чрез характеристиката „неопределеност 

на измерването“

Показател Неопределе-
ност на из-
мерването

(забележка (1)).
Процент от 

стойността на 
показателя

(освен за pH)

Забележка

Алуминий 25  

Амониев йон 40  

Антимон 40  

Арсен 30  

Бензо(а)пирен 50 Забележка(2)

Бензен 40  

Бор 25  

Бромати 40  

Кадмий 25  

Хлориди 15  

Хром 30  

Електропроводи-
мост

20  

Мед 25  

Цианиди 30 Забележка(3)

1,2-дихлоретан 40  

Флуориди 20  

pH 
концентрация на 
водородни йони 
(изразена в pH 
единици)

0,2 Забележка(4)

Желязо 30

Олово 30

Манган 30

Живак 30

Никел 25

Нитрати 15

Нитрити 20

Окисляемост 50 Забележка(5)

Пестициди 30 Забележка(6)

Полициклични 
ароматни въгле-
водороди

40 Забележка(7)

Селен 40

Натрий 15

Сулфати 15

Тетрахлороетен 40 Забележка(8)

Трихлороетен 40 Забележка(8)

Показател Неопределе-
ност на из-
мерването

(забележка (1)).
Процент от 

стойността на 
показателя

(освен за pH)

Забележка

Трихаломета-
ни – общо

40 Забележка (7)

Общ органичен 
въглерод (TOC)

30 Забележка(9)

Акриламид 30

Бисфенол А 50

Мътност 30 Забележка(10)

Микроцистин-
LR

30

PFAS 50

Уран 30

Винихлорид 50

Хлорати 40

Хлорити 40

Епихлорхидрин 30

Халооцетни  
киселини

50

Забележки:
(1) Неопределеността на измерването е неотрица-

телен параметър, характеризиращ дисперсията на 
количествените стойности, приписани на измер-
ваната величина и базиращи се на използваната 
информация. Критерият за метрологично качество 
по отношение на неопределеността на измерването 
(k = 2) е даден като процент от стойността на по-
казателя или съответно по-добра стойност. Неоп- 
ределеността на измерването трябва да се оценява 
спрямо нивото на стойността на показателя, освен 
ако е посочено нещо друго.

(2) Ако не може да бъде достигната предписаната 
стойност на неопределеността на измерването, след-
ва да бъде избрана най-добрата налична техника 
(с горна граница до 60 %).

(3) Методът трябва да позволява да се откриват 
цианиди под всякакви форми.

(4) Стойностите на точността, прецизността и 
неопределеността на измерването са изразени в 
pH единици.

(5) Референтен метод: БДС EN ISO 8467.
(6) Стойностите на характеристиките за мет-

рологично качество за отделните пестициди са 
индикативни. За редица пестициди е възможно 
да се постигнат ниски стойности на неопределе-
ност на измерването, дори до 30 %, но за някои 
пестициди могат да бъдат допуснати по-високи 
стойности до 80 %.

(7) Посочените характеристики за метрологично 
качество се отнасят за отделните вещества, влизащи 
в състава на показателя, и се определят на база 
25 % от посочената в приложение № 1 максимална 
стойност на показателя.
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(8) Посочените характеристики за метрологично 
качество се отнасят за отделните вещества, влизащи 
в състава на показателя, и се определят на база 
50 % от посочената в приложение № 1 максимална 
стойност на показателя.

(9) Неопределеността на измерването следва да 
се оценява при ниво на общия органичен въглерод 
3 mg/l. Следва да се използват указанията CEN 
1484 Guidelines for the determination of TOC and 
dissolved organic carbon (DOC) (Указания за опре-
деляне на общ органичен въглерод и на разтворен 
органичен въглерод).

(10) Неопределеността на измерването следва да 
се оценява при ниво 1,0 NTU (нефелометрични 
единици за мътност) в съответствие със стандарт 
БДС EN ISO 7027.

3. Сума на PFAS.
Следните вещества се анализират въз ос-

нова на техническите насоки по отношение 
на методите за анализ на контрола на пер- и 
полифлуороалкилирани вещества, разработени 
от Европейската комисия:

– Перфлуорбутанова киселина (PFBA);
– Перфлуорпентанова киселина (PFPA);
– Перфлуорхексанова киселина (PFHxА);
– Перфлуорхептанова киселина (PFHpA);
– Перфлуороктанова киселина (PFOА);
– Перфлуорононанова киселина (PFNA);
– Перфлуородеканова киселина (PFDA);
– Перфлуороундеканова киселина (PFUnDA);
– Перфлуорододеканова киселина (PFDoDA);
– Перфлуоротридеконова киселина (PFTrDA);
– Перфлуоробутансулфонова киселина (PFBS);
– Перфлуорпентaнcyлфонова киселина (PFPS);
– Перфлуорхексансулфонова киселина (PFHxS);
– Перфуорхептансулфонова киселина (PFHpS);
– Перфлуороктансулфонова киселина (PFOS);
– Перфлуорононансулфонова киселина (PFNS);
– Перфлуородекансулфонова киселина (PFDS);
– Перфлуороундекансулфонова киселина;
– Перфлуорододекансулфонова киселина;
– Перфлуоротридекансулфонова киселина.
Тези вещества се подлагат на мониторинг, 

когато при оценката на риска и управлението 
на риска за водосборите/зоните за подхранване 
за точките на водовземане за питейно-битово 
водоснабдяване, извършени в съответствие 
с чл. 6б, се стигне до заключението, че има 
вероятност те да бъдат налични в дадено 
водоснабдяване.“

§ 36. Създават се приложение № 4 към 
чл. 13д, ал. 2 и приложение № 5 към чл. 15, 
ал. 2:

„Приложение № 4  
към чл. 13д, ал. 2

Групи материали
1. Органични материали
Органичните материали се изработват 

само от:
а) изходни вещества, включени в европей-

ския положителен списък на изходните веще-
ства, изготвен от Европейската комисия; и

б) вещества, за които не е възможно те 
и реакционните им продукти да са налични 
във водата, предназначена за питейно-битови 
цели, в концентрации над 0,1 µg/l, освен ако 
за специфични вещества не е необходима по-
строга стойност предвид тяхната токсичност; 
органичните материали се изпитват в съот-
ветствие с таблица 1 съгласно методите за 
изпитване, посочени в съответните европейски 
стандарти, или при липса на такива – съгласно 
международно или национално признат метод, 
и трябва да отговарят на предвидените в стан-
дартите изисквания; за тази цел резултатите 
от изпитването за миграция на веществата се 
преобразуват в очаквани нива/концентрации 
при крана на потребителя.

2. Метални материали
а) използват се само метални материали, 

включени в европейския положителен спи-
сък на съставите, изготвен от Европейската 
комисия; спазват се ограниченията, посоче-
ни в европейския положителен списък, по 
отношение на състава на тези материали, 
тяхното използване за определени продукти 
и използването на самите продукти;

б) металните материали се изпитват в съ-
ответствие с таблица 1 съгласно методите за 
изпитване, посочени в съответните европейски 
стандарти, или при липса на такива – съгласно 
международно или национално признат метод, 
и трябва да отговарят на предвидените в тях 
изисквания.

3. Циментови материали
Циментовите материали се произвеждат 

само от едно или повече от следните:
а) органични съставки, включени в евро-

пейския положителен списък на съставките, 
изготвен от Европейската комисия;

б) органични съставки, за които не е 
възможно съставките и техните реакционни 
продукти да са налични във водата, предназна-
чена за питейно-битови цели, в концентрации 
над 0,1 µg/l; 

в) неорганични съставки.
Циментносвързаните материали се из-

питват в съответствие с таблица 1 съгласно 
методите за изпитване, посочени в съответ-
ните европейски стандарти, или при липса на 
такива – съгласно международно или нацио-
нално признат метод, и трябва да отговарят 
на предвидените в тях изисквания. За тази 
цел резултатите от изпитването за миграция 
на веществата се преобразуват в очакваните 
нива/концентрации на крана при потребителя.

4. Емайли и керамични материали
Емайлите и керамичните материали се 

произвеждат само от изходните вещества от 
европейския положителен списък на състави, 
изготвен от Европейската комисия, след из-
вършване на оценка на елементите, използвани 
в състава на тези материали.

Емайлите и керамичните материали се 
изпитват в съответствие с таблица 1 съгласно 
методите за изпитване, посочени в съответ-
ните европейски стандарти, или при липса 
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на такива – съгласно международно или 
национално признат метод, и отговарят на 
предвидените в тях изисквания. За тази цел 
резултатите от изпитването по отношение на 
миграцията на веществата се преобразуват в 
очакваните нива/концентрации на крана при 
потребителя.

5. Изключения за оценяване на материа- 
лите, използвани в незначителни и сглобени 
компоненти

За сглобени продукти: незначителните 
компоненти, части и материали се описват 
подробно, а изпитването се намалява съот-
ветно. За тази цел „незначителни“ се отнася 
до степента на влияние върху качеството на 
водата, предназначена за питейно-битови цели, 
което не изисква пълно изпитване.

Таблица 1. Изпитвания, свързани с видо-
вете материали

Критерии О р г а -
н и ч н и 
(вж. за-
бележ-
ка 1)

Метал-
ни (вж. 
з а б е -
л е ж к а 
2)

Цимен-
тови

Е м а й -
л и  и 
к е р а -
м и ч н и 
м а т е -
риали

Европейски 
положител-
ни списъци 

Европейски 
полож и т е -
лен списък 
на изходни 
в е щ е с т в а 
орг а ни чни 
материали

X N.N. X N.N.

Европейски 
полож и т е -
лен списък 
на приети-
те метални 
състави

N.N. X N.N. N.N.

Европейски 
полож и т е -
лен списък 
на съставки-
те за цимен-
тови матери-
али

N.N. N.N. X N.N.

Европейски 
полож и т е -
лен списък 
на съставите 
за емайли и 
керамични 
материали

N.N. N.N. N.N. X

Органолеп-
т и ч ни и з -
питвания 

М и р и с  и 
вкус

X N.N. X N.N.

Критерии О р г а -
н и ч н и 
(вж. за-
бележ-
ка 1)

Метал-
ни (вж. 
з а б е -
л е ж к а 
2)

Цимен-
тови

Е м а й -
л и  и 
к е р а -
м и ч н и 
м а т е -
риали

Цвят и мът-
ност

X N.N. X N.N.

Общи хиги-
енни пока-
затели 

Извличане 
на общ ор-
ганичен въг- 
лерод

X N.N. X N.N.

Повърхност-
ни остатъч-
ни вещества 
(метали)

N.N. X N.N. N.N.

Изпи т ване 
на ми г ра -
цията 

Съо т ве т ни 
показатели 
в настояща-
та наредба и 
актовете на 
Комисията

X X X X

MTCtap на 
PL вещества

X N.N. X (виж 
з а б е -
л е ж к а 
3)

N.N.

Неочаквани 
в е щ е с т в а 
(GC-MS)

X N.N. X (виж 
з а б е -
л е ж к а 
3)

N.N.

С ъ о т в е т -
с т ви е  с ъ с 
с п и с ъц и т е 
на съставите

N.N. X N.N. X

Бл а г оп ри -
ятстване на 
микробния 
растеж

X N.N.
X (виж 
з а б е -
л е ж к а 
3)

N.N.

N.N.: Не е необходимо.
MTCtap: Максимална допустима концен-

трация при крана (получена или въз основа 
на становището на ECHA за целите на включ-
ването на веществото в европейския положи-
телен списък, или въз основа на граница на 
специфична миграция съгласно Регламент 
(ЕС) № 10/2011 на Комисията от 14 януари 
2011 г. относно материалите и предметите от 
пластмаси, предназначени за контакт с храни 
(ОВ, L 12, 15.01.2011 г., стр. 1) и като се има 
предвид 10 % коефициент на потребление на 
вода от 2 l на ден.
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GC-MS: Газова хроматография – масспек-
трометрия (скринингов метод).

Забележка 1: Специфични изключения, които 
следва да се определят в съответствие с т. 5 от 
настоящото приложение.

Забележка 2: Металите не подлежат на орга-
нолептично изпитване, тъй като по принцип се 
приема, че ако са спазени стойностите на показа-
телите, посочени в приложение 1, няма вероятност 
да възникнат органолептични проблеми.

Забележка 3: В зависимост от наличието на 
органични вещества в състава. 

Приложение № 5  
към чл. 15, ал. 2

Информация за обществеността
По лесен за ползване и персонализиран 

начин водоснабдителните организации осигу-
ряват на потребителите онлайн достъп или при 
обосновано искане от потребителите – достъп 
по друг начин, до информацията, посочена 
в т. 1 – 8:

1) Идентифициране на съответната водо-
снабдителна организация, на площта и броя 
на хората, на които се доставя вода, вида на 
водовземане (повърхностно, подземно или 
смесено), включително обща информация за 
използваните видове пречистване и дезин-
фекция на водата.

При предоставянето на информацията по 
т. 1 водоснабдителните организации могат 
да прилагат изключения от това изискване 
в съответствие с изискванията на Закона за 
достъп до пространствени данни.

2) Най-актуалните резултати от монито-
ринга на показателите по приложение № 1, 
таблици А1, Б и В, включително и установената 
при мониторинга стойност на наблюдавания 
показател, определена в съответствие с чл. 5, 
ал. 1, както и данни за честотата на мони-
торинга по чл. 7. Публикуваните резултати 
от мониторинга не трябва да са по-стари от 
една година, освен когато честотата на мони-
торинга, определена в съответствие с чл. 7, 
позволява друго.

3) Информацията по т. 2 включва и данни 
за следните показатели:

а) твърдост;
б) минерали, аниони/катиони, разтворени 

във вода:
– калций – Ca;
– магнезий – Mg, и
– калий – K.
4) В случай на потенциална опасност за 

здравето на хората, определена от компетент-
ните органи или от други имащи отношение 
органи след превишаване на стойностите на 
показателите, определени в съответствие с 
чл. 5, ал. 1 – информация в съответствие с 

чл. 10 относно потенциалната опасност за 
здравето на човека и свързаните с нея съвети 
за опазване здравето на потребителите и на-
чините на ползване. С цел недопускане риск 
за здравето на потребителите в тези случаи 
водоснабдителните организации могат да 
осигурят достъп до тази информация и чрез 
хипервръзка, например към официалната 
интернет страница на съответната РЗИ.

5) Подходяща информация за оценката на 
риска за водоснабдителната система, която 
може да бъде публично предоставяна.

6) Съвети към потребителите, включително 
за това как да намалят потреблението си на 
вода, когато е целесъобразно, как да използват 
водата отговорно според местните условия и 
как да избегнат рисковете за здравето, дъл-
жащи се на застояли води.

7) Водоснабдителните организации, които 
доставят най-малко 10 000 m3 на ден или които 
обслужват най-малко 50 000 души, предоставят 
годишна информация и относно:

а) цялостното функциониране на водоснаб-
дителната система по отношение на нейните 
показатели за ефективност и дела на течове-
те, веднага след като тази информация стане 
налична и най-късно до датата, посочена в 
параграф 38 от преходните и заключителните 
разпоредби на настоящата наредба;

б) структурата на собствеността на водо-
снабдителната организация;

в) когато разходите се възстановяват чрез 
тарифна система, информация относно струк-
турата на тарифата за кубичен метър вода, 
включително постоянните и променливите 
разходи и разходите, свързани с мерките по 
отношение изпълнение на целите за достъп 
до питейна вода, когато такива мерки са 
били предприети от водоснабдителните ор-
ганизации;

г) когато са налични, обобщение и ста-
тистически данни относно жалбите на по-
требители, получени от водоснабдителните 
организации, по въпроси, попадащи в обхвата 
на настоящата наредба.

8) При обосновано и мотивирано искане на 
потребителите се предоставя достъп до данни 
за минали периоди до 10 години назад по 
отношение на информацията по т. 2 и 3, ако 
такива са налични, но не по-рано от датата 
на влизане в сила на наредбата.“

§ 37. Навсякъде в текста на наредбата ду-
мите „питейно-битови нужди“ се заменят с 
„питейно-битови цели“, а думите „предприятия 
на хранително-вкусовата промишленост“ се 
заменят с „обекти за производство, преработ- 
ка и дистрибуция на храни“.
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Преходни и заключителни разпоредби
§ 38. До 12 януари 2026 г. Министерството 

на регионалното развитие и благоустройството 
съобщава на Европейската комисия обобще-
ните резултати от оценката по чл. 4б, ал. 1.

§ 39. Първоначалните оценка на риска и 
управление на риска по чл. 6а, ал. 2, т. 1 се 
извършват в срок до 12 юли 2027 г.

§ 40. Първоначалните оценка на риска и 
управление на риска по чл. 6а, ал. 2, т. 2 се 
извършват до 12 януари 2029 г.

§ 41. Първоначалната оценка на риска 
за вътрешната разпределителна система 
по чл. 6а, ал. 2, т. 3 се извършва в срок до 
12 януари 2029 г.

§ 42. Първото предоставяне на оценката 
на риска по чл. 6г, ал. 3 се извършва в срок 
до 1 май 2028 г.

§ 43. Първото представяне на обобщената 
информация по чл. 6г, ал. 4 се извършва в 
срок до 30 юни 2028 г.

§ 44. Всички химикали за пречистване, 
филтърни средства и други, за които има 
хигиенна оценка, издадена преди влизане в 
сила на настоящата наредба, се привеждат в 
съответствие с изискванията в срок от една 
година от обнародване на наредбата.

§ 45. Първият набор от данни по чл. 19, 
ал. 1, т. 1 се създава в срок до 12 януари 2029 г.

§ 46. Първият набор от данни по чл. 19, 
ал. 1, т. 2 се създава в срок до 12 юли 2027 г.

§ 47. Първият набор от данни по чл. 19, 
ал. 1, т. 3 се създава в срок до 12 януари 2029 г.

§ 48. Първият набор от данни по чл. 19, 
ал. 1, т. 4 се създава в срок до 12 януари 2029 г.

§ 49. Указания по прилагане на наред-
бата дават министърът на околната среда 
и водите, министърът на здравеопазването 

и министърът на регионалното развитие 
и благоустройството в рамките на своите 
компетентности.

Министър на здравеопазването: 
Асен Меджидиев

Министър на регионалното развитие 
и благоустройството: 

Иван Шишков
Министър на околната среда и водите: 

Росица Карамфилова-Благова
3569

МИНИСТЕРСТВО 
 НА РЕГИОНАЛНОТО РАЗВИТИЕ 

И БЛАГОУСТРОЙСТВОТО
Наредба за отменяне на Наредба № РД-02-20-14  
от 2011 г. за обхвата и съдържанието на 
оценката на въздействието върху пътната 
безопасност и на одита за пътна безопасност, 
условията и реда за извършването им и за 
придобиване и признаване на професионална 
квалификация „одитор по пътна безопасност“  
(обн., ДВ, бр. 78 от 2011 г.; изм. и доп., бр. 9 

от 2017 г.)

Параграф единствен. Отменя се Наредба 
№ РД-02-20-14 от 2011 г. за обхвата и съдър-
жанието на оценката на въздействието върху 
пътната безопасност и на одита за пътна без-
опасност, условията и реда за извършването 
им и за придобиване и признаване на про-
фесионална квалификация „одитор по пътна 
безопасност“ (обн., ДВ, бр. 78 от 2011 г.; изм. 
и доп., бр. 9 от 2017 г.).

Министър:  
Иван Шишков
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НЕОФИЦИАЛЕН РАЗДЕЛ

ДЪРЖАВНИ ВЕДОМСТВА, 
УЧРЕЖДЕНИЯ, ОБЩИНИ 

И СЪДИЛИЩА

МИНИСТЕРСТВО 
НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ

ЗАПОВЕД № РД-326  
от 2 май 2023 г.

На основание чл. 12, ал. 6 във връзка с 
чл. 6, ал. 1, т. 1 и 2 от Закона за биологичното 
разнообразие, т. ІV от Решение на Министерския 
съвет № 811 от 16.11.2010 г. (ДВ, бр. 96 от 2010 г.), 
изменено с решения на Министерския съвет 
№ 615 от 2.09.2020 г. (ДВ, бр. 79 от 2020 г.) и 
№ 588 от 6.08.2021 г. (ДВ, бр. 67 от 2021 г.), 
предвид Решение за изпълнение на Комисията 
2013/23/ЕС от 16 ноември 2012 г. за приемане 
на шести актуализиран списък на териториите 
от значение за Общността в Континенталния 
биогеографски регион (нотифицирано под номер 
C (2012) 8135) и Решение за изпълнение (ЕС) 
2023/244 на Комисията от 26 януари 2023 г. 
за приемане на шестнадесетата актуализация 
на списъка на териториите от значение за 
Общността в Континенталния биогеографски 
регион (нотифицирано под номер С (2023) 607) 
обявявам:

1. Защитена зона BG0000631 „Ново село“ в 
землищата на с. Флорентин, с. Ново село, с. Ясен, 
община Ново село, област Видин, с. Връв, община 
Брегово, област Видин, с обща площ 8140,117 дка.

2. Предмет на опазване в защитена зона 
BG0000631 „Ново село“ са местообитанията на 
следните видове по чл. 6, ал. 1, т. 2 от Закона за 
биологичното разнообразие (ЗБР):

2.1. бозайници – Видра (Lutra lutra);
2.2. риби – Карагьоз (Дунавска скумрия) 

(Alosa immaculata), Ивичест бибан (Gymnocephalus 
schraetzer), Високотел бибан (Gymnocephalus baloni), 
Сабица (Pelecus cultratus), Обикновен щипок 
(Cobitis taenia), Белопера кротушка (Romanogobio 
vladykovi), Распер (Aspius aspius), Виюн (Misgurnus 
fossilis), Голяма вретенарка (Zingel zingel), Малка 
вретенарка (Zingel streber), Европейска горчивка 
(Rhodeus amarus);

2.3. безгръбначни – Офиогомфус (Ophiogomphus 
cecilia), Бисерна мида (Unio crassus).

3. Защитената зона по т. 1 се обявява с цел:
3.1. опазване и поддържане на местообитанията 

на посочените в т. 2 видове, техните популации 
и разпространение в границите на зоната, за 
постигане и поддържане на благоприятното им 
природозащитно състояние в Континенталния 
биогеографски регион;

3.2. подобряване на местообитанията на по-
сочените в т. 2 видове;

3.3. при необходимост подобряване на състо-
янието или възстановяване на местообитания 
на посочените в т. 2 видове и техни популации.

4. За защитената зона по т. 1 са определени 
специфични и подробни цели на опазване, които 
са налични и се съхраняват в Министерството 

на околната среда и водите, РИОСВ – Монтана, 
и на интернет страницата на Информационната 
система за защитените зони от екологичната 
мрежа Натура 2000.

5. Целите на защитената зона по т. 3 и 4 се 
определят съобразно важността на защитената 
зона за постигане и поддържане на благоприятното 
природозащитно състояние на видовете по т. 2 в 
Континенталния биогеографски регион, както и 
за свързаността и целостта на мрежата от защи-
тени зони в страната като част от Европейската 
екологична мрежа Натура 2000. Те определят 
и приоритетите при планиране и прилагане на 
мерки в защитената зона.

6. Приоритетни за опазване в защитената зона 
са видовете риби по т. 2.2.

7. Пълният опис на координатите на точ-
ките, определящи границата на защитена зона 
BG0000631 „Ново село“, е посочен в приложението, 
неразделна част от настоящата заповед.

8. Стандартният формуляр с данни и оценки 
за защитената зона, както и картен материал 
с границите є са налични и се съхраняват в 
Министерството на околната среда и водите, 
РИОСВ – Монтана, и на интернет страницата на 
Информационната система за защитените зони 
от екологичната мрежа Натура 2000.

9. В границите на защитената зона се забранява:
9.1. въвеждане в природата и умишлено раз-

пространение на неместни видове;
9.2. изземване на наносни отложения от реката 

освен при установена необходимост за поддържане 
на проводимостта є, както и за подобряване на 
състоянието на местообитанията на видовете 
по т. 2;

9.3. изземване на наносни отложения от реката 
в периода на размножаване на видовете по т. 2.2 
(март – юни включително);

9.4. депониране и временно съхранение на 
отпадъци;

9.5. употреба на продукти за растителна защита 
освен при каламитет или епифитотия, както и 
използване на минерални торове;

9.6. палене на огън и опожаряване на расти-
телността;

9.7. унищожаване на островни образувания;
9.8. извършване на дейности, свързани с от-

водняване, пресушаване или промяна на водния 
режим на затони, мочурища, странични речни 
ръкави и канали освен при изпълнение на дей-
ности, свързани с подобряване състоянието на 
водните екосистеми и местообитанията на ви-
довете по т. 2;

9.9. изграждане на преграждащи речното тече-
ние хидротехнически съоръжения, недопускащи 
придвижването на видовете по т. 2.2 нагоре и 
надолу по течението на реката.

10. Мерки за постигане целите на опазване 
на защитената зона са определени или могат да 
се определят също във:

10.1. решения, издавани по реда на чл. 31 от ЗБР;
10.2. горскостопанските и ловностопанските 

планове и програми;
10.3. плана за управление на речните басейни 

в Дунавския район за басейново управление на 
водите;
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10.4. националния план за действие за енер-
гията от възобновяеми източници;

10.5. планове за действие за видове;
10.6. плана за управление на риска от на-

воднения в Дунавския район за басейново 
управление на водите;

10.7. други планови, програмни и стратеги-
чески документи.

11. В границите на защитената зона се пре-
поръчва:

11.1. осигуряване на свързаност по протеже-
ние на каналите, както и между тях и р. Дунав;

11.2. изпълнение на мерки за поддържане 
и опазване на местообитанията на видовете 
по т. 2 от разпространението на инвазивни 
чужди видове съгласно списъка с инвазивни 
чужди видове, които засягат Съюза (създаден 
и актуализиран с регламенти за изпълнение на 
Комисията в съответствие с Регламент (ЕС) 
№ 1143/2014 на Европейския парламент и на 
Съвета), публикуван на интернет страницата 
на МОСВ;

11.3. управление на земеползването и водо-
ползването, намаляване на въздействието от 
селското стопанство и ограничаване на замър-
сяването на водните тела;

11.4. поддържане на покритието с дървес-
но-храстова растителност на бреговите ивици 
и възстановяване на речната растителност по 
бреговете на реката, където тя е унищожена. 

12. Режим на дейности, подлежащи на съгла-
суване/одобрение: планове, програми, проекти 
и инвестиционни предложения, които не са 
непосредствено свързани или необходими за 
управлението на защитената зона и които поот-
делно или във взаимодействие с други планове, 
програми, проекти или инвестиционни предло-
жения могат да окажат значително отрицателно 
въздействие върху нея, се подлагат на оценка 
за съвместимостта им с предмета и целите на 
опазване на защитената зона съгласно чл. 31 
от ЗБР и наредбата по чл. 31а от същия закон.

Настоящата заповед не отменя забраните и 
ограниченията на дейности, наложени по силата 
на други нормативни и административни актове.

Нарушителите на забраните и ограниченията 
по т. 9 от тази заповед се наказват съгласно ад-
министративнонаказателните разпоредби от ЗБР.

Защитена зона BG0000631 „Ново село“ да 
се впише в регистрите на защитените зони, 
водени в МОСВ и РИОСВ – Монтана, съгласно 
чл. 18 от ЗБР.

Заповедта влиза в сила от обнародването є 
в „Държавен вестник“.

На основание чл. 12, ал. 7 от ЗБР заповедта 
е окончателна и не подлежи на обжалване.

Министър: 
Р. Карамфилова-Благова

Приложение 
към т. 7 от Заповед № РД-326 от 2.05.2023 г.

Пълен опис на координатите на точките, определящи границата на защитена зона BG0000631 
„Ново село“ в „Българска геодезическа система 2005“, проекция UTM, зона 35N

№ X Y № X Y № X Y № X Y

1 168930,167 4895050,639 634 165927,691 4896668,424 1267 164275,930 4895855,908 1900 164586,158 4897330,668

2 168904,479 4895064,198 635 165925,474 4896670,061 1268 164268,750 4895867,696 1901 164588,546 4897333,336

3 168891,564 4895068,617 636 165924,488 4896670,620 1269 164260,013 4895879,186 1902 164526,413 4897386,868

4 168867,653 4895082,368 637 165923,715 4896670,651 1270 164251,628 4895892,100 1903 164528,004 4897388,999

5 168835,225 4895092,035 638 165923,376 4896669,109 1271 164249,121 4895895,535 1904 164336,866 4897540,612

6 168765,098 4895123,984 639 165922,859 4896669,423 1272 164241,786 4895905,520 1905 164263,974 4897593,924

7 168754,897 4895122,796 640 165911,059 4896673,536 1273 164233,816 4895917,864 1906 164182,882 4897652,658

8 168753,796 4895122,668 641 165897,123 4896676,875 1274 164232,597 4895919,975 1907 164150,573 4897676,857

9 168743,891 4895118,712 642 165884,262 4896679,030 1275 164226,889 4895929,952 1908 164082,739 4897729,107

10 168732,488 4895118,755 643 165848,352 4896681,696 1276 164220,753 4895942,136 1909 164063,334 4897754,889

11 168692,467 4895133,511 644 165795,979 4896711,186 1277 164210,524 4895957,134 1910 164026,359 4897786,200

12 168677,751 4895135,713 645 165792,862 4896712,755 1278 164202,419 4895974,931 1911 163976,803 4897837,521

13 168650,782 4895132,799 646 165781,636 4896684,789 1279 164198,953 4895981,158 1912 163929,709 4897883,731

14 168595,052 4895137,950 647 165778,447 4896674,435 1280 164196,877 4895986,265 1913 163914,095 4897901,081

15 168497,457 4895168,385 648 165775,935 4896665,560 1281 164196,138 4895992,003 1914 163805,495 4898002,956

16 168462,637 4895175,091 649 165772,857 4896651,013 1282 164197,339 4896000,332 1915 163631,373 4898168,118

17 168465,653 4895178,369 650 165772,243 4896646,294 1283 164198,841 4896011,219 1916 163512,166 4898281,194

18 168467,716 4895183,189 651 165773,611 4896645,502 1284 164202,109 4896036,492 1917 163336,848 4898450,371

19 168465,827 4895188,717 652 165778,712 4896642,541 1285 164203,245 4896045,963 1918 163340,367 4898453,926

20 168459,463 4895193,936 653 165780,578 4896642,389 1286 164205,709 4896053,180 1919 163285,402 4898508,332

21 168459,014 4895194,064 654 165779,189 4896641,516 1287 164209,346 4896058,772 1920 163285,757 4898508,671

22 168447,939 4895197,296 655 165768,637 4896632,742 1288 164215,355 4896063,372 1921 163294,089 4898518,686

23 168411,808 4895201,218 656 165764,530 4896628,417 1289 164222,331 4896066,686 1922 163184,358 4898632,686

24 168392,288 4895204,988 657 165764,541 4896626,509 1290 164228,596 4896068,834 1923 163104,960 4898745,908

25 168376,503 4895210,442 658 165764,547 4896625,595 1291 164236,510 4896068,464 1924 163048,844 4898801,189
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№ X Y № X Y № X Y № X Y

26 168360,955 4895217,517 659 165766,015 4896623,463 1292 164247,329 4896065,645 1925 163033,427 4898816,727

27 168347,095 4895225,518 660 165748,229 4896609,971 1293 164286,609 4896056,377 1926 163008,519 4898821,669

28 168328,874 4895232,500 661 165739,583 4896613,539 1294 164301,163 4896051,953 1927 163001,447 4898811,475

29 168317,030 4895239,413 662 165730,983 4896618,348 1295 164315,572 4896047,587 1928 162982,022 4898831,956

30 168302,289 4895238,703 663 165721,162 4896622,602 1296 164347,273 4896036,964 1929 163002,404 4898852,628

31 168283,233 4895243,884 664 165712,114 4896626,240 1297 164377,139 4896026,108 1930 163003,990 4898857,919

32 168260,697 4895249,281 665 165703,718 4896631,037 1298 164393,287 4896018,394 1931 162991,474 4898870,710

33 168240,353 4895257,239 666 165698,093 4896637,025 1299 164413,046 4896015,677 1932 162968,137 4898861,045

34 168220,465 4895261,519 667 165700,785 4896641,196 1300 164424,360 4896014,232 1933 162589,099 4899268,023

35 168199,660 4895271,336 668 165706,176 4896649,772 1301 164447,068 4896013,180 1934 162570,242 4899267,520

36 168177,521 4895281,083 669 165711,427 4896659,149 1302 164471,212 4896013,429 1935 162479,543 4899367,915

37 168157,714 4895291,841 670 165716,834 4896667,929 1303 164483,081 4896014,241 1936 162462,425 4899380,498

38 168139,471 4895302,221 671 165721,839 4896676,527 1304 164495,968 4896017,286 1937 162388,124 4899325,326

39 168121,341 4895312,167 672 165726,273 4896685,733 1305 164508,593 4896024,442 1938 162310,079 4899445,807

40 168102,530 4895317,391 673 165730,247 4896693,781 1306 164512,352 4896027,006 1939 162299,684 4899461,514

41 168080,430 4895320,051 674 165733,339 4896700,047 1307 164514,115 4896028,184 1940 162293,202 4899470,764

42 168074,121 4895319,797 675 165734,802 4896705,602 1308 164517,255 4896034,136 1941 162285,726 4899480,502

43 168060,855 4895319,261 676 165733,545 4896713,274 1309 164517,463 4896034,398 1942 162278,988 4899491,837

44 168037,090 4895316,041 677 165729,213 4896714,873 1310 164516,675 4896040,567 1943 162272,838 4899500,955

45 168015,333 4895315,313 678 165723,455 4896716,150 1311 164514,879 4896046,623 1944 162269,249 4899505,880

46 167997,159 4895317,220 679 165714,556 4896718,368 1312 164512,690 4896053,780 1945 162264,862 4899512,595

47 167979,431 4895319,967 680 165703,660 4896721,072 1313 164509,468 4896063,406 1946 162260,400 4899520,258

48 167963,553 4895323,631 681 165693,785 4896724,139 1314 164507,419 4896067,863 1947 162257,222 4899528,045

49 167958,457 4895326,810 682 165683,314 4896727,428 1315 164501,623 4896083,293 1948 162253,614 4899536,051

50 167953,460 4895316,287 683 165681,537 4896728,127 1316 164501,070 4896086,885 1949 162248,845 4899544,032

51 167931,488 4895270,409 684 165674,064 4896731,062 1317 164500,275 4896090,489 1950 162244,408 4899555,065

52 167931,872 4895264,488 685 165666,187 4896734,035 1318 164500,340 4896096,947 1951 162241,055 4899565,740

53 167909,950 4895243,141 686 165659,289 4896736,567 1319 164503,113 4896118,601 1952 162229,046 4899594,982

54 167920,825 4895214,488 687 165653,365 4896738,440 1320 164506,690 4896125,515 1953 162225,700 4899604,531

55 167912,329 4895215,109 688 165648,608 4896739,666 1321 164511,219 4896130,707 1954 162222,526 4899610,316

56 167902,224 4895212,572 689 165642,478 4896741,354 1322 164511,670 4896130,760 1955 162220,128 4899616,759

57 167856,220 4895190,305 690 165639,070 4896737,096 1323 164516,844 4896134,501 1956 162216,987 4899624,037

58 167843,691 4895192,756 691 165638,032 4896731,939 1324 164523,989 4896136,616 1957 162212,101 4899632,028

59 167840,374 4895198,194 692 165637,711 4896724,939 1325 164526,606 4896136,691 1958 162208,666 4899639,014

60 167837,606 4895196,389 693 165637,381 4896717,728 1326 164533,702 4896136,914 1959 162205,100 4899644,510

61 167838,468 4895189,844 694 165637,067 4896710,924 1327 164544,446 4896137,670 1960 162201,204 4899649,706

62 167790,332 4895166,659 695 165635,753 4896704,169 1328 164581,401 4896135,828 1961 162197,944 4899655,673

63 167792,411 4895155,791 696 165633,426 4896697,059 1329 164593,206 4896135,156 1962 162192,525 4899662,384

64 167782,556 4895155,128 697 165631,258 4896689,133 1330 164603,346 4896132,366 1963 162187,299 4899669,820

65 167767,902 4895154,947 698 165629,990 4896685,412 1331 164628,596 4896123,868 1964 161978,301 4899938,205

66 167757,136 4895154,053 699 165621,345 4896687,180 1332 164657,798 4896104,666 1965 161874,415 4900071,617

67 167751,529 4895152,982 700 165612,856 4896689,986 1333 164661,173 4896102,451 1966 161801,000 4900167,285

68 167742,073 4895149,429 701 165604,940 4896692,154 1334 164687,897 4896084,892 1967 161788,490 4900183,579

69 167734,587 4895150,574 702 165598,068 4896694,014 1335 164689,615 4896083,772 1968 161758,486 4900223,480

70 167714,830 4895157,157 703 165592,494 4896695,943 1336 164711,264 4896069,579 1969 161707,441 4900291,373

71 167709,068 4895158,175 704 165590,133 4896696,958 1337 164739,147 4896051,295 1970 161705,024 4900294,578

72 167702,656 4895157,652 705 165586,794 4896698,406 1338 164740,530 4896050,393 1971 161708,101 4900296,841

73 167694,552 4895153,870 706 165585,093 4896704,914 1339 164761,228 4896036,961 1972 161708,724 4900297,299

74 167684,157 4895150,344 707 165586,127 4896709,874 1340 164815,745 4896001,581 1973 161712,055 4900299,753

75 167675,714 4895147,714 708 165587,816 4896716,019 1341 164841,495 4895984,870 1974 161716,226 4900302,762

76 167664,399 4895144,763 709 165589,130 4896722,969 1342 164845,859 4895980,408 1975 161720,600 4900306,157

77 167651,406 4895143,127 710 165590,873 4896730,302 1343 164849,328 4895975,540 1976 161722,827 4900307,897

78 167651,117 4895143,115 711 165592,593 4896737,244 1344 164852,335 4895971,518 1977 161725,196 4900309,752

79 167636,837 4895142,738 712 165593,264 4896743,033 1345 164859,077 4895954,858 1978 161729,586 4900313,562

80 167622,443 4895142,607 713 165592,764 4896744,895 1346 164862,767 4895951,370 1979 161733,198 4900317,598



СТР.  56  Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К  БРОЙ 43

№ X Y № X Y № X Y № X Y

81 167607,854 4895141,146 714 165535,143 4896744,772 1347 164868,694 4895949,536 1980 161735,240 4900322,501

82 167584,414 4895142,592 715 165535,151 4896748,253 1348 164874,704 4895948,123 1981 161735,515 4900328,665

83 167583,143 4895142,676 716 165535,175 4896759,224 1349 164882,647 4895948,010 1982 161735,534 4900329,102

84 167569,187 4895143,886 717 165535,183 4896762,552 1350 164890,250 4895949,155 1983 161733,836 4900336,188

85 167564,395 4895144,046 718 165535,182 4896766,564 1351 164898,963 4895946,634 1984 161732,845 4900339,085

86 167559,162 4895143,945 719 165535,201 4896768,996 1352 164905,495 4895943,701 1985 161731,518 4900342,903

87 167546,832 4895135,654 720 165560,499 4896781,781 1353 164908,627 4895942,297 1986 161727,614 4900349,695

88 167535,198 4895132,406 721 165575,179 4896789,209 1354 164922,138 4895935,908 1987 161723,889 4900356,476

89 167524,810 4895128,018 722 165563,176 4896790,870 1355 164924,642 4895934,576 1988 161719,602 4900364,081

90 167517,234 4895122,115 723 165544,415 4896792,802 1356 164942,884 4895924,923 1989 161714,789 4900373,510

91 167505,706 4895113,741 724 165525,899 4896795,298 1357 164978,735 4895905,038 1990 161709,622 4900383,766

92 167496,673 4895105,307 725 165507,625 4896796,900 1358 164989,669 4895899,269 1991 161704,651 4900394,020

93 167478,001 4895101,437 726 165495,382 4896802,975 1359 164991,957 4895898,287 1992 161699,081 4900404,276

94 167466,571 4895098,050 727 165479,548 4896809,277 1360 165011,529 4895889,866 1993 161693,910 4900414,737

95 167453,871 4895095,510 728 165456,747 4896815,845 1361 165036,185 4895878,681 1994 161688,922 4900424,569

96 167438,631 4895093,393 729 165435,365 4896819,342 1362 165057,682 4895868,932 1995 161684,110 4900434,004

97 167414,501 4895090,007 730 165422,508 4896822,318 1363 165079,195 4895858,863 1996 161678,705 4900443,477

98 167395,875 4895090,853 731 165408,156 4896827,433 1364 165092,720 4895853,404 1997 161673,143 4900453,937

99 167383,175 4895092,547 732 165392,209 4896829,921 1365 165111,769 4895846,885 1998 161667,738 4900463,604

100 167362,008 4895095,933 733 165377,288 4896834,186 1366 165205,577 4895811,668 1999 161663,926 4900472,787

101 167346,768 4895096,357 734 165366,749 4896838,291 1367 165212,372 4895809,606 2000 161659,329 4900482,204

102 167330,681 4895100,167 735 165361,413 4896840,371 1368 165222,105 4895810,271 2001 161653,744 4900492,289

103 167307,821 4895102,283 736 165347,508 4896846,408 1369 165235,055 4895811,986 2002 161647,967 4900502,565

104 167293,851 4895103,553 737 165333,138 4896853,268 1370 165241,766 4895815,557 2003 161640,965 4900512,506

105 167273,531 4895114,137 738 165316,821 4896859,101 1371 165250,471 4895824,421 2004 161633,574 4900522,657

106 167259,984 4895120,063 739 165307,911 4896861,391 1372 165256,377 4895833,480 2005 161627,035 4900533,973

107 167237,336 4895128,529 740 165300,108 4896863,440 1373 165257,672 4895835,810 2006 161620,489 4900544,881

108 167221,555 4895130,804 741 165294,087 4896867,294 1374 165260,444 4895840,870 2007 161614,092 4900554,990

109 167221,619 4895133,591 742 165291,117 4896868,781 1375 165260,357 4895844,508 2008 161607,709 4900565,098

110 167217,927 4895140,392 743 165284,035 4896852,598 1376 165260,307 4895848,074 2009 161600,944 4900575,628

111 167209,793 4895143,407 744 165283,610 4896851,628 1377 165260,252 4895848,834 2010 161594,949 4900585,526

112 167197,319 4895143,986 745 165269,562 4896820,213 1378 165259,648 4895855,438 2011 161588,938 4900595,010

113 167184,013 4895143,695 746 165267,909 4896821,066 1379 165255,911 4895864,502 2012 161582,466 4900603,313

114 167179,402 4895143,002 747 165264,785 4896822,690 1380 165250,720 4895870,880 2013 161576,007 4900611,820

115 167174,049 4895142,200 748 165260,023 4896825,181 1381 165243,280 4895878,427 2014 161569,563 4900620,741

116 167164,757 4895140,173 749 165260,218 4896829,432 1382 165220,712 4895903,085 2015 161563,102 4900629,240

117 167157,806 4895142,702 750 165260,204 4896837,853 1383 165203,249 4895922,179 2016 161556,846 4900637,742

118 167154,851 4895144,992 751 165260,564 4896845,658 1384 165187,476 4895939,880 2017 161550,957 4900645,432

119 167147,587 4895143,129 752 165260,745 4896849,564 1385 165167,758 4895961,088 2018 161544,876 4900653,314

120 167139,484 4895145,476 753 165252,836 4896851,835 1386 165155,264 4895975,192 2019 161539,749 4900660,356

121 167136,120 4895145,881 754 165241,034 4896856,589 1387 165147,206 4895983,580 2020 161538,622 4900661,544

122 167127,785 4895146,887 755 165228,657 4896861,971 1388 165141,474 4895991,173 2021 161532,768 4900675,536

123 167114,814 4895149,939 756 165215,675 4896867,193 1389 165134,665 4895996,942 2022 161526,747 4900686,090

124 167108,162 4895151,499 757 165202,067 4896872,028 1390 165130,878 4896002,315 2023 161520,269 4900697,725

125 167086,996 4895156,742 758 165189,610 4896875,614 1391 165127,237 4896009,618 2024 161515,068 4900709,054

126 167051,837 4895165,449 759 165176,553 4896879,226 1392 165120,725 4896019,690 2025 161508,325 4900720,327

127 167050,305 4895165,659 760 165163,685 4896882,632 1393 165114,284 4896025,325 2026 161501,445 4900730,601

128 167040,388 4895167,027 761 165151,607 4896885,795 1394 165113,025 4896026,561 2027 161493,625 4900739,540

129 167028,457 4895167,362 762 165139,524 4896888,764 1395 165107,183 4896032,217 2028 161485,366 4900751,202

130 167022,078 4895167,540 763 165126,433 4896891,776 1396 165098,956 4896039,116 2029 161476,041 4900762,844

131 167009,905 4895168,204 764 165116,586 4896894,513 1397 165096,442 4896040,955 2030 161468,288 4900772,416

132 167004,257 4895168,278 765 165114,362 4896895,135 1398 165086,576 4896048,204 2031 161461,461 4900779,303

133 167001,660 4895168,313 766 165109,220 4896896,953 1399 165074,494 4896057,780 2032 161454,942 4900790,001

134 166997,773 4895169,059 767 165069,496 4896744,695 1400 165069,118 4896062,036 2033 161447,364 4900801,376

135 166990,378 4895170,480 768 165068,465 4896740,672 1401 165066,764 4896063,902 2034 161439,459 4900813,202



БРОЙ 43  Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К  СТР.  57   

№ X Y № X Y № X Y № X Y

136 166980,827 4895173,138 769 165068,041 4896739,047 1402 165051,617 4896075,688 2035 161433,042 4900824,773

137 166972,881 4895174,666 770 165067,890 4896738,471 1403 165041,543 4896084,678 2036 161425,758 4900835,133

138 166964,397 4895174,871 771 165066,858 4896734,513 1404 165031,363 4896093,974 2037 161418,178 4900846,383

139 166954,025 4895172,674 772 165063,169 4896720,373 1405 165023,517 4896101,733 2038 161409,445 4900857,428

140 166936,026 4895166,870 773 165060,941 4896711,845 1406 165016,157 4896109,006 2039 161403,708 4900865,342

141 166923,236 4895162,352 774 165058,772 4896703,512 1407 164993,254 4896131,690 2040 161398,548 4900875,536

142 166911,967 4895159,696 775 165050,506 4896671,845 1408 164986,514 4896139,678 2041 161392,558 4900884,902

143 166909,546 4895159,128 776 165034,999 4896612,424 1409 164983,705 4896141,781 2042 161385,468 4900894,805

144 166903,811 4895157,218 777 165028,441 4896587,277 1410 164977,347 4896148,714 2043 161379,034 4900903,820

145 166894,574 4895154,139 778 165027,911 4896585,302 1411 164971,717 4896154,233 2044 161375,237 4900909,687

146 166883,798 4895148,455 779 165023,435 4896570,393 1412 164967,141 4896158,825 2045 161367,865 4900919,548

147 166867,560 4895140,807 780 165015,066 4896559,450 1413 164963,243 4896168,595 2046 161362,806 4900926,480

148 166858,388 4895136,489 781 165005,144 4896532,331 1414 164951,583 4896187,985 2047 161357,502 4900932,868

149 166846,385 4895128,991 782 164995,884 4896505,872 1415 164946,308 4896201,198 2048 161348,297 4900943,821

150 166831,515 4895123,637 783 164975,379 4896507,195 1416 164946,150 4896201,507 2049 161341,548 4900952,270

151 166829,875 4895122,883 784 164963,472 4896476,106 1417 164941,128 4896211,166 2050 161333,882 4900962,333

152 166817,646 4895117,290 785 164976,087 4896465,147 1418 164938,522 4896216,205 2051 161328,818 4900972,713

153 166805,932 4895111,125 786 164975,602 4896462,107 1419 164937,553 4896218,256 2052 161322,085 4900981,609

154 166796,500 4895104,064 787 164973,948 4896452,098 1420 164932,281 4896229,399 2053 161314,152 4900992,802

155 166787,584 4895098,480 788 164968,799 4896426,158 1421 164926,919 4896242,177 2054 161306,618 4901002,370

156 166776,417 4895094,669 789 164964,519 4896396,611 1422 164923,209 4896249,309 2055 161300,117 4901011,620

157 166775,762 4895094,408 790 164960,159 4896369,444 1423 164918,761 4896258,012 2056 161290,020 4901025,303

158 166765,243 4895090,216 791 164930,128 4896359,471 1424 164910,651 4896270,162 2057 161283,694 4901033,494

159 166755,867 4895087,230 792 164917,911 4896355,420 1425 164909,265 4896272,715 2058 161275,891 4901042,871

160 166748,238 4895084,414 793 164913,201 4896353,852 1426 164903,841 4896282,695 2059 161269,036 4901052,395

161 166744,589 4895082,712 794 164902,911 4896350,429 1427 164895,789 4896297,479 2060 161262,356 4901060,789

162 166740,357 4895074,501 795 164899,108 4896348,477 1428 164888,766 4896308,006 2061 161255,784 4901070,360

163 166737,680 4895065,035 796 164897,364 4896347,619 1429 164885,565 4896316,668 2062 161249,945 4901077,448

164 166737,556 4895063,770 797 164895,160 4896344,408 1430 164883,366 4896323,287 2063 161246,082 4901079,079

165 166737,175 4895059,876 798 164894,216 4896342,447 1431 164882,574 4896330,520 2064 161237,969 4901080,509

166 166736,876 4895056,822 799 164893,134 4896340,052 1432 164882,899 4896336,831 2065 161229,472 4901080,219

167 166736,620 4895049,445 800 164891,853 4896335,486 1433 164884,658 4896345,641 2066 161220,774 4901077,680

168 166734,761 4895043,120 801 164891,614 4896330,917 1434 164893,082 4896356,584 2067 161214,482 4901074,532

169 166730,451 4895040,634 802 164892,261 4896325,126 1435 164951,694 4896375,971 2068 161208,553 4901071,604

170 166723,777 4895039,895 803 164893,262 4896322,104 1436 164952,868 4896377,052 2069 161210,666 4901079,837

171 166720,642 4895040,142 804 164893,953 4896319,971 1437 164955,582 4896397,088 2070 161209,406 4901083,841

172 166717,249 4895040,409 805 164896,818 4896312,206 1438 164960,819 4896427,593 2071 161209,660 4901089,341

173 166705,021 4895042,753 806 164903,610 4896301,989 1439 164965,257 4896453,750 2072 161207,424 4901095,836

174 166693,522 4895043,443 807 164906,491 4896296,695 1440 164967,171 4896464,621 2073 161203,050 4901102,621

175 166690,322 4895043,455 808 164911,744 4896287,023 1441 164941,419 4896472,270 2074 161197,356 4901109,456

176 166681,736 4895043,488 809 164918,474 4896274,633 1442 164950,273 4896497,905 2075 161191,537 4901117,551

177 166671,886 4895039,733 810 164926,721 4896262,277 1443 164942,037 4896498,602 2076 161189,537 4901120,530

178 166664,324 4895034,824 811 164933,901 4896248,228 1444 164929,124 4896497,638 2077 161182,260 4901131,641

179 166657,439 4895029,671 812 164935,171 4896245,804 1445 164913,884 4896497,843 2078 161176,134 4901140,063

180 166648,277 4895029,431 813 164940,100 4896234,050 1446 164897,976 4896498,524 2079 161172,334 4901148,565

181 166648,033 4895029,574 814 164947,344 4896218,741 1447 164883,111 4896500,521 2080 161167,412 4901158,568

182 166641,667 4895033,416 815 164948,290 4896216,886 1448 164864,493 4896503,013 2081 161162,846 4901166,796

183 166636,467 4895035,731 816 164954,413 4896205,079 1449 164851,901 4896504,920 2082 161154,025 4901175,943

184 166630,262 4895033,773 817 164959,604 4896192,116 1450 164838,134 4896508,319 2083 161154,065 4901175,864

185 166622,869 4895029,136 818 164971,381 4896172,600 1451 164821,225 4896511,035 2084 161151,677 4901178,513

186 166616,745 4895024,528 819 164974,857 4896163,853 1452 164807,549 4896514,113 2085 161147,864 4901182,699

187 166611,499 4895022,126 820 164975,644 4896163,908 1453 164793,322 4896517,216 2086 161143,957 4901184,885

188 166605,019 4895023,342 821 164983,480 4896155,384 1454 164779,935 4896518,833 2087 161142,050 4901186,977

189 166603,897 4895024,897 822 164998,935 4896138,815 1455 164765,948 4896521,799 2088 161140,190 4901190,069

190 166600,592 4895029,489 823 165037,887 4896100,254 1456 164754,341 4896524,727 2089 161140,236 4901191,070



СТР.  58  Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К  БРОЙ 43
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191 166600,941 4895041,935 824 165046,352 4896092,468 1457 164742,277 4896527,218 2090 161136,375 4901194,255

192 166599,417 4895053,615 825 165057,720 4896082,358 1458 164728,617 4896528,926 2091 161134,515 4901197,347

193 166595,625 4895061,650 826 165075,454 4896068,506 1459 164716,604 4896530,666 2092 161132,562 4901198,440

194 166577,319 4895058,101 827 165092,520 4896055,003 1460 164702,237 4896532,153 2093 161128,702 4901201,624

195 166560,386 4895055,985 828 165103,875 4896046,654 1461 164691,517 4896533,203 2094 161126,795 4901203,717

196 166544,511 4895053,868 829 165113,791 4896038,370 1462 164677,481 4896534,418 2095 161124,888 4901205,810

197 166531,282 4895053,868 830 165120,443 4896031,916 1463 164661,066 4896534,936 2096 161121,029 4901208,996

198 166510,054 4895055,552 831 165127,545 4896025,705 1464 164645,582 4896535,280 2097 161121,167 4901211,995

199 166504,955 4895053,471 832 165135,026 4896014,145 1465 164631,669 4896536,430 2098 161117,261 4901214,180

200 166473,205 4895054,529 833 165138,551 4896007,094 1466 164622,075 4896537,427 2099 161115,400 4901217,273

201 166447,805 4895058,763 834 165141,402 4896003,075 1467 164608,207 4896538,889 2100 161113,540 4901220,365

202 166426,639 4895055,588 835 165148,212 4895997,315 1468 164606,864 4896539,009 2101 161109,680 4901223,551

203 166400,709 4895052,942 836 165153,930 4895989,667 1469 164600,247 4896540,144 2102 161105,819 4901226,735

204 166379,014 4895050,296 837 165161,846 4895981,399 1470 164591,056 4896541,752 2103 161104,005 4901230,829

205 166353,084 4895045,004 838 165174,432 4895967,169 1471 164580,491 4896543,370 2104 161102,191 4901234,920

206 166329,272 4895041,829 839 165193,995 4895946,088 1472 164565,739 4896546,803 2105 161094,378 4901239,291

207 166304,930 4895033,892 840 165211,047 4895926,956 1473 164554,576 4896549,833 2106 161094,425 4901240,290

208 166266,521 4895023,617 841 165249,312 4895885,162 1474 164542,703 4896550,943 2107 161082,752 4901247,847

209 166251,175 4895018,855 842 165257,570 4895876,824 1475 164528,959 4896552,332 2108 161078,891 4901251,032

210 166232,655 4894996,630 843 165263,757 4895869,145 1476 164515,022 4896553,616 2109 161079,031 4901254,031

211 166221,542 4894975,992 844 165268,513 4895857,598 1477 164501,539 4896553,852 2110 161077,031 4901254,125

212 166197,200 4894940,009 845 165269,355 4895848,097 1478 164488,301 4896554,097 2111 161075,124 4901256,217

213 166164,921 4894901,379 846 165269,374 4895846,407 1479 164475,085 4896554,076 2112 161071,310 4901260,404

214 166140,050 4894861,692 847 165269,463 4895842,277 1480 164462,193 4896554,175 2113 161067,450 4901263,589

215 166116,795 4894829,800 848 165269,520 4895838,765 1481 164450,882 4896554,009 2114 161063,590 4901266,774

216 166124,098 4894815,531 849 165263,602 4895828,017 1482 164437,836 4896554,439 2115 161059,683 4901268,958

217 166127,484 4894785,897 850 165257,636 4895818,834 1483 164425,111 4896553,276 2116 161055,776 4901271,145

218 166124,944 4894759,651 851 165247,122 4895808,174 1484 164411,821 4896553,006 2117 161053,870 4901273,237

219 166119,864 4894736,791 852 165242,812 4895805,871 1485 164394,748 4896552,857 2118 161050,009 4901276,422

220 166118,882 4894722,545 853 165237,907 4895803,276 1486 164369,767 4896553,014 2119 161048,149 4901279,515

221 166078,378 4894730,017 854 165234,806 4895802,874 1487 164342,393 4896554,352 2120 161044,196 4901280,700

222 166083,458 4894756,264 855 165226,364 4895786,662 1488 164326,095 4896555,290 2121 161044,335 4901283,700

223 166085,998 4894774,891 856 165168,944 4895815,834 1489 164316,482 4896556,562 2122 161040,422 4901285,877

224 166085,998 4894795,211 857 165163,836 4895817,737 1490 164276,420 4896558,667 2123 161038,615 4901289,977

225 166077,405 4894840,893 858 165156,778 4895820,383 1491 164231,547 4896553,164 2124 161036,708 4901292,070

226 166080,683 4894851,453 859 165109,917 4895837,959 1492 164191,754 4896543,851 2125 161034,801 4901294,162

227 166083,132 4894863,395 860 165107,451 4895838,882 1493 164170,164 4896537,924 2126 161030,895 4901296,348

228 166086,734 4894875,259 861 165089,701 4895844,962 1494 164142,647 4896527,764 2127 161029,034 4901299,441

229 166093,029 4894887,093 862 165081,537 4895848,239 1495 164122,921 4896526,577 2128 161025,128 4901301,626

230 166099,191 4894894,886 863 165075,903 4895850,497 1496 164114,998 4896523,874 2129 161025,174 4901302,625

231 166103,786 4894899,624 864 165055,668 4895859,955 1497 164107,425 4896519,781 2130 161017,315 4901305,997

232 166109,015 4894905,014 865 165039,009 4895867,531 1498 164099,237 4896516,036 2131 161015,361 4901307,088

233 166119,167 4894918,336 866 165035,501 4895869,115 1499 164091,638 4896511,685 2132 161013,408 4901308,183

234 166122,011 4894921,253 867 165033,989 4895869,800 1500 164083,655 4896507,608 2133 161007,548 4901311,460

235 166128,454 4894927,863 868 165020,365 4895875,958 1501 164075,170 4896501,680 2134 161005,641 4901313,552

236 166151,410 4894950,901 869 165008,104 4895881,502 1502 164066,074 4896496,458 2135 161001,734 4901315,739

237 166164,384 4894964,632 870 165004,540 4895883,033 1503 164057,380 4896489,227 2136 160999,828 4901317,831

238 166174,664 4894976,680 871 164988,331 4895890,021 1504 164048,415 4896484,324 2137 160997,874 4901318,923

239 166179,616 4894984,740 872 164986,738 4895890,708 1505 164043,577 4896481,978 2138 160997,920 4901319,924

240 166182,082 4894988,751 873 164974,123 4895897,362 1506 164036,647 4896478,411 2139 160994,061 4901323,108

241 166190,884 4895000,134 874 164972,618 4895898,196 1507 164029,843 4896476,164 2140 160994,107 4901324,109

242 166197,916 4895012,174 875 164964,215 4895902,845 1508 164003,550 4896475,136 2141 160990,247 4901327,294

243 166203,345 4895023,923 876 164957,696 4895906,442 1509 164002,364 4896475,057 2142 160988,293 4901328,386

244 166209,297 4895033,432 877 164950,009 4895910,694 1510 163954,423 4896484,483 2143 160984,434 4901331,573

245 166212,199 4895042,039 878 164939,111 4895916,721 1511 163950,129 4896485,246 2144 160980,620 4901335,758



БРОЙ 43  Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К  СТР.  59   

№ X Y № X Y № X Y № X Y

246 166243,547 4895057,704 879 164937,412 4895917,661 1512 163945,101 4896485,413 2145 160978,713 4901337,849

247 166267,888 4895066,171 880 164937,250 4895917,750 1513 163940,961 4896485,860 2146 160976,759 4901338,943

248 166295,934 4895072,521 881 164933,154 4895919,908 1514 163937,247 4896484,836 2147 160974,945 4901343,035

249 166314,455 4895074,109 882 164926,462 4895923,454 1515 163932,647 4896482,931 2148 160971,038 4901345,220

250 166339,326 4895077,813 883 164921,737 4895925,953 1516 163926,746 4896480,448 2149 160967,178 4901348,405

251 166362,609 4895081,517 884 164921,264 4895926,205 1517 163921,243 4896477,448 2150 160967,225 4901349,404

252 166386,422 4895085,750 885 164918,470 4895927,688 1518 163917,891 4896474,526 2151 160963,319 4901351,591

253 166408,118 4895088,396 886 164914,982 4895929,328 1519 163912,621 4896470,451 2152 160959,412 4901353,776

254 166428,226 4895088,396 887 164911,061 4895931,177 1520 163908,176 4896467,033 2153 160959,498 4901355,767

255 166450,451 4895093,159 888 164903,463 4895934,764 1521 163841,186 4896411,390 2154 160957,505 4901355,869

256 166473,205 4895097,392 889 164895,815 4895938,186 1522 163817,996 4896392,114 2155 160955,598 4901357,961

257 166497,018 4895100,038 890 164893,298 4895938,899 1523 163812,639 4896387,228 2156 160951,691 4901360,147

258 166514,478 4895101,276 891 164889,698 4895939,946 1524 163808,703 4896383,401 2157 160947,785 4901362,332

259 166519,668 4895099,914 892 164889,577 4895939,979 1525 163803,742 4896380,563 2158 160947,877 4901364,332

260 166531,786 4895099,094 893 164884,323 4895939,173 1526 163799,041 4896377,018 2159 160944,018 4901367,517

261 166542,419 4895099,650 894 164883,369 4895939,019 1527 163795,118 4896373,449 2160 160940,111 4901369,702

262 166581,831 4895088,468 895 164873,660 4895939,158 1528 163789,574 4896370,631 2161 160938,151 4901370,786

263 166592,662 4895087,715 896 164866,137 4895940,890 1529 163784,309 4896367,244 2162 160936,205 4901371,888

264 166595,723 4895088,964 897 164865,852 4895940,973 1530 163776,956 4896364,015 2163 160932,298 4901374,073

265 166603,313 4895092,059 898 164857,982 4895943,454 1531 163770,399 4896360,950 2164 160928,392 4901376,260

266 166612,530 4895098,387 899 164851,504 4895949,584 1532 163762,834 4896357,912 2165 160924,485 4901378,445

267 166623,646 4895103,438 900 164844,484 4895967,000 1533 163754,665 4896353,964 2166 160924,531 4901379,444

268 166625,532 4895104,569 901 164842,566 4895969,539 1534 163739,493 4896349,414 2167 160922,624 4901381,537

269 166631,142 4895107,935 902 164838,861 4895974,715 1535 163738,762 4896349,194 2168 160920,625 4901381,630

270 166633,847 4895109,546 903 164835,873 4895977,729 1536 163725,155 4896344,880 2169 160916,625 4901381,816

271 166636,975 4895112,156 904 164834,738 4895978,462 1537 163714,000 4896341,387 2170 160912,625 4901382,001

272 166644,539 4895118,467 905 164829,562 4895981,830 1538 163704,609 4896338,753 2171 160908,533 4901380,187

273 166657,506 4895125,999 906 164731,397 4896045,586 1539 163697,847 4896337,256 2172 160906,394 4901377,281

274 166669,617 4895131,574 907 164684,661 4896076,235 1540 163690,757 4896336,516 2173 160904,209 4901373,374

275 166684,376 4895138,373 908 164627,423 4896113,863 1541 163685,378 4896336,587 2174 160900,163 4901372,559

276 166684,918 4895138,623 909 164617,451 4896115,631 1542 163678,755 4896337,011 2175 160896,164 4901372,745

277 166700,743 4895142,766 910 164610,255 4896117,324 1543 163673,300 4896338,203 2176 160892,257 4901374,931

278 166716,847 4895143,992 911 164593,505 4896122,065 1544 163670,177 4896338,849 2177 160888,351 4901377,116

279 166734,416 4895143,891 912 164583,345 4896123,081 1545 163669,928 4896338,924 2178 160886,443 4901379,208

280 166750,935 4895146,646 913 164570,983 4896123,759 1546 163660,583 4896340,737 2179 160876,769 4901386,672

281 166764,578 4895150,321 914 164561,162 4896123,928 1547 163613,570 4896354,502 2180 160874,817 4901387,764

282 166778,286 4895155,069 915 164550,494 4896123,759 1548 163587,280 4896362,232 2181 160872,909 4901389,857

283 166779,940 4895155,643 916 164542,874 4896123,420 1549 163579,110 4896364,311 2182 160866,957 4901391,136

284 166796,244 4895162,512 917 164534,069 4896123,420 1550 163577,872 4896364,617 2183 160865,050 4901393,228

285 166811,712 4895170,969 918 164529,158 4896123,589 1551 163575,063 4896365,554 2184 160861,097 4901394,414

286 166828,181 4895181,736 919 164523,062 4896121,388 1552 163565,958 4896368,481 2185 160857,190 4901396,599

287 166841,662 4895187,116 920 164520,014 4896117,493 1553 163520,707 4896380,546 2186 160853,237 4901397,785

288 166843,311 4895187,775 921 164518,151 4896114,107 1554 163515,925 4896380,771 2187 160849,470 4901402,970

289 166857,164 4895190,271 922 164515,442 4896107,503 1555 163512,500 4896380,351 2188 160839,053 4901402,886

290 166872,086 4895192,656 923 164512,394 4896102,253 1556 163509,842 4896378,541 2189 160839,471 4901403,434

291 166887,433 4895192,421 924 164509,974 4896088,348 1557 163506,656 4896375,302 2190 160806,498 4901427,010

292 166897,630 4895192,536 925 164510,406 4896085,572 1558 163504,314 4896369,959 2191 160781,615 4901452,213

293 166907,999 4895192,650 926 164515,976 4896070,663 1559 163499,078 4896361,005 2192 160764,267 4901467,047

294 166916,951 4895192,736 927 164517,778 4896064,317 1560 163493,952 4896352,408 2193 160762,871 4901480,139

295 166929,441 4895196,878 928 164521,215 4896056,769 1561 163491,173 4896346,526 2194 160773,149 4901485,674

296 166944,627 4895199,257 929 164523,012 4896048,914 1562 163488,677 4896341,952 2195 160789,379 4901489,930

297 166961,917 4895200,382 930 164525,465 4896042,862 1563 163484,995 4896336,292 2196 160789,751 4901497,929

298 166978,632 4895200,420 931 164526,876 4896031,638 1564 163479,042 4896327,421 2197 160778,216 4901508,485

299 166994,120 4895199,522 932 164519,553 4896022,848 1565 163474,631 4896321,492 2198 160761,580 4901525,003

300 167000,626 4895199,532 933 164515,656 4896018,638 1566 163470,247 4896313,428 2199 160737,986 4901548,429



СТР.  60  Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К  БРОЙ 43

№ X Y № X Y № X Y № X Y

301 167010,130 4895199,547 934 164509,282 4896015,483 1567 163465,899 4896307,302 2200 160693,850 4901590,560

302 167025,078 4895201,147 935 164501,251 4896011,040 1568 163460,582 4896301,422 2201 160649,388 4901625,691

303 167031,800 4895203,072 936 164490,622 4896007,458 1569 163456,160 4896295,916 2202 160593,671 4901677,378

304 167034,657 4895203,892 937 164479,638 4896005,526 1570 163449,483 4896289,593 2203 160578,323 4901692,119

305 167039,550 4895209,063 938 164468,774 4896005,413 1571 163443,663 4896282,972 2204 160563,022 4901707,860

306 167044,943 4895216,149 939 164440,091 4896005,540 1572 163437,194 4896276,574 2205 160559,167 4901711,040

307 167054,340 4895218,069 940 164420,300 4896006,772 1573 163432,979 4896272,072 2206 160528,048 4901731,529

308 167055,213 4895218,093 941 164405,594 4896008,344 1574 163431,894 4896270,936 2207 160502,934 4901751,733

309 167056,581 4895218,129 942 164401,454 4896008,963 1575 163424,173 4896265,837 2208 160463,775 4901771,588

310 167066,661 4895218,405 943 164391,186 4896010,380 1576 163419,257 4896260,309 2209 160426,895 4901797,349

311 167077,853 4895215,162 944 164381,228 4896014,410 1577 163411,920 4896254,882 2210 160383,968 4901822,389

312 167088,783 4895207,281 945 164374,211 4896017,562 1578 163404,211 4896250,682 2211 160380,281 4901824,333

313 167091,531 4895205,169 946 164341,876 4896029,333 1579 163397,518 4896246,783 2212 160352,669 4901838,873

314 167098,564 4895199,760 947 164315,544 4896038,126 1580 163391,030 4896243,889 2213 160325,045 4901848,172

315 167102,868 4895197,234 948 164300,357 4896042,742 1581 163383,874 4896239,530 2214 160297,327 4901855,471

316 167120,708 4895186,767 949 164296,493 4896043,910 1582 163375,707 4896236,277 2215 160271,327 4901856,677

317 167122,379 4895185,786 950 164283,432 4896047,883 1583 163364,934 4896232,136 2216 160241,056 4901852,072

318 167132,971 4895181,428 951 164243,261 4896057,379 1584 163355,258 4896228,075 2217 160212,920 4901850,373

319 167139,529 4895182,288 952 164235,091 4896059,514 1585 163341,188 4896223,661 2218 160189,016 4901853,487

320 167145,194 4895183,030 953 164229,994 4896059,752 1586 163320,180 4896216,503 2219 160169,437 4901863,414

321 167149,655 4895185,198 954 164225,318 4896058,153 1587 163307,020 4896212,251 2220 160191,384 4901904,480

322 167157,305 4895188,950 955 164220,106 4896055,704 1588 163298,750 4896224,721 2221 160204,265 4901922,919

323 167171,233 4895191,874 956 164216,134 4896052,628 1589 163341,443 4896239,436 2222 160004,517 4902023,380

324 167184,198 4895194,225 957 164213,781 4896048,983 1590 163385,709 4896255,916 2223 160006,981 4902033,286

325 167185,214 4895194,411 958 164212,208 4896044,868 1591 163389,061 4896257,392 2224 159679,340 4902184,778

326 167198,431 4895194,487 959 164211,481 4896038,752 1592 163393,023 4896259,147 2225 159662,970 4902177,522

327 167208,416 4895192,044 960 164207,879 4896010,929 1593 163401,001 4896263,724 2226 159651,994 4902200,076

328 167217,306 4895186,598 961 164206,039 4895997,554 1594 163404,763 4896265,803 2227 159450,893 4902357,716

329 167228,047 4895183,078 962 164205,245 4895992,009 1595 163410,791 4896270,214 2228 159437,639 4902374,364

330 167238,080 4895183,521 963 164205,715 4895988,419 1596 163416,106 4896276,181 2229 159394,151 4902430,493

331 167249,130 4895183,455 964 164206,977 4895985,290 1597 163423,864 4896281,388 2230 159392,396 4902457,787

332 167260,408 4895170,440 965 164210,299 4895979,323 1598 163428,042 4896285,765 2231 159380,854 4902465,092

333 167271,414 4895158,587 966 164218,340 4895961,668 1599 163433,957 4896291,634 2232 159120,548 4902570,242

334 167282,421 4895149,273 967 164228,510 4895946,781 1600 163439,173 4896297,587 2233 159084,022 4902585,707

335 167295,968 4895143,770 968 164234,961 4895933,957 1601 163445,923 4896303,970 2234 158993,900 4902623,862

336 167310,784 4895142,500 969 164241,596 4895922,375 1602 163450,178 4896309,348 2235 158756,668 4902724,301

337 167325,601 4895141,653 970 164249,392 4895910,309 1603 163451,596 4896310,908 2236 158478,037 4902773,451

338 167344,651 4895140,383 971 164259,262 4895896,889 1604 163455,661 4896315,357 2237 158332,169 4902799,865

339 167352,271 4895141,653 972 164267,275 4895884,552 1605 163459,210 4896320,388 2238 158317,346 4902806,061

340 167360,315 4895145,040 973 164276,305 4895872,674 1606 163463,927 4896329,071 2239 158317,399 4902806,146

341 167373,438 4895140,807 974 164283,232 4895861,328 1607 163467,243 4896333,543 2240 158309,709 4902816,564

342 167385,715 4895135,303 975 164290,020 4895853,816 1608 163468,442 4896335,123 2241 158290,341 4902835,614

343 167395,875 4895130,223 976 164298,267 4895843,281 1609 163474,595 4896344,224 2242 158250,018 4902849,902

344 167410,691 4895128,953 977 164303,965 4895834,563 1610 163477,326 4896348,418 2243 158246,208 4902840,694

345 167423,391 4895130,223 978 164307,451 4895830,648 1611 163479,855 4896353,061 2244 158236,427 4902827,172

346 167436,515 4895133,610 979 164314,170 4895822,951 1612 163482,835 4896359,260 2245 158239,426 4902825,788

347 167445,405 4895139,960 980 164324,133 4895811,585 1613 163488,987 4896369,550 2246 158290,649 4902802,148

348 167455,988 4895147,157 981 164330,331 4895803,467 1614 163491,016 4896373,022 2247 158290,599 4902802,062

349 167463,608 4895152,237 982 164343,440 4895790,400 1615 163492,486 4896375,457 2248 158287,801 4902794,339

350 167473,768 4895157,740 983 164354,235 4895778,189 1616 163495,668 4896382,762 2249 158246,843 4902808,627

351 167489,008 4895165,360 984 164363,921 4895766,791 1617 163501,742 4896388,808 2250 158222,904 4902823,429

352 167502,555 4895171,710 985 164370,071 4895756,163 1618 163504,266 4896390,573 2251 158218,368 4902825,109

353 167524,685 4895182,059 986 164376,269 4895747,428 1619 163507,693 4896392,924 2252 158180,946 4902839,905

354 167583,430 4895191,234 987 164381,626 4895737,464 1620 163515,664 4896393,803 2253 158147,742 4902855,234

355 167598,243 4895188,090 988 164384,566 4895729,940 1621 163522,660 4896393,481 2254 158133,747 4902858,588



БРОЙ 43  Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К  СТР.  61   

№ X Y № X Y № X Y № X Y

356 167600,476 4895186,108 989 164387,914 4895685,321 1622 163553,094 4896385,360 2255 158109,021 4902870,552

357 167822,986 4895218,570 990 164387,563 4895674,943 1623 163568,743 4896381,189 2256 158078,361 4902888,236

358 167827,429 4895219,499 991 164385,010 4895667,789 1624 163574,544 4896379,303 2257 158014,576 4902909,498

359 167870,685 4895235,365 992 164383,225 4895663,241 1625 163578,582 4896377,983 2258 157987,158 4902915,089

360 167906,415 4895253,496 993 164378,796 4895656,125 1626 163581,080 4896377,176 2259 157966,020 4902921,691

361 167902,977 4895258,024 994 164353,936 4895628,473 1627 163592,749 4896374,255 2260 157958,114 4902924,062

362 167914,116 4895274,753 995 164345,062 4895620,121 1628 163664,913 4896353,065 2261 157948,208 4902926,526

363 167941,127 4895322,043 996 164338,474 4895615,665 1629 163675,964 4896350,913 2262 157918,861 4902941,917

364 167933,891 4895325,421 997 164330,710 4895611,192 1630 163680,521 4896349,950 2263 157908,955 4902944,382

365 167925,411 4895337,361 998 164320,399 4895608,105 1631 163685,823 4896349,590 2264 157891,376 4902954,217

366 167913,173 4895339,815 999 164307,641 4895608,506 1632 163690,967 4896349,531 2265 157879,516 4902957,774

367 167873,453 4895363,105 1000 164291,482 4895611,200 1633 163695,523 4896350,007 2266 157875,610 4902959,960

368 167824,008 4895383,942 1001 164278,739 4895613,173 1634 163700,558 4896351,161 2267 157875,981 4902967,959

369 167824,259 4895385,136 1002 164258,674 4895614,784 1635 163710,200 4896353,838 2268 157866,169 4902972,423

370 167814,008 4895389,916 1003 164244,108 4895615,963 1636 163732,826 4896360,989 2269 157848,402 4902978,258

371 167811,470 4895390,777 1004 164233,617 4895621,333 1637 163749,782 4896366,029 2270 157828,730 4902986,187

372 167799,766 4895394,749 1005 164205,967 4895636,086 1638 163758,815 4896370,368 2271 157810,872 4902990,022

373 167790,828 4895389,058 1006 164171,392 4895654,406 1639 163765,706 4896373,121 2272 157802,919 4902991,394

374 167767,056 4895399,052 1007 164150,873 4895664,604 1640 163774,089 4896377,058 2273 157772,868 4903000,002

375 167756,909 4895395,609 1008 164136,346 4895671,811 1641 163778,592 4896379,036 2274 157765,341 4903002,158

376 167744,270 4895403,280 1009 164124,437 4895678,998 1642 163783,373 4896382,073 2275 157751,668 4903009,807

377 167744,508 4895404,380 1010 164094,581 4895698,736 1643 163787,768 4896384,311 2276 157735,763 4903012,550

378 167702,612 4895428,648 1011 164091,283 4895700,887 1644 163790,968 4896387,299 2277 157729,950 4903016,828

379 167668,018 4895444,639 1012 164067,277 4895716,595 1645 163797,196 4896391,949 2278 157738,088 4903019,456

380 167657,339 4895445,432 1013 164060,752 4895720,912 1646 163801,118 4896394,212 2279 157750,132 4903019,899

381 167650,480 4895447,089 1014 164035,239 4895737,947 1647 163804,758 4896397,677 2280 157770,316 4903022,969

382 167647,927 4895448,577 1015 164020,832 4895748,630 1648 163809,003 4896401,545 2281 157727,040 4903032,264

383 167635,613 4895453,109 1016 164006,744 4895758,730 1649 163900,301 4896477,420 2282 157698,789 4903036,312

384 167627,380 4895457,710 1017 163997,446 4895764,867 1650 163904,717 4896480,776 2283 157707,417 4903073,274

385 167618,456 4895461,592 1018 163985,517 4895771,562 1651 163908,839 4896483,903 2284 157737,778 4903313,575

386 167541,102 4895490,008 1019 163969,369 4895779,879 1652 163913,278 4896487,837 2285 157759,219 4903311,148

387 167533,581 4895498,122 1020 163956,286 4895782,115 1653 163921,082 4896492,106 2286 157835,409 4903302,522

388 167519,734 4895509,787 1021 163870,122 4895797,256 1654 163927,602 4896494,866 2287 158051,013 4903284,490

389 167505,592 4895522,341 1022 163842,988 4895801,521 1655 163935,089 4896497,779 2288 158284,706 4903267,622

390 167493,096 4895532,243 1023 163811,961 4895804,844 1656 163896,576 4896532,127 2289 158512,214 4903247,033

391 167481,657 4895539,451 1024 163767,506 4895807,088 1657 163892,349 4896534,953 2290 158768,975 4903209,053

392 167455,503 4895555,474 1025 163731,597 4895803,936 1658 163891,172 4896535,765 2291 158927,747 4903175,625

393 167441,926 4895564,182 1026 163710,668 4895780,049 1659 163886,765 4896541,479 2292 159082,055 4903132,384

394 167398,934 4895589,809 1027 163702,231 4895756,010 1660 163885,973 4896542,519 2293 159208,553 4903094,443

395 167375,234 4895601,162 1028 163696,314 4895740,632 1661 163884,311 4896546,023 2294 159305,426 4903065,895

396 167367,124 4895602,852 1029 163685,083 4895720,548 1662 163881,602 4896551,736 2295 160089,813 4902651,698

397 167357,666 4895601,491 1030 163670,287 4895699,874 1663 163877,847 4896565,750 2296 160391,551 4902460,326

398 167354,155 4895602,562 1031 163658,943 4895679,550 1664 163870,393 4896592,151 2297 160484,706 4902394,876

399 167352,377 4895607,270 1032 163657,136 4895675,683 1665 163863,238 4896617,468 2298 160615,903 4902285,575

400 167349,901 4895615,143 1033 163657,718 4895661,948 1666 163860,632 4896623,413 2299 160795,098 4902130,958

401 167345,077 4895621,684 1034 163660,337 4895638,095 1667 163855,914 4896628,204 2300 160870,116 4902063,345

402 167336,768 4895626,179 1035 163659,453 4895619,032 1668 163853,431 4896629,392 2301 161152,934 4901766,641

403 167326,377 4895635,232 1036 163658,353 4895595,352 1669 163849,054 4896631,525 2302 161287,904 4901609,070

404 167315,820 4895645,561 1037 163660,067 4895575,411 1670 163837,054 4896636,165 2303 161370,969 4901498,998

405 167302,982 4895656,200 1038 163653,135 4895550,283 1671 163833,631 4896636,895 2304 161290,520 4901420,896

406 167290,559 4895663,806 1039 163649,642 4895539,805 1672 163821,833 4896639,452 2305 161316,880 4901387,003

407 167279,341 4895671,230 1040 163646,150 4895529,645 1673 163820,159 4896639,820 2306 161373,288 4901306,064

408 167267,780 4895679,320 1041 163645,515 4895514,405 1674 163765,773 4896656,752 2307 161435,027 4901219,203

409 167249,632 4895694,636 1042 163645,515 4895503,293 1675 163757,143 4896659,686 2308 161509,953 4901114,807

410 167240,334 4895699,396 1043 163645,197 4895495,355 1676 163757,014 4896659,485 2309 161548,703 4901062,388



СТР.  62  Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К  БРОЙ 43

№ X Y № X Y № X Y № X Y

411 167230,974 4895698,592 1044 163646,150 4895484,243 1677 163717,033 4896671,973 2310 161611,787 4901003,336

412 167222,586 4895695,552 1045 163649,644 4895465,424 1678 163702,359 4896676,227 2311 161634,242 4900976,622

413 167221,731 4895695,248 1046 163652,730 4895463,847 1679 163693,490 4896678,781 2312 161666,942 4900927,631

414 167214,542 4895693,171 1047 163658,753 4895460,065 1680 163693,361 4896678,816 2313 161695,191 4900881,783

415 167211,778 4895696,015 1048 163664,579 4895456,653 1681 163643,339 4896693,302 2314 161724,231 4900840,924

416 167212,549 4895701,169 1049 163671,335 4895450,463 1682 163629,695 4896697,247 2315 161791,484 4900882,180

417 167212,744 4895704,614 1050 163703,735 4895423,960 1683 163585,003 4896710,161 2316 161834,682 4900800,531

418 167213,019 4895709,453 1051 163746,661 4895390,037 1684 163557,071 4896718,266 2317 161872,202 4900747,441

419 167210,329 4895716,592 1052 163764,851 4895375,229 1685 163538,505 4896723,658 2318 161885,869 4900723,219

420 167205,850 4895723,147 1053 163775,461 4895367,027 1686 163522,310 4896728,332 2319 161922,528 4900663,918

421 167195,598 4895732,163 1054 163783,228 4895360,403 1687 163488,448 4896738,122 2320 161980,632 4900585,578

422 167182,772 4895740,859 1055 163788,590 4895353,709 1688 163485,123 4896739,281 2321 162008,069 4900547,311

423 167170,786 4895752,117 1056 163794,117 4895346,690 1689 163487,501 4896751,139 2322 162058,609 4900471,931

424 167157,463 4895763,419 1057 163806,666 4895340,455 1690 163491,592 4896749,751 2323 162101,920 4900410,288

425 167144,735 4895772,558 1058 163812,751 4895333,046 1691 163549,739 4896732,904 2324 162176,846 4900316,003

426 167130,875 4895780,896 1059 163818,572 4895325,902 1692 163560,661 4896729,739 2325 162281,314 4900195,115

427 167116,724 4895793,254 1060 163821,483 4895305,530 1693 163616,637 4896713,574 2326 162372,238 4900095,743

428 167102,021 4895806,539 1061 163819,615 4895290,893 1694 163628,076 4896710,259 2327 162426,058 4900030,305

429 167085,831 4895819,173 1062 163817,419 4895252,808 1695 163642,104 4896706,197 2328 162524,593 4899915,147

430 167072,910 4895830,371 1063 163814,134 4895173,415 1696 163645,032 4896705,343 2329 162611,519 4899825,590

431 167063,320 4895842,174 1064 163812,457 4895137,234 1697 163680,715 4896695,018 2330 162668,531 4899773,460

432 167053,922 4895852,708 1065 163811,401 4895113,804 1698 163697,818 4896690,053 2331 162717,236 4899729,222

433 167049,453 4895858,458 1066 163810,678 4895098,866 1699 163714,666 4896685,178 2332 162798,333 4899636,180

434 167040,412 4895868,270 1067 163809,877 4895081,561 1700 163715,634 4896684,863 2333 162864,804 4899555,713

435 167031,787 4895878,596 1068 163809,376 4895070,115 1701 163730,231 4896680,290 2334 162959,406 4899452,973

436 167024,630 4895888,150 1069 163808,785 4895058,624 1702 163745,226 4896675,609 2335 163031,397 4899383,493

437 167025,228 4895885,687 1070 163809,052 4895046,029 1703 163751,141 4896673,767 2336 163067,383 4899344,570

438 167026,158 4895880,250 1071 163808,093 4895033,544 1704 163769,801 4896667,982 2337 163133,379 4899273,028

439 167028,368 4895871,710 1072 163806,627 4895020,091 1705 163809,647 4896655,591 2338 163184,655 4899216,858

440 167029,595 4895855,957 1073 163805,076 4895005,060 1706 163822,763 4896651,469 2339 163234,340 4899175,643

441 167028,382 4895848,382 1074 163797,813 4894913,279 1707 163824,329 4896651,141 2340 163298,272 4899121,132

442 167028,216 4895847,325 1075 163797,294 4894902,091 1708 163840,781 4896647,628 2341 163351,989 4899073,371

443 167024,895 4895840,684 1076 163794,089 4894894,349 1709 163852,928 4896642,938 2342 163408,823 4899013,596

444 167020,765 4895835,200 1077 163790,468 4894888,436 1710 163863,004 4896638,084 2343 163484,409 4898936,600

445 167013,657 4895831,663 1078 163785,196 4894884,862 1711 163870,755 4896630,210 2344 163568,527 4898850,423

446 167005,017 4895832,197 1079 163779,075 4894882,515 1712 163871,504 4896629,468 2345 163662,506 4898766,323

447 166986,978 4895860,313 1080 163770,637 4894882,091 1713 163874,633 4896621,393 2346 163714,271 4898716,484

448 166980,323 4895846,596 1081 163758,629 4894882,462 1714 163876,760 4896613,901 2347 163753,418 4898674,856

449 166976,358 4895838,425 1082 163745,056 4894883,597 1715 163889,420 4896569,032 2348 163847,934 4898581,636

450 166972,841 4895839,387 1083 163696,022 4894892,317 1716 163890,314 4896565,864 2349 163929,817 4898520,382

451 166961,980 4895843,523 1084 163579,407 4894911,065 1717 163890,703 4896564,339 2350 163967,655 4898496,038

452 166951,123 4895847,072 1085 163552,954 4894914,544 1718 163892,997 4896555,717 2351 164086,460 4898409,217

453 166942,927 4895852,979 1086 163538,737 4894916,779 1719 163896,221 4896548,867 2352 164131,607 4898373,811

454 166935,432 4895858,813 1087 163527,424 4894919,115 1720 163899,502 4896544,644 2353 164170,549 4898335,657

455 166929,941 4895865,659 1088 163516,706 4894919,672 1721 163904,172 4896541,482 2354 164205,613 4898296,538

456 166928,287 4895873,196 1089 163509,319 4894919,008 1722 163950,755 4896499,935 2355 164303,068 4898196,745

457 166931,136 4895880,962 1090 163502,505 4894917,207 1723 163953,243 4896497,565 2356 164402,484 4898115,955

458 166934,858 4895886,097 1091 163494,944 4894914,982 1724 163955,153 4896497,224 2357 164548,101 4898010,428

459 166940,271 4895891,592 1092 163489,832 4894911,398 1725 164004,169 4896488,433 2358 164664,695 4897936,363

460 166946,256 4895895,909 1093 163484,801 4894906,184 1726 164014,939 4896487,562 2359 164724,320 4897896,349

461 166950,290 4895902,360 1094 163477,789 4894899,563 1727 164021,242 4896487,770 2360 164842,009 4897805,679

462 166951,940 4895909,423 1095 163464,943 4894885,749 1728 164023,589 4896487,850 2361 164934,083 4897727,264

463 166950,098 4895915,450 1096 163401,499 4894820,301 1729 164027,296 4896488,060 2362 165048,940 4897626,091

464 166944,800 4895923,414 1097 163382,701 4894820,059 1730 164032,189 4896489,640 2363 165138,245 4897551,162

465 166938,266 4895930,707 1098 163380,809 4894819,703 1731 164036,489 4896491,825 2364 165216,659 4897487,213



БРОЙ 43  Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К  СТР.  63   

№ X Y № X Y № X Y № X Y
466 166931,571 4895936,247 1099 163379,844 4894826,503 1732 164041,872 4896494,451 2365 165315,085 4897412,971
467 166928,422 4895938,233 1100 163382,014 4894826,907 1733 164050,867 4896499,424 2366 165385,559 4897369,987
468 166925,083 4895940,336 1101 163386,425 4894827,956 1734 164051,193 4896499,730 2367 165501,081 4897315,728
469 166919,028 4895944,625 1102 163390,869 4894830,702 1735 164069,110 4896512,101 2368 165533,806 4897297,327
470 166904,412 4895957,921 1103 163394,547 4894832,461 1736 164086,001 4896522,342 2369 165670,092 4897253,951
471 166896,283 4895963,339 1104 163398,045 4894835,491 1737 164100,803 4896530,426 2370 165827,030 4897196,043
472 166895,550 4895963,828 1105 163401,261 4894840,738 1738 164110,643 4896535,101 2371 165960,561 4897151,376
473 166885,312 4895969,414 1106 163454,906 4894898,992 1739 164122,469 4896539,120 2372 166067,702 4897126,594
474 166875,995 4895975,294 1107 163463,957 4894908,594 1740 164123,206 4896539,403 2373 166211,176 4897078,176
475 166866,030 4895981,886 1108 163470,398 4894914,366 1741 164128,230 4896541,050 2374 166346,818 4897028,749
476 166884,414 4896013,189 1109 163476,424 4894920,725 1742 164131,899 4896542,575 2375 166551,866 4896949,583
477 166885,766 4896015,492 1110 163482,772 4894925,319 1743 164139,444 4896545,159 2376 166569,210 4896942,645
478 166838,502 4896025,696 1111 163488,026 4894928,401 1744 164147,856 4896548,353 2377 166680,015 4896897,764
479 166842,539 4896029,653 1112 163494,212 4894930,871 1745 164154,917 4896550,579 2378 166784,777 4896843,149
480 166844,091 4896030,372 1113 163500,762 4894932,935 1746 164165,092 4896553,926 2379 166855,465 4896804,906
481 166844,201 4896031,564 1114 163509,023 4894933,558 1747 164176,672 4896556,715 2380 166942,608 4896757,167
482 166843,778 4896032,242 1115 163518,047 4894932,948 1748 164186,173 4896560,216 2381 166983,446 4896734,986
483 166843,268 4896033,901 1116 163526,751 4894930,357 1749 164198,220 4896562,918 2382 167117,883 4896665,765
484 166839,040 4896035,216 1117 163533,508 4894929,547 1750 164207,537 4896565,178 2383 167147,002 4896701,293
485 166833,975 4896034,363 1118 163539,105 4894929,213 1751 164218,332 4896566,989 2384 167147,109 4896701,222
486 166829,253 4896031,796 1119 163604,402 4894918,797 1752 164229,479 4896569,731 2385 167211,182 4896659,082
487 166823,787 4896031,423 1120 163682,737 4894906,397 1753 164238,716 4896572,440 2386 167236,876 4896641,428
488 166817,133 4896033,767 1121 163743,869 4894896,491 1754 164254,489 4896575,586 2387 167263,720 4896619,861
489 166811,724 4896036,828 1122 163756,411 4894893,405 1755 164255,309 4896575,679 2388 167316,529 4896581,772
490 166809,682 4896038,377 1123 163765,375 4894892,920 1756 164278,286 4896577,671 2389 167368,504 4896543,572
491 166809,577 4896038,454 1124 163772,774 4894893,834 1757 164292,573 4896575,709 2390 167420,209 4896506,810
492 166805,630 4896041,455 1125 163776,766 4894895,471 1758 164311,176 4896569,761 2391 167471,441 4896469,318
493 166797,447 4896050,171 1126 163780,110 4894898,190 1759 164330,213 4896567,128 2392 167524,207 4896431,285
494 166789,064 4896057,441 1127 163782,966 4894903,007 1760 164344,111 4896566,299 2393 167577,087 4896393,873
495 166782,302 4896064,581 1128 163785,551 4894911,403 1761 164369,884 4896565,031 2394 167628,553 4896356,871
496 166774,852 4896068,840 1129 163787,782 4894925,826 1762 164394,115 4896564,911 2395 167681,711 4896319,884
497 166767,253 4896073,764 1130 163789,967 4894941,072 1763 164413,130 4896565,031 2396 167734,433 4896281,925
498 166758,102 4896078,839 1131 163791,287 4894958,172 1764 164423,597 4896565,236 2397 167759,908 4896263,279
499 166746,966 4896084,662 1132 163792,980 4894991,216 1765 164437,113 4896566,495 2398 167784,566 4896246,738
500 166736,957 4896090,277 1133 163794,296 4895011,506 1766 164450,843 4896566,036 2399 167895,813 4896179,496
501 166718,185 4896101,394 1134 163795,325 4895037,893 1767 164462,001 4896566,213 2400 167951,144 4896148,014
502 166708,479 4896108,662 1135 163796,815 4895069,324 1768 164477,369 4896566,130 2401 168006,334 4896118,198
503 166697,899 4896115,494 1136 163798,831 4895086,449 1769 164487,172 4896566,177 2402 168064,125 4896089,122
504 166682,128 4896125,027 1137 163798,973 4895104,228 1770 164487,519 4896566,162 2403 168123,813 4896059,920
505 166679,160 4896127,648 1138 163799,387 4895117,920 1771 164496,239 4896566,011 2404 168179,920 4896032,879
506 166689,655 4896140,811 1139 163800,043 4895134,172 1772 164501,745 4896565,866 2405 168238,101 4896003,581
507 166699,962 4896148,980 1140 163801,436 4895150,590 1773 164515,761 4896565,605 2406 168325,077 4895961,567
508 166707,945 4896155,747 1141 163803,546 4895186,622 1774 164531,442 4896564,178 2407 168381,098 4895933,654
509 166713,141 4896163,092 1142 163804,200 4895201,615 1775 164534,077 4896563,902 2408 168438,442 4895904,224
510 166719,438 4896171,995 1143 163804,156 4895214,018 1776 164541,853 4896563,072 2409 168497,779 4895874,740
511 166723,771 4896178,996 1144 163805,386 4895224,355 1777 164557,043 4896561,686 2410 168555,700 4895846,434
512 166726,066 4896185,904 1145 163805,727 4895231,668 1778 164571,847 4896557,673 2411 168595,002 4895825,097
513 166728,685 4896194,432 1146 163806,581 4895240,590 1779 164607,672 4896552,372 2412 168610,547 4895816,657
514 166729,605 4896195,782 1147 163807,858 4895270,391 1780 164702,359 4896544,224 2413 168667,443 4895786,034
515 166729,335 4896196,960 1148 163802,697 4895288,067 1781 164703,452 4896544,125 2414 168753,193 4895740,180
516 166725,334 4896203,222 1149 163801,903 4895296,798 1782 164706,377 4896543,788 2415 168836,383 4895695,195
517 166721,588 4896208,877 1150 163802,168 4895302,619 1783 164719,001 4896542,514 2416 168922,781 4895649,498
518 166713,054 4896199,547 1151 163801,374 4895308,705 1784 164731,420 4896540,750 2417 168973,713 4895622,236
519 166689,110 4896173,404 1152 163800,051 4895316,113 1785 164743,091 4896539,331 2418 168974,194 4895620,804
520 166592,906 4896221,898 1153 163795,289 4895321,140 1786 164756,607 4896536,452 2419 168975,945 4895618,907
521 166586,422 4896225,681 1154 163788,145 4895326,432 1787 164767,506 4896533,756 2420 169800,166 4894980,456
522 166503,657 4896274,042 1155 163781,001 4895330,930 1788 164773,102 4896532,586 2421 169859,575 4894934,438
523 166504,029 4896276,295 1156 163774,122 4895335,163 1789 164781,614 4896530,780 2422 169898,171 4894901,219



СТР.  64  Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К  БРОЙ 43

№ X Y № X Y № X Y № X Y
524 166503,080 4896281,474 1157 163763,207 4895351,521 1790 164794,595 4896529,179 2423 169898,371 4894901,047
525 166500,106 4896297,021 1158 163758,412 4895355,241 1791 164812,639 4896525,284 2424 169931,210 4894869,354
526 166498,711 4896307,479 1159 163751,648 4895360,618 1792 164818,661 4896523,909 2425 169954,586 4894844,403
527 166499,226 4896319,917 1160 163742,243 4895367,194 1793 164823,146 4896522,908 2426 169977,140 4894820,986
528 166499,550 4896332,313 1161 163733,663 4895373,849 1794 164839,993 4896520,255 2427 170000,517 4894797,272
529 166499,851 4896339,251 1162 163718,512 4895387,519 1795 164852,983 4896517,074 2428 170023,699 4894773,371
530 166500,040 4896343,369 1163 163692,899 4895408,309 1796 164854,551 4896516,691 2429 170045,484 4894751,422
531 166499,825 4896353,772 1164 163684,514 4895415,961 1797 164865,583 4896514,987 2430 170068,744 4894726,188
532 166498,592 4896362,937 1165 163674,406 4895424,881 1798 164884,692 4896512,470 2431 170092,552 4894702,289
533 166498,413 4896363,174 1166 163665,766 4895430,426 1799 164899,534 4896510,482 2432 170113,823 4894677,883
534 166491,225 4896372,656 1167 163659,851 4895435,771 1800 164913,880 4896509,870 2433 170158,180 4894629,862
535 166358,826 4896435,910 1168 163655,437 4895441,236 1801 164928,678 4896509,681 2434 170201,202 4894581,089
536 166361,970 4896441,074 1169 163650,894 4895446,578 1802 164941,947 4896510,631 2435 170244,625 4894531,828
537 166369,762 4896450,418 1170 163647,381 4895450,571 1803 164954,320 4896509,557 2436 170286,286 4894483,078
538 166375,692 4896459,977 1171 163644,022 4895456,288 1804 164961,521 4896530,516 2437 170456,445 4894278,753
539 166378,764 4896467,667 1172 163641,692 4895460,783 1805 164982,445 4896523,914 2438 170475,430 4894253,975
540 166378,535 4896475,498 1173 163638,949 4895465,738 1806 164984,068 4896529,912 2439 170499,226 4894227,456
541 166378,546 4896483,208 1174 163635,797 4895471,451 1807 164997,395 4896579,584 2440 170519,455 4894202,878
542 166381,585 4896489,835 1175 163633,075 4895478,292 1808 164998,042 4896579,305 2441 170191,157 4893905,752
543 166386,407 4896495,428 1176 163630,073 4895484,441 1809 165000,260 4896578,567 2442 170181,906 4893918,807
544 166387,851 4896495,869 1177 163628,203 4895490,154 1810 165008,867 4896575,728 2443 170170,194 4893930,568
545 166397,478 4896510,182 1178 163626,641 4895494,922 1811 165012,654 4896574,338 2444 170157,146 4893940,244
546 166396,215 4896511,066 1179 163625,268 4895501,626 1812 165017,501 4896589,106 2445 170145,917 4893948,084
547 166387,634 4896513,717 1180 163623,900 4895508,581 1813 165018,000 4896591,020 2446 170133,918 4893955,528
548 166377,778 4896519,246 1181 163621,591 4895515,013 1814 165024,684 4896616,665 2447 170129,294 4893962,350
549 166366,718 4896525,206 1182 163621,803 4895522,203 1815 165027,156 4896626,157 2448 170121,708 4893973,974
550 166355,358 4896531,436 1183 163622,157 4895527,819 1816 165036,327 4896661,334 2449 170114,568 4893987,972
551 166354,479 4896531,852 1184 163623,270 4895533,467 1817 165037,128 4896664,375 2450 170108,207 4894001,879
552 166352,563 4896527,964 1185 163625,080 4895538,147 1818 165045,547 4896696,689 2451 170101,369 4894011,738
553 166325,088 4896481,784 1186 163627,058 4895543,630 1819 165055,423 4896734,594 2452 170093,197 4894017,807
554 166324,938 4896481,685 1187 163630,161 4895550,499 1820 165056,583 4896739,049 2453 170080,147 4894027,923
555 166304,562 4896448,077 1188 163631,095 4895560,430 1821 165057,000 4896740,649 2454 170062,919 4894040,948
556 166302,481 4896451,112 1189 163637,445 4895577,628 1822 165057,910 4896744,667 2455 170046,327 4894049,640
557 166301,124 4896453,101 1190 163640,355 4895582,919 1823 165059,438 4896749,916 2456 170031,141 4894058,735
558 166296,843 4896458,625 1191 163644,324 4895592,444 1824 165084,644 4896846,433 2457 170020,054 4894068,313
559 166296,004 4896459,329 1192 163645,647 4895598,265 1825 165084,911 4896847,499 2458 170009,529 4894076,128
560 166292,110 4896462,602 1193 163645,647 4895606,996 1826 165088,015 4896865,824 2459 169998,639 4894085,736
561 166285,023 4896467,758 1194 163640,885 4895616,257 1827 165089,202 4896872,471 2460 169986,458 4894100,078
562 166284,169 4896468,298 1195 163637,974 4895620,226 1828 165090,672 4896887,933 2461 169975,441 4894112,486
563 166276,480 4896473,285 1196 163631,624 4895631,603 1829 165090,938 4896893,683 2462 169962,740 4894125,906
564 166266,672 4896477,875 1197 163627,391 4895638,482 1830 165088,464 4896900,511 2463 169949,904 4894141,302
565 166253,476 4896484,305 1198 163624,480 4895646,155 1831 165081,863 4896907,330 2464 169938,585 4894154,469
566 166241,756 4896489,487 1199 163625,274 4895654,621 1832 165070,176 4896917,258 2465 169929,586 4894163,144
567 166233,851 4896493,236 1200 163625,274 4895663,882 1833 165062,781 4896922,920 2466 169923,601 4894170,655
568 166223,492 4896496,781 1201 163627,920 4895672,613 1834 165052,869 4896930,836 2467 169912,646 4894189,793
569 166214,634 4896500,884 1202 163632,418 4895677,111 1835 165045,594 4896936,817 2468 169903,341 4894204,376
570 166208,377 4896503,499 1203 163641,678 4895682,403 1836 165036,784 4896944,665 2469 169890,572 4894222,558
571 166200,917 4896507,535 1204 163645,647 4895689,811 1837 165029,314 4896951,712 2470 169876,542 4894234,684
572 166196,601 4896510,847 1205 163669,712 4895715,369 1838 165015,649 4896964,939 2471 169862,782 4894248,362
573 166204,137 4896509,335 1206 163681,695 4895729,848 1839 165008,795 4896971,083 2472 169846,997 4894261,956
574 166213,153 4896508,098 1207 163692,805 4895751,999 1840 164999,409 4896980,091 2473 169833,879 4894271,777
575 166223,485 4896507,369 1208 163697,194 4895765,576 1841 164992,106 4896986,644 2474 169825,196 4894282,879
576 166234,580 4896506,789 1209 163701,639 4895780,466 1842 164981,331 4896994,021 2475 169818,139 4894296,139
577 166241,355 4896506,534 1210 163712,630 4895800,054 1843 164967,548 4897005,365 2476 169809,914 4894312,911
578 166248,308 4896507,214 1211 163719,343 4895809,825 1844 164955,013 4897013,713 2477 169801,883 4894328,438
579 166254,610 4896509,431 1212 163732,135 4895814,241 1845 164945,753 4897019,350 2478 169791,187 4894340,683
580 166258,056 4896514,213 1213 163749,821 4895815,990 1846 164936,470 4897025,220 2479 169777,228 4894355,507
581 166260,703 4896519,167 1214 163789,994 4895815,376 1847 164924,190 4897032,555 2480 169762,555 4894368,593
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№ X Y № X Y № X Y № X Y

582 166263,480 4896524,485 1215 163817,504 4895812,534 1848 164915,038 4897039,120 2481 169748,130 4894381,622

583 166265,339 4896530,096 1216 163821,565 4895812,097 1849 164903,887 4897046,457 2482 169747,495 4894382,286

584 166265,767 4896536,538 1217 163969,548 4895789,838 1850 164896,570 4897054,127 2483 169732,704 4894397,727

585 166265,337 4896542,248 1218 163973,648 4895789,203 1851 164887,190 4897061,829 2484 169717,922 4894412,690

586 166263,051 4896546,991 1219 163992,572 4895780,060 1852 164878,862 4897067,720 2485 169709,814 4894423,203

587 166258,702 4896552,399 1220 164002,709 4895773,015 1853 164866,671 4897076,430 2486 169703,729 4894431,086

588 166253,919 4896558,684 1221 164014,792 4895767,006 1854 164859,411 4897082,653 2487 169691,339 4894446,298

589 166249,969 4896566,008 1222 164026,832 4895759,127 1855 164858,451 4897083,524 2488 169676,952 4894461,822

590 166243,289 4896573,204 1223 164055,695 4895740,002 1856 164856,211 4897085,185 2489 169659,407 4894479,348

591 166237,690 4896580,732 1224 164059,096 4895737,709 1857 164849,463 4897090,257 2490 169639,430 4894498,740

592 166232,042 4896588,566 1225 164091,993 4895711,195 1858 164843,374 4897095,299 2491 169621,672 4894517,559

593 166222,993 4896598,693 1226 164128,752 4895686,884 1859 164834,281 4897104,545 2492 169604,664 4894532,626

594 166222,598 4896599,280 1227 164140,173 4895679,972 1860 164824,468 4897112,334 2493 169591,510 4894546,730

595 166214,883 4896610,844 1228 164175,348 4895662,486 1861 164817,345 4897118,108 2494 169576,701 4894561,445

596 166195,626 4896637,854 1229 164195,084 4895652,051 1862 164806,500 4897124,626 2495 169566,462 4894572,752

597 166190,750 4896641,967 1230 164210,182 4895644,029 1863 164803,785 4897126,187 2496 169567,534 4894573,580

598 166185,266 4896644,034 1231 164237,964 4895629,273 1864 164796,482 4897132,105 2497 169566,358 4894575,214

599 166191,274 4896636,881 1232 164246,710 4895624,796 1865 164788,812 4897138,907 2498 169566,308 4894575,165

600 166190,134 4896637,959 1233 164259,401 4895623,772 1866 164776,972 4897149,605 2499 169564,019 4894573,414

601 166184,875 4896639,983 1234 164267,923 4895623,061 1867 164768,971 4897157,312 2500 169560,424 4894570,663

602 166172,184 4896646,693 1235 164270,734 4895622,866 1868 164760,267 4897164,782 2501 169552,640 4894566,554

603 166169,467 4896648,356 1236 164279,584 4895622,149 1869 164753,335 4897171,928 2502 169542,047 4894560,415

604 166168,706 4896648,652 1237 164293,733 4895619,923 1870 164750,810 4897174,183 2503 169535,080 4894557,380

605 166161,430 4896651,286 1238 164308,279 4895617,494 1871 164746,060 4897178,465 2504 169533,649 4894558,933

606 166154,156 4896653,661 1239 164319,185 4895617,175 1872 164738,140 4897183,222 2505 169506,302 4894578,252

607 166148,378 4896655,454 1240 164327,344 4895619,615 1873 164729,756 4897189,498 2506 169498,158 4894588,133

608 166142,590 4896657,261 1241 164333,139 4895622,921 1874 164721,282 4897195,149 2507 169482,875 4894621,178

609 166133,501 4896658,953 1242 164339,378 4895627,142 1875 164709,737 4897201,892 2508 169461,013 4894640,093

610 166128,175 4896659,711 1243 164347,593 4895634,898 1876 164700,800 4897207,874 2509 169437,197 4894653,683

611 166122,559 4896659,459 1244 164371,666 4895661,649 1877 164691,793 4897214,677 2510 169433,085 4894660,220

612 166114,893 4896659,043 1245 164375,078 4895667,128 1878 164684,136 4897219,860 2511 169425,590 4894672,139

613 166106,705 4896658,402 1246 164376,714 4895671,311 1879 164681,504 4897221,857 2512 169413,523 4894681,654

614 166101,801 4896657,097 1247 164378,622 4895676,608 1880 164669,402 4897230,933 2513 169385,958 4894708,427

615 166092,978 4896653,919 1248 164378,811 4895682,179 1881 164660,411 4897238,995 2514 169338,543 4894742,672

616 166085,648 4896649,664 1249 164378,911 4895684,930 1882 164651,196 4897247,562 2515 169320,283 4894750,806

617 166080,947 4896647,323 1250 164378,529 4895690,138 1883 164643,747 4897255,056 2516 169307,161 4894759,532

618 166074,494 4896645,577 1251 164375,703 4895727,913 1884 164632,132 4897263,856 2517 169284,656 4894779,980

619 166064,715 4896643,732 1252 164373,501 4895733,585 1885 164624,331 4897270,534 2518 169261,491 4894795,449

620 166060,043 4896641,906 1253 164368,682 4895742,451 1886 164613,377 4897281,442 2519 169256,303 4894801,216

621 166056,717 4896641,539 1254 164362,625 4895750,997 1887 164605,701 4897290,191 2520 169220,345 4894823,565

622 166047,303 4896641,977 1255 164356,445 4895761,679 1888 164600,178 4897295,903 2521 169196,964 4894842,331

623 166034,873 4896643,319 1256 164347,575 4895772,171 1889 164596,719 4897299,683 2522 169175,569 4894863,739

624 166020,436 4896645,261 1257 164336,978 4895784,127 1890 164593,131 4897301,981 2523 169162,862 4894873,197

625 166005,750 4896647,466 1258 164323,402 4895797,727 1891 164590,181 4897303,875 2524 169148,427 4894883,948

626 165991,106 4896650,436 1259 164317,166 4895805,901 1892 164586,266 4897305,866 2525 169135,430 4894896,707

627 165980,343 4896654,763 1260 164310,447 4895813,536 1893 164581,413 4897307,217 2526 169096,410 4894929,154

628 165979,612 4896655,567 1261 164303,676 4895821,306 1894 164573,179 4897306,602 2527 169056,601 4894958,264

629 165974,831 4896656,808 1262 164302,597 4895822,539 1895 164566,961 4897304,703 2528 169016,586 4894983,939

630 165963,429 4896658,356 1263 164296,735 4895829,204 1896 164559,005 4897301,877 2529 168990,801 4895008,603

631 165949,819 4896661,791 1264 164291,066 4895837,859 1897 164555,615 4897299,229 2530 168987,675 4895011,237

632 165936,994 4896665,438 1265 164283,174 4895847,934 1898 164557,625 4897301,317 2531 168930,167 4895050,639

633 165931,976 4896667,207 1266 164276,473 4895855,319 1899 164574,812 4897317,986

3558
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КОМИСИЯ  
ЗА ФИНАНСОВ НАДЗОР

РЕШЕНИЕ № 520-ДСИЦ 
от 4 май 2023 г.

На основание чл. 16, т. 4 във връзка с чл. 18 
от Закона за дружествата със специална инвести-
ционна цел и за дружествата за секюритизация и 
чл. 13, ал. 1, т. 5 във връзка с чл. 15, ал. 1, т. 1 от 
Закона за Комисията за финансов надзор (ЗКФН) 
Комисията за финансов надзор реши:

Отнема издадения с Решение № 772-ДСИЦ 
на КФН от 7.09.2006 г. лиценз на „Инвест Про-
пърти“ – АДСИЦ, със седалище и адрес на 
управление: гр. Враца, ул. Христо Ботев № 20, 
за извършване на дейност като дружество със 
специална инвестиционна цел за секюритизация 
на недвижими имоти.

На основание чл. 13, ал. 3 от ЗКФН решение-
то може да бъде обжалвано пред Администра-
тивния съд – София област, в 14-дневен срок от 
съобщаването му.

Обжалването на решението не спира изпъл-
нението на индивидуалния административен 
акт. При обжалване чл. 166 от Административ-
нопроцесуалния кодекс не се прилага.

Председател: 
Б. Атанасов

3608

АГЕНЦИЯ ПО ГЕОДЕЗИЯ, 
КАРТОГРАФИЯ И КАДАСТЪР

ЗАПОВЕД № КД-14-8 
от 19 април 2023 г.

На основание чл. 53б, ал. 5, т. 2 ЗКИР и във 
връзка със заявление рег. № 09-234644-1.11.2022 г. 
на СГКК – Видин, и приложените към него до-
кументи и материали, определени по чл. 58 и 75 
от Наредба № РД-02-20-5 от 2016 г. на МРРБ за 
съдържанието, създаването и поддържането на 
кадастралната карта и кадастралните регистри, 
и за отстраняване на явна фактическа грешка 
одобрявам изменението в кадастралната карта и 
кадастралните регистри (КККР) на:

I. С. Тияновци, EKATTE 72518, община Брегово, 
одобрени със Заповед № РД-18-1454 от 7.08.2018 г. 
на изпълнителния директор на Агенцията по ге-
одезия, картография и кадастър, състоящо се във:

1. Нанасяне на нови обекти в КККР:
поземлен имот с идентификатор 72518.13.27: 

площ: 425 кв. м, за път от републиканската пътна 
мрежа, собственост на държавата.

2. Промяна в границите на съществуващи 
обекти в КККР:

поземлен имот с идентификатор 72518.13.1: 
нива, собственост на Невена Флорова Йонова, 
площ преди промяната: 4794 кв. м, площ след 
промяната: 4390 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 72518.13.206: 
за селскостопански, горски, ведомствен път, соб-
ственост на МЗГ – ХМС, площ преди промяната: 
4006 кв. м, площ след промяната: 3984 кв. м.

II. Гр. Брегово, EKATTE 06224, община Брего-
во, одобрени със Заповед № РД-18-44 от 3.09.2015 г. 
на изпълнителния директор на Агенцията по гео-
дезия, картография и кадастър, състоящо се във:

1. Нанасяне на нови обекти в КККР:
поземлен имот с идентификатор 06224.29.78: 

площ: 1475 кв. м, поземлен имот с недефиниран 
начин на трайно ползване, няма данни за соб-
ственост;

поземлен имот с идентификатор 06224.30.96: 
площ: 5473 кв. м, поземлен имот с недефиниран 
начин на трайно ползване, няма данни за соб-
ственост;

поземлен имот с идентификатор 06224.30.97: 
площ: 221 кв. м, поземлен имот с недефиниран 
начин на трайно ползване, няма данни за соб-
ственост;

поземлен имот с идентификатор 06224.30.98: 
площ: 224 кв. м, поземлен имот с недефиниран 
начин на трайно ползване, няма данни за соб-
ственост;

поземлен имот с идентификатор 06224.31.77: 
площ: 49 кв. м, поземлен имот с недефиниран 
начин на трайно ползване, няма данни за соб-
ственост;

поземлен имот с идентификатор 06224.31.78: 
площ: 788 кв. м, поземлен имот с недефиниран 
начин на трайно ползване, няма данни за соб-
ственост.

2. Промяна в границите на съществуващи 
обекти в КККР:

поземлен имот с идентификатор 06224.29.45: 
нива, собственост на Десислава Сашкова Кир-
чева, площ преди промяната: 2574 кв. м, площ 
след промяната: 2255 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.29.46: 
нива, собственост на „Адванс Терафонд“ –  
АДСИЦ, площ преди промяната: 5722 кв. м, площ 
след промяната: 5314 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.29.47: 
нива, собственост на Мария Георгиева Удрева, 
площ преди промяната: 7922 кв. м, площ след 
промяната: 7469 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.29.48: 
нива, собственост на „Омега Агро Инвест“ – 
ЕООД, площ преди промяната: 12 424 кв. м, 
площ след промяната: 11 890 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.29.49: 
нива, собственост на „Адванс Терафонд“ –  
АДСИЦ, площ преди промяната: 9064 кв. м, площ 
след промяната: 8723 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.29.50: 
нива, собственост на „Си Ес Ай Еф“ – АД, площ 
преди промяната: 9394 кв. м, площ след промя-
ната: 9122 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.29.51: 
нива, собственост на Паска Борисова Янева, 
площ преди промяната: 10 005 кв. м, площ след 
промяната: 9866 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.30.7: 
нива, собственост на Кирил Цветков Бишков, 
площ преди промяната: 32 719 кв. м, площ след 
промяната: 32 517 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.30.8: 
нива, собственост на Георги Захариев Маринов, 
площ преди промяната: 14 999 кв. м, площ след 
промяната: 14 769 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.30.9: 
нива, собственост на Докин Ангелов Урейков, 
площ преди промяната: 17 008 кв. м, площ след 
промяната: 16 997 кв. м;
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поземлен имот с идентификатор 06224.30.11: 
нива , собственост на „А гроинтернейшъ-
нъл“ – ООД, площ преди промяната: 10 004 кв. м, 
площ след промяната: 10 003 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.30.12: 
нива, ДПФ, площ преди промяната: 12 066 кв. м, 
площ след промяната: 11 826 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.30.13: 
нива, собственост на Чавдар Младенов Дочев, 
площ преди промяната: 10 043 кв. м, площ след 
промяната: 9971 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.30.91: за 
път от републиканската пътна мрежа, собственост 
на държавата чрез Агенция „Пътна инфраструк-
тура“, площ преди промяната: 23 267 кв. м, площ 
след промяната: 19 096 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.31.1: 
нива, собственост на Емил Милков Катраницов, 
площ преди промяната: 15 887 кв. м, площ след 
промяната: 15 737 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.31.2: 
нива, собственост на Венелин Георгиев Катра-
ницов, площ преди промяната: 8003 кв. м, площ 
след промяната: 7915 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.31.3: 
нива, собственост на Даринка Кръстева Катра-
ницова и Емил Милков Катраницов, площ преди 
промяната: 8804 кв. м, площ след промяната: 
8723 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.31.4: нива, 
собственост на „Агроинтернейшънъл“ – ООД, 
площ преди промяната: 43 016 кв. м, площ след 
промяната: 42 597 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.31.5: 
нива, собственост на „Адванс Терафонд“ –  
АДСИЦ, площ преди промяната: 11 135 кв. м, 
площ след промяната: 10 945 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.31.6: 
нива, собственост на Милко Томов Кирицов, 
площ преди промяната: 12 506 кв. м, площ след 
промяната: 12 302 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.31.7: 
нива, собственост на Венелин Вергилов Нецов, 
площ преди промяната: 21 479 кв. м, площ след 
промяната: 21 199 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.31.10: 
нива, собственост на Борис Христов Боцоев, 
площ преди промяната: 21 639 кв. м, площ след 
промяната: 21 536 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.31.71: 
за селскостопански, горски, ведомствен път, 
собственост на Община Брегово, площ преди 
промяната: 3321 кв. м, площ след промяната: 
3316 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 06224.31.73: за 
път от републиканската пътна мрежа, собственост 
на държавата чрез Агенция „Пътна инфраструк-
тура“, площ преди промяната: 6913 кв. м, площ 
след промяната: 7595 кв. м.

III. С. Ракитница, EKATTE 63700, община 
Брегово, одобрени със заповед № РД-18-1516 
от 16.08.2018 г. на изпълнителния директор на 
Агенцията по геодезия, картография и кадастър, 
състоящо се във:

1. Нанасяне на нови обекти в КККР:

поземлен имот с идентификатор 63700.7.1: площ: 
6177 кв. м, поземлен имот с недефиниран начин 
на трайно ползване, няма данни за собственост.

2. Промяна в границите на съществуващи 
обекти в КККР:

поземлен имот с идентификатор 63700.7.19: за 
селскостопански, горски, ведомствен път, собстве-
ност на Община Брегово, площ преди промяната: 
3300 кв. м, площ след промяната: 3285 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.7.30: 
нива, собственост на Гергина Йонова Дочева, 
площ преди промяната: 12 006 кв. м, площ след 
промяната: 11 865 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.7.32: 
нива, собственост на Лора Златанова Спирова 
и Флоро Станов Пенов, площ преди промяната: 
5006 кв. м, площ след промяната: 4559 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.7.49: 
широколистна гора, собственост на Община 
Брегово, площ преди промяната: 3314 кв. м, площ 
след промяната: 2433 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.7.50: 
пасище, собственост на Община Брегово, площ 
преди промяната: 4503 кв. м, площ след промя-
ната: 4036 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.7.242: 
за селскостопански, горски, ведомствен път, 
собственост на Община Брегово, площ преди 
промяната: 14 721 кв. м, площ след промяната: 
14 541 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.7.251: за 
път от републиканската пътна мрежа, собственост 
на държавата чрез Агенция „Пътна инфраструк-
тура“, площ преди промяната: 40 072 кв. м, площ 
след промяната: 42 960 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.8.1: за 
селскостопански, горски, ведомствен път, собстве-
ност на Община Брегово, площ преди промяната: 
6249 кв. м, площ след промяната: 5272 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.8.2: 
нива, собственост на Чавдар Младенов Дочев, 
площ преди промяната: 27 519 кв. м, площ след 
промяната: 27 480 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.8.4: 
нива, собственост на Илиян Илиев Бърсанов, 
площ преди промяната: 28 070 кв. м, площ след 
промяната: 27 948 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.8.275: 
пасище, собственост на Община Брегово, площ 
преди промяната: 6892 кв. м, площ след промя-
ната: 6772 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.25.1: 
нива, собственост на Община Брегово, площ 
преди промяната: 951 кв. м, площ след промя-
ната: 812 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.25.2: 
нива, собственост на Гения Кръстева Яскова, 
площ преди промяната: 4001 кв. м, площ след 
промяната: 3734 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.25.3: 
нива, собственост на Марин Станев Кръстев, 
площ преди промяната: 6350 кв. м, площ след 
промяната: 5930 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.25.4: 
нива, собственост на Георги Атанасов Кехайов, 
площ преди промяната: 7004 кв. м, площ след 
промяната: 6697 кв. м;
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поземлен имот с идентификатор 63700.25.5: 
нива, собственост на Стана Маринова Заякова, 
площ преди промяната: 8003 кв. м, площ след 
промяната: 7002 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.25.6: 
нива, собственост на Анатолий Климентов Геор-
гиев, площ преди промяната: 10 004 кв. м, площ 
след промяната: 9489 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.25.7: 
нива, собственост на Мария Димитрова Панова, 
площ преди промяната: 9904 кв. м, площ след 
промяната: 9373 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.25.9: 
нива, собственост на Юлка Миткова Николова, 
площ преди промяната: 12 335 кв. м, площ след 
промяната: 11 899 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.25.10: 
нива, собственост на Община Брегово, площ 
преди промяната: 5001 кв. м, площ след промя-
ната: 4498 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.25.11: 
нива, собственост на Община Брегово, площ 
преди промяната: 4135 кв. м, площ след промя-
ната: 3527 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.25.61: 
за друг поземлен имот за движение и транспорт, 
собственост на „Видапътстрой“ – АД, площ пре-
ди промяната: 3861 кв. м, площ след промяната: 
3498 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.25.64: за 
селскостопански, горски, ведомствен път, собстве-
ност на Община Брегово, площ преди промяната: 
701 кв. м, площ след промяната: 618 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 63700.25.69: 
пасище, собственост на Община Брегово, площ 
преди промяната: 1993 кв. м, площ след промя-
ната: 1489 кв. м.

IV. С. Гъмзово, EKATTE 18304, община 
Брегово, одобрени със Заповед № РД-18-644 
от 9.09.2019 г. на изпълнителния директор на 
Агенцията по геодезия, картография и кадастър, 
състоящо се във:

1. Нанасяне на нови обекти в КККР:
поземлен имот с идентификатор 18304.13.293: 

площ: 473 кв. м, поземлен имот с недефиниран 
начин на трайно ползване, няма данни за соб-
ственост;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.294: 
площ: 533 кв. м, поземлен имот с недефиниран 
начин на трайно ползване, няма данни за соб-
ственост;

поземлен имот с идентификатор 18304.14.297: 
площ: 1172 кв. м, поземлен имот с недефиниран 
начин на трайно ползване, няма данни за соб-
ственост;

поземлен имот с идентификатор 18304.14.298: 
площ: 256 кв. м, поземлен имот с недефиниран 
начин на трайно ползване, няма данни за соб-
ственост.

2. Промяна в границите на съществуващи 
обекти в КККР:

поземлен имот с идентификатор 18304.13.36: 
нива, собственост на Верка Ангелова Туцова, 
площ преди промяната: 4232 кв. м, площ след 
промяната: 4040 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.37: 
нива, собственост на Любка Борисова Монгова, 
площ преди промяната: 9379 кв. м, площ след 
промяната: 9215 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.38: 
нива, собственост на „Адванс Терафонд“ –  
АДСИЦ, площ преди промяната: 12 484 кв. м, 
площ след промяната: 12 323 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.39: 
нива, собственост на Кооперация „ЗКПУ „Нива“, 
площ преди промяната: 3001 кв. м, площ след 
промяната: 2977 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.40: 
нива, собственост на Жулиета Агей Лападатова, 
площ преди промяната: 14 797 кв. м, площ след 
промяната: 14 538 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.42: 
нива, собственост на „Агро Финанс“ – АД, площ 
преди промяната: 5273 кв. м, площ след промя-
ната: 5087 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.43: 
нива, собственост на Елена Георгиева Канева, 
площ преди промяната: 4521 кв. м, площ след 
промяната: 4315 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.44: 
нива, собственост на Вилсон Йонов Костов, 
площ преди промяната: 5003 кв. м, площ след 
промяната: 4735 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.45: 
нива, собственост на Светлозар Иванов Дичевски, 
площ преди промяната: 5002 кв. м, площ след 
промяната: 4658 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.46: 
нива, собственост на Венизел Никифоров Флоров, 
площ преди промяната: 5001 кв. м, площ след 
промяната: 4653 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.47: 
нива, собственост на Венизел Никифоров Флоров, 
площ преди промяната: 4290 кв. м, площ след 
промяната: 4003 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.48: 
нива, собственост на Кооперация „Земеделска 
кооперация за производство и услуги „Нива“, 
площ преди промяната: 6025 кв. м, площ след 
промяната: 5634 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.49: 
нива, собственост на Кооперация „ЗКПУ „Нива“, 
площ преди промяната: 5981 кв. м, площ след 
промяната: 5584 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.50: 
нива, собственост на Валентин Цветанов Кръстев, 
площ преди промяната: 7003 кв. м, площ след 
промяната: 6525 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.51: 
нива, собственост на Марин Николов Христов, 
площ преди промяната: 7003 кв. м, площ след 
промяната: 6521 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.52: 
нива, собственост на Любен Йонов Бошлов, 
площ преди промяната: 8003 кв. м, площ след 
промяната: 7449 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.53: 
нива, собственост на Виолетка Петрова Атана-
сова, площ преди промяната: 8003 кв. м, площ 
след промяната: 7445 кв. м;
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поземлен имот с идентификатор 18304.13.54: 
нива, ДПФ, площ преди промяната: 8004 кв. м, 
площ след промяната: 7443 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.55: 
нива, собственост на Красимир Занков Маринов, 
площ преди промяната: 9402 кв. м, площ след 
промяната: 8744 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.56: 
нива, собственост на Пейо Самуилов Георгиев, 
площ преди промяната: 5004 кв. м, площ след 
промяната: 4653 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.57: 
нива, собственост на Борис Йонов Ружев, площ 
преди промяната: 6841 кв. м, площ след промя-
ната: 6358 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.58: 
нива, собственост на Цеца Илиева Борисова, 
площ преди промяната: 12 008 кв. м, площ след 
промяната: 11 152 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.59: 
нива, собственост на Антим Маринов Костадинов, 
площ преди промяната: 16 006 кв. м, площ след 
промяната: 14 826 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.60: 
нива, собственост на Цветко Славейков Захариев, 
площ преди промяната: 9003 кв. м, площ след 
промяната: 8336 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.61: 
нива, собственост на Звездица Викторова Анге-
лова, площ преди промяната: 10 165 кв. м, площ 
след промяната: 9506 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.62: 
нива, собственост на Станко Лападатов Тодоров, 
площ преди промяната: 18 007 кв. м, площ след 
промяната: 16 968 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.63: 
нива, собственост на Александър Владимиров 
Петков, площ преди промяната: 14 004 кв. м, 
площ след промяната: 13 358 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.64: 
нива, собственост на Никола Юлиянов Захариев, 
площ преди промяната: 12 006 кв. м, площ след 
промяната: 11 585 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.71: 
нива, собственост на Марин Йонов Чобанов, 
площ преди промяната: 7874 кв. м, площ след 
промяната: 6877 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.90: 
нива, собственост на Ивайло Атанасов Илари-
онов, площ преди промяната: 6431 кв. м, площ 
след промяната: 6265 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.91: 
овощна градина, собственост на Ивайло Атанасов 
Иларионов, площ преди промяната: 6535 кв. м, 
площ след промяната: 6354 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.92: 
нива, собственост на Ивайло Атанасов Илари-
онов, площ преди промяната: 6310 кв. м, площ 
след промяната: 6130 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.13.201: 
за селскостопански, горски, ведомствен път, соб-
ственост на Община Брегово, площ преди промя-
ната: 811 кв. м, площ след промяната: 795 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.14.2: 
нива, собственост на Кооперация „ЗКПУ „Нива“, 
площ преди промяната: 7053 кв. м, площ след 
промяната: 6944 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.14.3: 
нива, собственост на Цветко Славейков Захариев, 
площ преди промяната: 16 007 кв. м, площ след 
промяната: 15 852 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.14.142: 
нива, собственост на Иванка Цветанова Младе-
нова, площ преди промяната: 6002 кв. м, площ 
след промяната: 5985 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.14.143: 
нива, собственост на Кирина Костадинова Ива-
нова, площ преди промяната: 6002 кв. м, площ 
след промяната: 5945 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.14.144: 
нива, собственост на Любка Момчилова Васи-
лева, площ преди промяната: 3002 кв. м, площ 
след промяната: 2953 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.14.147: 
нива, собственост на Соня Вергилова Ружева, 
площ преди промяната: 7493 кв. м, площ след 
промяната: 7379 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.14.148: 
нива, собственост на Веселин Божидаров Данев, 
площ преди промяната: 3501 кв. м, площ след 
промяната: 3400 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.14.209: 
за селскостопански, горски, ведомствен път, 
собственост на Община Брегово, площ преди 
промяната: 6375 кв. м, площ след промяната: 
6293 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.14.259: 
пасище, собственост на Община Брегово, площ 
преди промяната: 2663 кв. м, площ след промя-
ната: 2369 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.14.285: 
за друг вид водно течение, водна площ, съоръ-
жение, собственост на МЗГ – ХМС, площ преди 
промяната: 5950 кв. м, площ след промяната: 
5906 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.14.287: 
пасище, собственост на Община Брегово, площ 
преди промяната: 14 886 кв. м, площ след про-
мяната: 14 493 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.14.288: 
пасище, собственост на Община Брегово, площ 
преди промяната: 20 255 кв. м, площ след про-
мяната: 20 187 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.14.289: 
за селскостопански, горски, ведомствен път, 
собственост на Община Брегово, площ преди 
промяната: 9944 кв. м, площ след промяната: 
9874 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.16.391: за 
път от републиканската пътна мрежа, собственост 
на държавата чрез Агенция „Пътна инфраструк-
тура“, площ преди промяната: 57 489 кв. м, площ 
след промяната: 71 184 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 18304.17.260: 
за селскостопански, горски, ведомствен път, 
собственост на Община Брегово, площ преди 
промяната: 5248 кв. м, площ след промяната: 
5030 кв. м.

V. С. Ново село, EKATTE 52180, община 
Ново село, одобрени със Заповед № РД-18-50 
от 17.09.2015 г. на изпълнителния директор на 
Агенцията по геодезия, картография и кадастър, 
състоящо се във:

1. Нанасяне на нови обекти в КККР:
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поземлен имот с идентификатор 52180.120.37: 
площ: 582 кв. м, поземлен имот с недефиниран 
начин на трайно ползване, няма данни за соб-
ственост.

2. Промяна в границите на съществуващи 
обекти в КККР:

поземлен имот с идентификатор 52180.120.11: 
нива, собственост на Валери Викторов Йонов, 
площ преди промяната: 4268 кв. м, площ след 
промяната: 4267 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.12: 
нива, собственост на Цветанка Методиева Бон-
докова, площ преди промяната: 6087 кв. м, площ 
след промяната: 6061 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.13: 
нива, собственост на Ивайло Атанасов Илари-
онов, площ преди промяната: 6432 кв. м, площ 
след промяната: 6398 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.14: 
нива, ДПФ, площ преди промяната: 6529 кв. м, 
площ след промяната: 6480 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.15: 
нива, собственост на „Бен – Хън Агро“ – ООД, 
площ преди промяната: 6566 кв. м, площ след 
промяната: 6504 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.16: 
нива, собственост на „Бен – Хън Агро“ – ООД, 
площ преди промяната: 7264 кв. м, площ след 
промяната: 7173 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.17: 
нива, собственост на „Агро-Бо-Ге“ – ЕООД, 
площ преди промяната: 7849 кв. м, площ след 
промяната: 7655 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.18: 
нива, ДПФ, площ преди промяната: 7956 кв. м, 
площ след промяната: 7669 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.19: 
нива, собственост на „Бен – Хън Агро“ – ООД, 
площ преди промяната: 9044 кв. м, площ след 
промяната: 8715 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.20: 
нива, собственост на „Янус Ин“ – ЕООД, площ 
преди промяната: 25 544 кв. м, площ след про-
мяната: 25 392 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.21: 
нива, собственост на Славка Томова Торторочева, 
площ преди промяната: 26 685 кв. м, площ след 
промяната: 26 508 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.22: 
нива, собственост на „Бен – Хън Агро“ – ООД, 
площ преди промяната: 38 738 кв. м, площ след 
промяната: 38 602 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.23: 
нива, собственост на Николай Йорданов Славов, 
площ преди промяната: 17 853 кв. м, площ след 
промяната: 17 760 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.25: 
нива, собственост на Стефан Георгиев Бибанов, 
площ преди промяната: 45 812 кв. м, площ след 
промяната: 45 295 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.26: 
нива, собственост на Николай Йорданов Славов, 
площ преди промяната: 20 563 кв. м, площ след 
промяната: 20 249 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.29: 
нива, собственост на Блага Иванова Бибанова, 
площ преди промяната: 2404 кв. м, площ след 
промяната: 2375 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.30: 
нива, собственост на Ефрем Цеков Шовов, площ 
преди промяната: 3601 кв. м, площ след промя-
ната: 3566 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.32: 
за път от републиканската пътна мрежа, соб-
ственост на държавата, площ преди промяната: 
17 615 кв. м, площ след промяната: 19 736 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.34: 
за друг вид водно течение, водна площ, съоръ-
жение, собственост на МЗГ – ХМС, площ преди 
промяната: 7177 кв. м, площ след промяната: 
7145 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.35: 
за селскостопански, горски, ведомствен път, 
собственост на Община Ново село, площ преди 
промяната: 31 281 кв. м, площ след промяната: 
31 143 кв. м;

поземлен имот с идентификатор 52180.120.36: 
за селскостопански, горски, ведомствен път, 
собственост на Община Ново село, площ преди 
промяната: 12 688 кв. м, площ след промяната: 
12 679 кв. м.

Заповедта да се съобщи по реда на чл. 35, 
ал. 3 ЗКИР на заинтересованите лица.

Съгласно чл. 53б, ал. 8 ЗКИР заповедта 
подлежи на обжалване в 30-дневен срок от об-
народването є в „Държавен вестник“ по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс пред 
административния съд по местонахождение на 
имота.

Изпълнителен директор:  
В. Коритарова

3687

ОБЩИНА БЕРКОВИЦА

РЕШЕНИЕ № 1427 
от 26 април 2023 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 11 от ЗМСМА и 
чл. 127, ал. 6 във връзка с чл. 136, ал. 1 от ЗУТ 
Общинският съвет – Берковица, реши:

1. Одобрява проект за частично изменение 
на общ устройствен план на община Берковица 
за ПИ с идентификатори 47723.28.44, 47723.28.30, 
47723.28.74, 47723.28.39, 47723.28.40 и 47723.28.63 
по КК и КР на с. Мездрея, община Берковица, 
м. Тутмата, с цел промяна предназначението на 
имотите от земеделска земя в урбанизирана те-
ритория, отредена за устройствена зона – терени 
за производствени и складови дейности.

2. Възлага на кмета на община Берковица да 
проведе процедурите по ЗУТ и ЗОС.

На основание чл. 215, ал. 1 във връзка с чл. 127, 
ал. 12 от ЗУТ в 14-дневен срок от обнародването 
в „Държавен вестник“ решението може да бъде 
обжалвано чрез Община Берковица до Админи-
стративния съд – Монтана.

Председател: 
Д. Еленков

3550
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ОБЩИНА СЕВЛИЕВО

РЕШЕНИЕ № 105 
от 27 април 2023 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 11 от ЗМСМА, 
чл. 124, ал. 1, чл. 134, ал. 1, т. 1 и ал. 3 и чл. 127, 
ал. 6 от ЗУТ във връзка с чл. 17а от Закона за 
опазване на земеделските земи и Решение по 
т. 2 (протокол № 3 от 5.04.2023 г.) на Общинския 
експертен съвет по устройство на територията 
(ОЕСУТ) при Община Севлиево Общинският 
съвет – Севлиево, одобрява проект за изменение 
на ОУПО Севлиево за промяна предназначението 
на имот с идентификатор 77253.72.2 по КККР на 
землище с. Хирево, местност Реджепова моги-
ла, от обработваема земеделска земя – нива, в 
територия за производство на ел. енергия – „за 
фотоволтаична централа“, при условията на 
устройствена зона (УЗ) – „Предимно производ-
ствена“ – (Пп).

Председател: 
Здр. Лалева

3618

68. – Прокурорската колегия на Висшия съ-
дебен съвет реши:

1. Открива на основание чл. 167, ал. 2 във 
връзка с чл. 194а, ал. 1 от Закона за съдебната 
власт процедури за избор на административни 
ръководители в органите на съдебната власт, 
както следва:

– Районна прокуратура – Силистра – изтичащ 
мандат.

– Районна прокуратура – Костинброд – изти-
чащ мандат.

2. В едномесечен срок от датата на обнародване 
на свободните длъжности в „Държавен вестник“ 
предложения за назначаване на административен 
ръководител на съответния орган на съдебната 
власт могат да се подават в администрацията 
на Висшия съдебен съвет, по електронен път с 
квалифициран електронен подпис на официал-
ния имейл адрес – vss@vss.justice.bg, или чрез 
лицензиран пощенски оператор на официалния 
адрес на Висшия съдебен съвет – гр. София, 
ул. Екзарх Йосиф № 12. Към предложението се 
прилагат: подробна автобиография, подписана от 
кандидата; копие от диплома за завършено висше 
образование по специалността „Право“; копие от 
удостоверение за придобита юридическа право-
способност; медицинско удостоверение, издадено 
в резултат на извършен медицински преглед, 
че лицето не страда от психическо заболяване; 
концепция за работата като административен 
ръководител, която трябва да съдържа: лична 
мотивация за заемане на длъжността, анализ и 
оценка на състоянието на органа на съдебната 
власт, очертаване на достиженията и проблемите 
в досегашната му дейност, набелязване на цели за 
развитието и мерки за тяхното достигане; удос-
товерение от Националната следствена служба, 
Столичната следствена служба или от окръжните 
следствени отдели към окръжните прокуратури за 
образувани досъдебни производства; документи, 
удостоверяващи наличието на стажа по чл. 170 
от ЗСВ, и други документи, които по преценка на 
кандидата имат отношение към професионалните 
или нравствените му качества.
3624

33. – ВТУ „Тодор Каблешков“ – София, обя-
вява конкурси за професори по: област на висше 
образование 4.5. Математика (математическо 
моделиране, проектиране и управление в меха-
трониката) – един; област на висше образование 
5. Технически науки, професионално направление 
5.1. Машинно инженерство (Автомобилна техни-
ка) – един, всички със срок 2 месеца от обна-
родването в „Държавен вестник“. Документи се 
подават в деловодството на ВТУ „Т. Каблешков“, 
София, кв. Слатина, ул. Гео Милев № 158, тел.: 
02/9709209, 0889239922.
3561

357. – Институтът за етнология и фолкло-
ристика с Етнографски музей – БАН, София, 
обявява конкурс за заемане на академичната 
длъжност доцент в област на висше образование 
8. Изкуства, професионално направление 8.3. 
Музикално и танцово изкуство (Етномузиколо-
гия – Традиционност и съвременни творчески 
подходи към фолклорната музика) – един, за 
нуждите на секция „Етномузикология и етно-
хореология“. Срок за подаване на документи: 
2 месеца от обнародването в „Държавен вест-
ник“. Документи се подават в канцеларията на 
ИЕФЕМ – БАН – София, ул. Московска № 6А, 
тел. 02/988 42 09.
3605

414 . – Институтът за литерат ура към 
БАН – София, обявява конкурс за доцент в 
професио нално направление 2.1. Филология 
по научна специалност „Българска литература 
(Литература на Българското възраждане)“ – със 
срок 2 месеца от обнародването в „Държавен 
вестник“. Документи – в канцеларията на ин-
ститута – бул. Шипченски проход № 52, бл. 17, 
ет. 7, стая № 704, тел. 02/979-29-90.
3566

15. – Столичната община на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен проект 
за подробен устройствен план (ПУП) – план за 
улична регулация в м. С. Бистрица за открива-
не на улица от о.т. 762 – нови о.т. 763-о.т. 764-
о.т. 765-о.т. 766-о.т. 767-о.т. 767а-о.т. 768-о.т. 769 
до о.т. 770 (нова), задънена улица от о.т. 767а 
(нова) до о.т. 767б (нова); план за регулация и 
застрояване на поземлени имоти с идентифика-
тори 04234.6960.57, 04234.6960.68, 04234.6960.106, 
04234.6960.1076 и 04234.6960.1077 по КККР на 
с. Бистрица за създаване на нови УПИ II-1076 – „за 
ЖС, трафопост и изгребни ями“, УПИ III-57, 58, 
1077 – „за ЖС, трафопост и изгребни ями“, в 
кв. 105, УПИ I-1077 – „за ЖС, трафопост и из-
гребни ями“, в кв. 106, м. С. Бистрица (Чипровци, 
Орошковица, Джерджов дол), район „Панчарево“, 
с предвиждане на ново застрояване и план-схеми 
по чл. 108 от ЗУТ. Проектът е изложен в Район 
„Панчарево“. На основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ 
в едномесечен срок от датата на обнародването в 
„Държавен вестник“ заинтересованите лица могат 
да направят писмени възражения, предложения 
и искания по проекта до общината чрез Район 
„Панчарево“.
3571

24. – Столичната община на основание чл. 128, 
ал. 1 ЗУТ съобщава, че е изработен проект за 
подробен устройствен план (ПУП) – изменение 
на план за улична регулация (ИПУР) на ул. Ген. 
Кирил Ботев от о.т. 40а до о.т. 44, от о.т. 44-
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о.т. 46-о.т. 43; от о.т. 40а до 206б и от о.т. 40а до 
206д и свързаното с това изменение на плана за 
регулация на кв. 12, кв. 151, кв. 5, м. Жилищна 
група „Мотописта“ 2 част, район „Триадица“ – СО. 
Проектът е изложен в Район „Триадица“. На ос-
нование чл. 128, ал. 5 ЗУТ в едномесечен срок 
от обнародването в „Държавен вестник“ заин-
тересованите лица могат да направят писмени 
възражения, предложения и искания по проекта 
до главния архитект на Столичната община чрез 
Район „Триадица“.
3573

32. – Столичната община на основание чл. 25, 
ал. 4 от Закона за общинската собственост съ-
общава, че по реда на чл. 25, ал. 2 във връзка 
с чл. 21, ал. 1 и чл. 25, ал. 1 от ЗОС е издадена 
заповед за отчуждаване на недвижим имот във 
връзка с реализацията на обект: „Прилагане на 
улична регулация чрез отчуждаване на поземлени 
имоти 68134.1604.6224 и 68134.1604.2686, попадащи 
в ул. Стоян Киркович от о.т. 13А до о.т. 13, между 
кв. 3 и кв. 26А, м. Дървеница, р-н „Студентски“, 
с цел осигуряване на транспортен достъп до 
УПИ VI-4034“, гр. София, а именно: Заповед 
№ СОА23-РД40-35 от 23.02.2023 г. на кмета на 
Столичната община за отчуждаване на поземлен 
имот с проектен идентификатор 68134.1604.6330 
(незастроен), с площ 109 кв. м съгласно скица-
проект, издадена от СГКК – гр. София, предста-
вляващ част от поземлен имот с идентификатор 
68134.1604.2686 по КККР на район „Студентски“, 
одобрена със Заповед № РД-18-38 от 10.07.2012 г. 
на изпълнителния директор на АГКК. Съсоб-
ственикът Любка Кажимирчак не е открита на 
постоянния и настоящия є адрес. Обявлението 
да се обнародва в „Държавен вестник“, да се 
публикува на интернет страницата на Столичната 
община и копие от него да се изпрати до кмета на 
район „Студентски“ за поставяне на определено 
за целта място в сградата на района.
3570

33. – Столичната община на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересованите 
страни, че е изработен проект за подробен ус-
тройствен план (ПУП) – изменение на план за 
регулация на УПИ VIII – „М-во на съобщенията 
ДП „Софийски градски телеграфни и телефонни 
станции“ за складова база – техническа работил-
ница и гараж“, УПИ XI и УПИ XII – „Централен 
кооперативен съюз“, кв. 1а, м. Складова зона и 
обществена индустрия в землището на селата 
Илиянци и Връбница, район „Надежда“, и кон-
тактни УПИ X – „ЦС на БТС, складово-гаражна 
база“, от кв. 1, УПИ IX, УПИ X и УПИ XIII-
16, 548, 585, 555 от кв. 1а, УПИ I-11 от кв. 1б и 
терен „за озеленяване“; изменение на уличната 
регулация по ул. Петър Панайотов между о.т. 2 
до о.т. 5; изменение на план за застрояване в 
новообразуваните УПИ XXVIII-839, 840 – „за 
производство, търговия, складове, офиси, ТП 
и паркинги“, УПИ VIII-599 – „за производство, 
търговия, складове, офиси, ТП и паркинги“, УПИ 
XIX-2132 – „за производство, търговия, складове и 
ТП“, УПИ XIV-2132 – „за производство, търговия, 
складове, ТП и паркинги“. Проектът е изложен 
за запознаване в Район „Надежда“. На основа-
ние чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от 
датата на обнародването в „Държавен вестник“ 
заинтересованите лица могат да направят пис-
мени възражения, предложения и искания по 
проектите до общината чрез Район „Надежда“.
3619

45. – Столичната община на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересованите стра-
ни, че е изработен проект за подробен устройствен 
план (ПУП) – изменение на плана за регулация 
на УПИ VІІІ – „за озел. с режим на ТГО“, кв. 67, 
УПИ І – „за ЖС“, УПИ ІІ – „за ТП“, УПИ ІІІ – „за 
озел. с режим на ТГО“, и УПИ V – „за озел. с 
режим на ТГО“, от кв. 67А, УПИ ІІ – „за озел. с 
режим на ТГО“, кв. 67Б, нов кв.67Д с нов УПИ 
І – „за озеленяване“, и изменение на плана за 
улична регулация на прилежащи улици със си-
туиране на паркинги, м. Ж.к. Връбница-1, район 
„Връбница“. Проектът е изложен за запознаване 
в Район „Връбница“. На основание чл. 128, ал. 5 
от ЗУТ в едномесечен срок от датата на обнарод-
ването в „Държавен вестник“ заинтересованите 
лица могат да направят писмени възражения, 
предложения и искания по проектите до общината 
чрез Район „Връбница“ до главния архитект на 
Столичната община.
3572

6. – Община Ботевград на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение № 71 от 
30.03.2023 г. на Общинския съвет – Ботевград, са 
одобрени проекти за план-схема към подробен 
устройствен план за изместване на съществуващи 
ВиК съоръжения и проектиране на нови, свързани 
с изграждането на обект „Хотел, тренировъчна 
зала, ресторант и паркинг към многофункционал-
на спортна зала „Арена Ботевград“. Проектите 
са изложени в стая № 28 в сградата на общината. 
На основание чл. 215, ал. 4 от ЗУТ в 30-дневен 
срок от обнародване на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“ заинтересуваните лица могат 
да направят писмени възражения по одобрения 
проект чрез Община Ботевград до Администра-
тивния съд – София област.
3562

29. – Община Елена на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересованите, че 
е изработена план-схема (в урбанизирана те-
ритория) и подробен устройствен – парцеларен 
план (в неурбанизирана територия) за трасе на 
линеен обект – разширение на съществуваща 
въздушна мрежа ниско напрежение (ВМНН), 
клон „Събковци“ на ТП „Костел“, за захранване 
на имот с идентификатор 38861.87.177 по КККР 
за неурбанизираната територия на землище 
с. Костел. Трасето на ВМНН е с начална точка 
последният съществуващ стълб на клон „Съб-
ковци“ и достига до нов стоманобетонов стълб 
пред захранвания имот. Трасето преминава по 
улица в урбанизираната територия с. Събковци 
с дължина 30 лин. м и продължава в имот с 
идентификатор 38861.87.1027 с НТП – „За селско-
стопански, горски, ведомствен път“, по КККР 
(собственост на Община Елена), с дължина 52 лин. 
м и площ на сервитута 276 кв. м. Парцеларният 
план се намира в дирекция УТОС при Община 
Елена – гр. Елена, ул. Ил. Макариополски № 24, 
където пряко заинтересованите могат да се за-
познаят със същия. На основание чл. 128, ал. 5 
от ЗУТ в едномесечен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ заинтересуваните лица могат 
да направят писмени възражения до общинската 
администрация.
3614

29а. – Община Елена на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересованите, че е 
изработен проект за подробен устройствен – пар-
целарен план (в неурбанизирана територия) и 
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план-схема (в урбанизирана територия) за трасе 
на линеен обект – кабелна линия СрН 20 kV за 
захранване на нов БКТП в имот с идентификатор 
№ 27190.966.46 по КККР гр. Елена, полигон „Дол-
ни Чукани“. Трасето е с начална точка ТП „Долни 
Чукани“ в имот с идентификатор 27190.506.62 
с НТП – „Пасище“ (стопанисван от Община 
Елена), преминава през имоти с идентификато-
ри: 27190.506.151 с НТП – „За селскостопански, 
горски, ведомствен път“ (собственост на Община 
Елена), 27190.103.59 с НТП – „Гори и храсти в 
земеделска земя“ (собственост на Община Еле-
на), 27190.103.60 с НТП – „За селскостопански, 
горски, ведомствен път“ (собственост на Община 
Елена), 27190.103.62 с НТП – „Дере“ (собственост 
на Община Елена), продължава в урбанизира-
на територия (околовръстен полигон „Долни 
Чукани“) – през имот 27190.966.71 с НТП – „За 
второстепенна улица“ (собственост на Община 
Елена), и достига до нов БКТП в имот с иденти-
фикатор 27190.966.46 по КККР гр. Елена, полигон 
„Долни Чукани“. Общата дължина на трасето е 
352 лин. м, от които 102 лин. м и площ на сер-
витута 408 кв. м в неурбанизирана територия на 
землище гр. Елена и 250 лин. м в урбанизирана 
територия – ул. Долни Чукани. Парцеларният 
план се намира в дирекция УТОС при Община 
Елена – гр. Елена, ул. Ил. Макариополски № 24, 
където пряко заинтересованите могат да се за-
познаят със същия. На основание чл. 128, ал. 5 
от ЗУТ в едномесечен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ заинтересуваните лица могат 
да направят писмени възражения до общинската 
администрация.
3615

29б. – Община Елена на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересованите, че е 
изработен проект за подробен устройствен – пар-
целарен план за трасе на линеен обект и площадков 
обект (нов БКТП) за изместване на съществуващи 
електрически съоръжения, част от електроразпре-
делителната мрежа на „Електроразпределение 
Север“ – АД, гр. Варна:

1. Заместване на въздушно електропроводно 
отклонение (ЕПО) СрН от ВЕЛ 20 kV „Стара река“ 
чрез изграждане на нова кабелна линия 20 kV 
от стоманорешетъчен стълб (СРС) № 2 в имот с 
идентификатор 55261.42.67 с НТП – „Изоставена 
орна земя“ (собственост на Община Елена), по 
КККР за неурбанизираната територия на землище 
с. Палици до ТП „Брязово“, намиращ се в сер-
витута на общински път (имот с идентификатор 
55261.41.151 с НТП – „За селскостопански, горски, 
ведомствен път“, по КККР). Трасето премина-
ва през имоти с идентификатори: 55261.42.67, 
55261.42.77 с НТП – „За селскостопански, горски, 
ведомствен път“ (собственост на Община Еле-
на), 55261.42.76 с НТП – „Изоставена орна земя“ 
(собственост на Община Елена), 55261.42.71 с 
НТП – „За друг вид производствен, складов обект“ 
(държавна частна собственост), 55261.42.900 с 
НТП – „За друг вид водно течение, водна площ, 
съоръжение“ (собственост на Община Елена), 
55261.42.50 с НТП – „Гори и храсти в земеделска 
земя“ (държавна частна собственост), 55261.42.107 
с НТП – „За селскостопански, горски, ведомствен 
път“ (собственост на Община Елена), 55261.42.23 
с НТП – „Изоставена орна земя“ (частна собстве-
ност), 55261.42.357 с НТП – „За друг вид водно 

течение, водна площ“ (собственост на Община 
Елена), 55261.42.211 с НТП – „За селскостопан-
ски, горски, ведомствен път“ (собственост на 
Община Елена), и 55261.41.151 до ТП „Брязово“. 
Съществуващите стоманорешетъчни стълбове 
(СРС) се премахват.

2. Кабелно трасе СрН от ТП „Брязово“ до нов 
трафопост, тип БКТП с габарити за трафоки-
лия 20 kV и трансформаторна машина 400 kVА, 
монтиран в имот с идентификатор 55261.41.76 
с НТП – „Пасище“ (собственост на Община 
Елена), част от сервитута на общинския път за 
с. Миневци. Трасето на кабела преминава през 
имот с идентификатор 55261.41.151 с НТП – „За 
селскостопански, горски, ведомствен път“ (соб-
ственост на Община Елена), и 55261.41.265 с 
НТП – „За селскостопански, горски, ведомствен 
път“ (собственост на Община Елена). В трасето 
се полага и кабел ниско напрежение (НН) за 
бъдещи нужди.

3. Кабелна линия ниско напрежение (НН) от 
новия БКТП „Брязово“ в имот с идентификатор 
55261.41.76 по КККР до стоманобетонов стълб 
(СБС) № 10 от въздушната мрежа ниско напре-
жение (ВМНН) на с. Миневци. Трасето преми-
нава през имот с идентификатор 55261.41.265 с 
НТП – „За селскостопански, горски, ведомствен 
път“ (собственост на Община Елена). Съществу-
ващата ВМНН от стария ТП „Брязово“ до стълб 
№ 10 се премахва.

Общата дължина на трасето е 1140 лин. м 
и площ на сервитута 4395 кв. м. Парцеларният 
план се намира в дирекция УТОС при Община 
Елена – гр. Елена, ул. Ил. Макариополски № 24, 
където пряко заинтересованите могат да се за-
познаят със същия. На основание чл. 128, ал. 5 
от ЗУТ в едномесечен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ заинтересуваните лица могат 
да направят писмени възражения до общинската 
администрация.
3616

3. – Община Карлово на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен проект 
за подробен устройствен план (ПУП) – парце-
ларен план (ПП) за елементи на техническата 
инфраструктура – Трасе на кабелна линия 20 kV 
от ЖР стълб № 60/19 на ВЛ СР.Н „Мраченик“ 
до МВЕЦ „Домлян“, община Карлово, намира-
ща се в ПИ 22931.36.348, м. Тепето в землището 
на с. Домлян, община Карлово. Подробният 
устройствен план – парцеларен план предвижда 
трасето на кабел 20 kV да премине през ПИ 
с идентификатори: 22931.1.147 с НТП – паси-
ще – държавна частна собственост, 22931.1.148 с 
НТП – за селскостопански, горски, ведомствен 
път – общинска публична собственост, 22931.1.905 
с НТП – изоставена нива – общинска частна соб-
ственост, 22931.1.155 с НТП – пасище – държавна 
частна собственост, 22931.36.351 с НТП – друг 
вид поземлен имот без определено стопанско 
предназначение – държавна частна собственост, 
22931.1.433 с НТП – река – държавна публична 
собственост, и 22931.1.424 с НТП – напоителен 
канал – държавна публична собственост. Дължи-
ната на кабелната линия е 406 м, от които трасето 
извън регулационните граници на с. Домлян е с 
дължина 311 м. Съгласно чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в 
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едномесечен срок от обнародване на обявлението 
в „Държавен вестник“ заинтересованите могат 
да направят писмени възражения и искания по 
проекта до общинската администрация – Карлово.
3546

13. – Община Кресна на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение № 479 по 
протокол № 37 от 1.03.2023 г. на ОбС – Кресна, е 
разрешено изработването по реда на чл. 110, ал. 1, 
т. 5 от ЗУТ на проект за ПУП – ПП (парцеларен 
план) за елемент на техническата инфраструктура 
извън границите на урбанизираната територия на 
гр. Кресна за външно трасе на подземен ел. кабел 
20 kV до имот с проектен идентификатор 14492.18.15 
(образуван от имоти с идентификатори 14492.18.3, 
14492.18.4, 14492.18.5, 14492.18.49, 14492.18.50), на-
миращи се в м. Пороя, землище гр. Кресна, на 
възложител „Солар 21 МВ“ – ЕООД, представля-
вано от управителя Васил Йорданов Митов. Дъл-
жината на проектния подземен кабел по регистър 
на засегнатите имоти към проекта за ПУП – ПП 
е 79,40 л. м и 0,318 дка площ с ограничение в 
ползването (сервитут) на трасето и преминава 
през поземлен имот с идентификатор 14492.19.4, 
м. Тъпано по КК на гр. Кресна, собственост на 
Гергана Петрова Петрова, земеделска територия 
с начин на трайно ползване „друг вид земеделска 
територия“. Собственикът на поземлен имот с 
идентификатор 14492.19.4, м. Тъпано по КККР на 
гр. Кресна, община Кресна, да учреди право на 
преминаване за трасето и площ с ограничение в 
ползването, засегната от сервитута на съоръжение-
то – подземен ел. кабел 20 kV, в нотариална форма 
в полза на „Солар 21 МВ“ – ЕООД. Проектът на 
ПУП – ПП (парцеларен план) е изложен в сгра-
дата на общинската администрация – гр. Кресна, 
отдел ТСУ, стая № 109, ет. 2, за разглеждане от 
заинтересованите лица всеки работен ден от 8 
до 17 ч. На основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в 
едномесечен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“ заинтересованите лица могат да направят 
писмени възражения и предложения до общинската 
администрация – гр. Кресна.
3552

281. – Община Несебър на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение № 921 от 
протокол № 34 от 28.04.2023 г. на Общинския съ-
вет – Несебър, е одобрен проект за изменение на 
подробния устройствен план – план за регулация и 
застрояване на к.к. Слънчев бряг – Запад, в частта 
му по отношение на УПИ VIII – общ., идентичен 
с поземлен имот с идентификатор № 51500.507.183, 
УПИ IХ-419, идентичен с поземлен имот с иденти-
фикатор № 51500.507.181, УПИ ХII-435, идентичен 
с поземлен имот с идентификатор № 51500.507.185, 
УПИ ХIII – общ., идентичен с поземлен имот 
с идентификатор № 51500.507.186, улица, пред-
ставляваща поземлен имот с идентификатор 
№ 51500.507.182, и част от улица, представляваща 
поземлен имот с идентификатор № 51500.507.188 по 
кадастралната карта на гр. Несебър, в кв. 3401 по 
ПУП на к.к. Слънчев бряг – Запад, с който проект 
се променя конфигурацията в имотите, както след-
ва: образува се УПИ VIII-182, 183 – общ., с площ 
1614 кв. м, с отреждане „За озеленяване и КОО“ 
в устройствена зона „Оз“ със следните устройстве-
ни показатели: Плътност на застрояване – 20%, 

Кинт. – 0,4, Н корниз – 7 м, и минимално озеле-
нена площ – 65%, който имот да остане общинска 
собственост, като площта на имота представлява 
част от ПИ 51500.507.182 с площ 418 кв. м и остатък 
от УПИ VIII – общ. (ПИ 51500.507.183), с площ 
1196 кв. м; образува се УПИ IХ-181, 182, 183, 185, 
186, 188 с площ 6360 кв. м, с отреждане „За КОО 
и жилищно строителство“, в устройствена зона 
„Ок“ и установяване на следните устройствени 
показатели: Плътност на застрояване – 30%, 
Кинт. – 1,5, Н корниз – 15 м, и минимално озе-
ленена площ – 50%, който да остане собственост 
на възложителя, закупувайки разликата от общи-
ната, като площта на имота представлява част от 
УПИ IХ-419 (ПИ 51500.507.181) с площ 1842 кв. м, 
от УПИ ХII-435 (ПИ 51500.507.186) с площ 2378 
кв. м, част от ПИ 51500.507.182 с площ 715 кв. м, 
част от УПИ VIII – общ. (ПИ 51500.507.183), с 
площ 589 кв. м, част от УПИ ХIII – общ. (ПИ 
51500.507.186), с площ 728 кв. м и част от ПИ 
51500.507.188 с площ 108 кв. м; образува се УПИ 
ХII-182, 186 – общ., с площ 1172 кв. м, с отреждане 
„За озеленяване и КОО“, в устройствена зона „Оз“ 
със следните устройствени показатели: Плътност 
на застрояване – 20%, Кинт. – 0,4, Н корниз – 7 м, 
и минимално озеленена площ – 65%, който имот 
ще остане общинска собственост, като площта на 
имота ще представлява част от ПИ 51500.507.182 
с площ 213 кв. м и остатък от УПИ ХIII – общ. 
(ПИ 51500.507.186), с площ 959 кв. м; оформя се 
пешеходна алея с площ 190 кв. м, която да остане 
общинска собственост, като същата ще се образува 
като част от УПИ IХ-419 (ПИ 51500.507.181) с площ 
131 кв. м, част от ПИ 51500.507.182 с площ 15 кв. м 
и част от УПИ VIII – общ. (ПИ 51500.507.183), с 
площ 44 кв. м, съгласно приложените чертежи и 
таблици със съответните цветове, сигнатури, над-
писи и размери, неразделна част от решението. С 
настоящата разработка площта на новообразуван 
УПИ VIII-182, 183 – общ., възлиза на 1613,8 кв. м, 
а на новообразуван УПИ ХIII-182, 186 – общ. – на 
1171,8 кв. м, като за тях е предвидена плътност на 
озеленяване 65%, което възлиза общо на 1810,64 
кв. м и обезпечава предвидените зелени площи 
съгласно приложените чертежи и таблици със 
съответните цветове, сигнатури, надписи и раз-
мери, неразделна част от решението. Решението 
може да бъде оспорено от заинтересованите лица 
в 30-дневен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“ пред Административния съд – Бургас.
3553

281а. – Община Несебър на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение № 922 в частта 
му на т. II от протокол № 34 от 28.04.2023 г. на 
Общинския съвет – Несебър, е одобрен проект за 
изменение на подробния устройствен план – план 
за застрояване и регулация на к.к. Слънчев 
бряг – Запад, в частта му по отношение на УПИ 
III-39, 41, 44, 45, 46, 48, 54, 55, поземлен имот с 
идентификатор № 51500.506.88 по кадастралната 
карта на гр. Несебър в кв. 7601 по плана на к.к. 
Слънчев бряг – Запад, с който проект от УПИ 
III-39, 41, 44, 45, 46, 48, 54, 55 (ПИ 51500.506.88) 
с площ 2407 кв. м се обособява УПИ IХ с площ 
111 кв. м, с отреждане „За трафопостове“ в ус-
тройствена зона „Ок“ и със следните действащи 
устройствени показатели за УПИ IХ: Плътност 
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на застрояване – 30%, Кинт. – 0,30, Н кор-
низ – 3,6 м, и минимално озеленена площ – 50%. 
След промяната площта на УПИ III-39, 41, 44, 45, 
46, 48, 54, 55 (ПИ 51500.506.88) става 2296 кв. м, 
като се запазват отреждането, устройствената зона 
и устройствените показатели за имота, съгласно 
приложените чертежи и таблици със съответните 
цветове, сигнатури, надписи и размери, нераздел-
на част от решението. Решението може да бъде 
оспорено от заинтересованите лица в 30-дневен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
пред Административния съд – Бургас.
3554

2. – Община Перущица на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересуваните лица, 
че е внесен „Проект за подробен устройствен 
план – парцеларен план (ПУП – ПП) за вело-
алея от края на регулацията на гр. Перущица 
до път за „Червената църква“ в землището на 
гр. Перущица, община Перущица, преминава-
ща през ПИ с идентификатори 55909.99.957 и 
55909.270.613 no КККР на гр. Перущица, област 
Пловдив“. Проектът е на разположение в сграда-
та на Община Перущица, ул. Отец Паисий № 2, 
дирекция САБХДЕП, ет. 3, стая № 9, и може да 
бъде разгледан от заинтересованите лица всеки 
работен ден от 8 до 17 ч. На основание чл. 128, 
ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от обнародването 
в „Държавен вестник“ заинтересуваните лица 
могат да се запознаят с представения ПУП – ПП 
в сградата на Община Перущица и да направят 
писмени възражения, предложения и искания по 
проекта до общинската администрация.
3565

10. – Община „Марица“, област Пловдив, на 
основание чл. 129, ал. 1 от ЗУТ съобщава на заин-
тересованите, че с Решение № 143 от 11.04.2023 г. на 
Общинския съвет „Марица“ е одобрен ПУП – пар-
целарен план за обект: „Уличен водопровод по път 
ПИ с идентификатори 35300.10.229 и 35300.10.230, 
захранващ УПИ 10.218 – производствени и скла-
дови дейности, обществено и делово обслужване, 
местност Грезен, с. Калековец, община „Марица“, 
по следата на вариант единствен, нанесен върху 
приложения проект на ПУП – ПП. На основа-
ние чл. 215, ал. 4 от ЗУТ решението подлежи на 
обжалване в 30-дневен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ чрез Община „Марица“ до 
Административния съд – Пловдив.
3567

85. – Община Първомай на основание чл. 21, 
ал. 1, т. 11 от ЗМСМА, чл. 150, чл. 129, ал. 1 и 
чл. 193, ал. 4 от ЗУТ съобщава, че с Решение 
№ 463 от 27.04.2023 г. по протокол № 45 Общин-
ският съвет – гр. Първомай, одобрява проект за 
ПУП – парцеларен план за кабелна линия 1 kV, 
НН (L=391 м) от електромерно табло тип ТЕПО 
за присъединяване на фотоволтаична централа 
в ПИ № 59080.152.10 по КККР на гр. Първомай, 
община Първомай, област Пловдив, представля-
ващ част от комплексен проект по чл. 150 от ЗУТ. 
Дава предварително съгласие за прокарване на 
подземна кабелна линия 1 kV за присъединяване 
на фотоволтаична централа в ПИ № 59080.252.10, 
представляваща отклонение от общите мрежи 
на техническата инфраструктура, във връзка с 
чл. 193, ал. 4 от ЗУТ, през имоти № 59080.801.758, 
№ 59080.800.921, № 59080.800.479, № 59080.800.968 

и № 59080.252.30, всички собственост на Община 
Първомай, по КККР на гр. Първомай, във връз-
ка с учредяване право на прокарване ведно със 
сервитут за ново кабелно трасе. Плановете са 
изложени в общинската администрация – Пър-
вомай, стая № 107. На основание чл. 215, ал. 4 
от ЗУТ заинтересованите лица могат да подават 
писмени възражения по проекта в 30-дневен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ в 
общинската администрация – Първомай.
3617

6. – Община Садово, област Пловдив, на 
основание чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че 
е изработен проект за подробен устройствен 
план – парцеларен план (ПУП – ПП) за обект: 
Кабелна линия 20 kV за захранване на БКТП 
за обект „Фотоволтаична електроцентрала“ с 
местонахождение с. Караджово, местност Исака, 
поземлен имот с идентификатор 36244.31.109 по КК 
и КР. Проектът се намира в сградата на Община 
Садово и може да бъде разгледан от заитересова-
ните страни в 30-дневен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“. На основание чл. 128, ал. 5 
от ЗУТ в едномесечен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ заинтересуваните лица могат 
да направят писмени възражения, предложения 
и искания по проекта за подробен устройствен 
план до кмета на община Садово.
3604

71. – Община Смолян обявява на заинтере-
суваните лица, че на основание чл. 129, ал. 1 
от ЗУТ с Решение № 1194 на Общинския съ-
вет – Смолян, взето на заседанието му, състояло 
се на 20.04.2023 г., протокол № 47, се одобрява 
подробен устройствен план – парцеларен план и 
устройствена план-схема за обект: „Външен кана-
лизационен клон за „Сграда за релакс и съществу-
ваща сграда“ в ПИ с идентификатор 67653.133.4/
УПИ II – Жилищно строителство, в кв. 253, м. 
Могилата, гр. Смолян, община Смолян“, с трасе, 
преминаващо през поземлени имоти с иденти-
фикатори 67653.133.6, 67653.133.12, 67653.133.14, 
67653.133.16, 67653.133.17, 67653.133.24, 67653.133.52, 
67653.133.54, 67653.133.449 и 67653.133.704 по ка-
дастралната карта на гр. Смолян, м. Могилата, 
община Смолян. На основание чл. 215, ал. 4 от 
ЗУТ в 30-дневен срок от обнародването в „Дър-
жавен вестник“ заинтересуваните лица по чл. 131 
от ЗУТ могат да обжалват решението пред Ад-
министративния съд – Смолян, чрез Общинския 
съвет – Смолян – гр. Смолян, бул. България № 12.
3621

72. – Община Смолян обявява на заинтере-
суваните лица, че на основание чл. 129, ал. 1 
от ЗУТ с Решение № 1192 на Общинския съ-
вет – Смолян, взето на заседанието му, състояло 
се на 20.04.2023 г., протокол № 47, се одобрява 
подробен устройствен план – парцеларен план 
и устройствена план-схема за обект: „Външно 
електрозахранване на жилищна сграда за сезон-
но ползване в ПИ с идентификатор 81520.3.202, 
УПИ I-3.202, кв. 36, м. Равнища, землище на 
с. Чокманово, община Смолян“, с трасе, преми-
наващо през поземлени имоти с идентификато-
ри 81520.501.9023, 81520.501.9000, 81520.501.9026, 
81520.501.9027, 81520.501.9028 и 81520.3.289 по 
кадастралната карта на с. Чокманово, община 
Смолян. На основание чл. 215, ал. 4 от ЗУТ в 
30-дневен срок от обнародването в „Държавен 
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вестник“ заинтересуваните лица по чл. 131 от 
ЗУТ могат да обжалват решението пред Адми-
нистративния съд – Смолян, чрез Общинския съ-
вет – Смолян – гр. Смолян, бул. България № 12.
3622

73. – Община Смолян обявява на заинтере-
суваните лица, че на основание чл. 129, ал. 1 
от ЗУТ с Решение № 1195 на Общинския съ-
вет – Смолян, взето на заседанието му, състояло 
се на 20.04.2023 г., протокол № 47, се одобрява 
подробен устройствен план – парцеларен план 
за обект: „Външен водопровод за поземлен имот 
67653.424.12, област Смолян, община Смолян, м. 
Патулево“, с трасе, преминаващо през поземлени 
имоти с идентификатори 67653.0.127, 67653.427.1 и 
67653.424.12 по кадастралната карта на гр. Смо-
лян, м. Патулево, община Смолян. На основание 
чл. 215, ал. 4 от ЗУТ в 30-дневен срок от обна-
родването в „Държавен вестник“ заинтересува-
ните лица по чл. 131 от ЗУТ могат да обжалват 
решението пред Административния съд – Смолян, 
чрез Общинския съвет – Смолян – гр. Смолян, 
бул. България № 12.
3623

2. – Община Созопол, област Бургас, на ос-
нование чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е 
изработен проект за подробен устройствен план 
(ПУП) – парцеларен план (ПП) за линеен обект 
на техническата инфраструктура извън границите 
на населеното място, за обект: „Улица и алея 
в м. Света Марина, землище на гр. Созопол, в 
обхват между кв. Мисаря и общински път BGS 
12-20“, с трасе в поземлени имоти (ПИ) с иден-
тификатори 67800.36.46, 67800.36.47, 67800.36.49, 
67800.36.50, 67800.36.51 и в части от ПИ с иден-
тификатори 67800.36.1, 67800.36.5, 67800.36.20, 
67800.36.25, 67800.36.69, 67800.36.70, 67800.36.422, 
67800.36.452, 67800.36.447, 67800.36.451 по кадас-
тралната карта (КК) на гр. Созопол. С проекта 
за ПП се запазва трасето на улична регулация, 
одобрена със Заповед № 769 от 27.05.2009 г. на 
кмета на община Созопол: улица с о. т. 119-120-
121-122-123-124-125-126-127-128-129-130-131-132-653, 
улица с о. т. 73-74-75-76-77-78-79-80-81-83 и улица 
с о. т. 82-83-84-85-86-87-89, одобрени със Заповед 
№ 170 от 26.01.2006 г. на кмета на община Созопол, 
до връзка с проектно трасе на улица, съгласно 
Решение № 774 от протокол № 32 от 29.07.2022 г. 
на Общинския съвет – Созопол. Новопроектира-
ните улица и алея допълват с транспортни връзки 
вече одобрената улична регулация, както следва: 
свързваща улица с габарит 6,50 м (5 м улично 
платно и тротоар едностранно от 1,50 м), улица с 
двустранна обвръзка с общински път BGS 12-20, 
с габарит 6,50 м (5 м улично платно и тротоар 
едностранно от 1,50 м), с предвидено крайулично 
паркиране, задънени улици – тупик, с габарит 4,25 
м (3,50 м улично платно и тротоар едностранно 
от 0,75 м); алея с минимална ширина 4 м, до 
връзка с ул. Вихрен, по плана на гр. Созопол. 
Проектът се намира в стая № 29, ет. 2, в сградата 
на общината. На основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ 
в едномесечен срок от обнародване на обявле-
нието в „Държавен вестник“ заинтересуваните 
лица могат да направят писмени възражения, 
предложения и искания по проекта за ПУП до 
общинската администрация – гр. Созопол.
3555

95. – Община Сопот на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ обявява на заинтересованите лица, 
че с Решение № 373, протокол № 60 от заседа-
ние на Общинския съвет – Сопот, проведено на 
25.04.2023 г., е одобрен проект за подробен ус-
тройствен план – парцеларен план (ПУП – ПП) 
за елементите на техническата инфраструктура 
извън границите на урбанизираните територии 
за обект: Отливен канал в ПИ 68080.27.521, 
ПИ 68080.71.128 и ПИ 68080.130.528 по КККР 
на гр. Сопот. Трасето на отливния канал е с 
дължина 1397,32 м и преминава през следните 
поземлени имоти: 68080.130.528 – местен път, пуб-
лична общинска собственост, 68080.71.128 – мес-
тен път, публична общинска собственост, и 
68080.27.521 – местен път, публична общинска 
собственост. Решението подлежи на обжалване 
в 30-дневен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“ чрез Община Сопот пред Администра-
тивния съд – Пловдив.
3563

76. – Община гр. Стамболийски, област Плов-
див, на основание чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, 
че е изработен проект за изменение на ПУП – ПП 
(парцеларен план) на кабелна линия 20 kV от 
съществуващ ВС Витамина, попадащ в поземлен 
имот 51980.122.159 в землището на гр. Стамбо-
лийски, област Пловдив, до съществуващ ТП 
Плодохранилище, попадащ в поземлен имот 
51980.122.544 в землището на гр. Стамболийски, 
област Пловдив. Заинтересуваните лица могат да 
се запознаят със съдържанието на проекта в отдел 
УТ в Община Стамболийски и при несъгласие 
на основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ да направят 
писмени възражения, предложения и искания 
по проекта до общинската администрация в ед-
номесечен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“.
3548

77. – Община гр. Стамболийски, област Плов-
див, на основание чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, 
че е изработен проект за ПУП – ПП (парцеларен 
план) за обект: „Нова кабелна линия 20 kV от съ-
ществуващ ТП Парка, попадащ в регулационните 
граници на гр. Стамболийски, община Стамбо-
лийски, до съществуващо ЖР № 24, попадащо в 
поземлен имот 40717.13.292, м. Тировете в землище-
то на с. Куртово Конаре, община Стамболийски“. 
Заинтересуваните лица могат да се запознаят със 
съдържанието на проекта в отдел УТ в Община 
Стамболийски и при несъгласие на основание 
чл. 128, ал. 5 от ЗУТ да направят писмени въз-
ражения, предложения и искания по проекта до 
общинската администрация в едномесечен срок 
от обнародването в „Държавен вестник“.
3549

8. – Община Хисаря на основание чл. 128, ал. 1 
от ЗУТ уведомява заинтересуваните по чл. 131 
от ЗУТ, че във връзка с Решение № 669, взето 
с протокол № 40 от 22.11.2022 г. на Общинския 
съвет – Хисаря, с Решение № 62, взето с прото-
кол № 11 от 6.04.2023 г. от ЕСУТ при Община 
Хисаря, е допуснат проект за ПУП – парцеларен 
план за трасе на водопровод ∅ 63 PVC за во-
дохващане, преминаващо по общински имоти, 
както следва: започва от ПИ 48564.172.249 (язо-
вир „Средока“) – общинска частна собственост, 
НТП – водоем, преминава по общински имоти 
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с идентификатори 48564.172.247 – общинска пуб-
лична собственост, вид територия – земеделска, 
НТП – дере, 48564.172.63 – общинска публич-
на собственост, вид територия – земеделска, 
НТП – за селскостопански, горски, ведомствен 
път, 48564.70.21 – общинска публична собстве-
ност, вид територия – земеделска, НТП – дере, 
48564.171.152 – общинска частна собственост, 
вид територия – земеделска, НТП – ливада, и 
48564.171.60 – общинска публична собственост, 
вид територия – земеделска, НТП – за селско-
стопански, горски, ведомствен път, през частни 
имоти 48564.171.10, 48564.171.6, 48564.171.5, за които 
има договор по чл. 193 от ЗУТ от 13.04.2023 г. за 
учредяване на право на преминаване, продължава 
по ПИ 48564.171.68 – общинска публична соб-
ственост, вид територия – земеделска, НТП – за 
селскостопански, горски, ведомствен път, до дос-
тигане на новопроектиран водоем, разположен в 
северозападната част на ПИ 48564.70.21, м. Новите 
лозя по КККР на с. Михилци, община Хисаря, 
област Пловдив, съгласно линии и надписи в 
зелен цвят за трасето, пунктирани линии в черен 
цвят за сервитутите в приложения проект. На 
основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ за-
интересованите лица могат да направят писмени 
възражения, предложения и искания по проекта 
до общинската администрация – Хисаря.
3564

89. – Община с. Калояново, област Пловдив, 
на основание чл. 128, ал. 1 във връзка с ал. 2 
от ЗУТ съобщава на заинтересованите лица, 
че е изработен проект за подробен устройствен 
план (ПУП) – парцеларен план (ПП) за обект: 
Подземна кабелна линия СрН 20 kV от БКЗРУ в 
УПИ 17.241 – за фотоволтаичен парк (стар ПИ с 
идентификатор 29475.17.110), м. Бозалъци, до ПИ 
с идентификатор 81133.51.176, м. Черноземен, с 
обща дължина на трасето 6600 л. м. Проектно-
то трасе преминава през ПИ с идентификатори 
29475.17.111, 24000.16.206, 24000.16.198, 35523.10.101, 
35523.11.26, 35523.11.3, 24000.22.8, 24000.22.6, 
24000.22.138, 35523.12.1, 35523.12.4, 35523.12.2, 
35523.12.11, 35523.12.8, 35523.14.5, 35523.15.3, 
35523.15.2, 35523.15.1, 81133.999.38, 81133.47.185, 
81133.999.37, 81133.471.184, 81133.471.400, 81133.997.1 
до 81133.51.176 – общинска и държавна собстве-
ност по КККР на селата Житница, Дуванлии, 
Калояново и Черноземен и е собственост на 
„Системен анализ“ – ООД. На основание чл. 128, 
ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от обнародването 
в „Държавен вестник“ заинтересованите лица 
могат да се запознаят с предложения ПУП – ПП 
в сградата на Община Калояново и да направят 
писмени възражения, предложения и искания по 
проекта до общинската администрация.
3551

Върховният административен съд на осно-
вание чл. 188 във връзка с чл. 181, ал. 1 и 2 от 
Административнопроцесуалния кодекс съобщава, 
че е постъпило оспорване от сдружение „Лов-
но-рибарско дружество „Елен“, Кюстендил, със 
седалище и адрес на управление гр. Кюстендил, 
ул. Хан Аспарух № 1, сдружение „Ловно-рибарско 
дружество „Сокол-1884 – В. Търново“, със седа-
лище и адрес на управление гр. Велико Търново, 

ул. Тодор Балин № 16, сдружение „Ловно-рибар-
ско дружество „Варна“, със седалище и адрес на 
управление гр. Варна, бул. Христо Ботев № 4В, 
сдружение „Ловно-рибарско дружество „Сокол“, 
Оряхово, със седалище и адрес на управление 
гр. Оряхово, бул. Христо Ботев № 11, и сдружение 
„Ловно-рибарско дружество „Тополовград“, със 
седалище и адрес на управление Тополовград, 
ул. Сакар планина № 1, против разпоредбите 
на чл. 15, ал. 1 и чл. 19, ал. 2 от Правилника за 
прилагане на Закона за лова и опазване на дивеча, 
изменени с Постановление № 29 от 22.02.2023 г. 
на Министерския съвет за изменение и допъл-
нение на Правилника за прилагане на Закона 
за лова и опазване на дивеча, приет с ПМС 
№ 151 от 13.06.2001 г. (обн., ДВ, бр. 58 от 2001 г.; 
изм. с Решение № 3722 от 15.04.2002 г. на ВАС 
на РБ – бр. 43 от 2002 г.; изм. и доп., бр. 41 и 101 
от 2003 г.; изм. с Решение № 654 от 28.01.2004 г. 
на ВАС на РБ – бр. 10  от 2004 г.; изм. и доп., 
бр. 15 от 2009 г., бр. 80 от 2010 г., бр. 48 от 2011 г.; 
изм. с Решение № 12586 от 22.11.2016 г. на ВАС 
на РБ – бр. 19  от 2017 г.; изм. и доп., бр. 79  от 
2017 г., бр. 88 от 2018 г.; изм. с Решение № 1944 
от 12.02.2019 г. на ВАС на РБ – бр. 16 от 2019 г.; 
изм. и доп., бр. 28  от 2019 г., бр. 68  от 2021 г., 
бр. 18 от 2023 г.), по което е образувано адм. д. 
№ 3194/2023 г., насрочено за 4.10.2023 г. в 14 ч., 
първа зала на съда.
3568

Апелативният съд – Варна, търговско отде-
ление, на основание чл. 35 КМЧП във връзка с 
чл. 48, ал. 2 ГПК призовава въззиваемите Елена 
Генадиевна Ершова, ЕГН 8108236372, с. Бистрица, 
район „Панчарево“, СГ Столична, ул. Капина № 6, 
Василиса Денис Ершова, родена на 24.01.2007 г. в 
гр. Виена, Австрия, с.а. в с. Бистрица, действаща 
със съгласието на своята майка и законен пред-
ставител Елена Ершова, и Егор Денис Ершов, 
роден на 6.09.1989 г., Литва, гр. Вилнюс, ул. Лат-
вию № 56 – 34, конституирани в производството 
пред Апелативния съд – Варна, в качеството им 
на наследници на починалия в хода на същото 
производство въззиваем Денис Юр. Ершов, да 
се явят в едномесечен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ на адрес: гр. Варна, пл. Неза-
висимост № 2, Съдебна палата, ет. 1, деловодство 
търговско отделение, за да получат адресирани до 
тях съдебни книжа по подадена въззивна жалба от 
„Петрол холдинг“ – АД (в н.), срещу решение по 
т.д. № 501/2011 г. по описа на Варненския окръжен 
съд, ТО, с което са били уважени искове на Денис 
Юр. Ершов (починал) и Александър Ал. Мелник 
за осъждане на „Петрол холдинг“ – АД (в н.), да 
издаде на ищците Мелник и Ершов, в качеството 
им на акционери, временни удостоверения (акции) 
за придобитите от тях новоиздадени акции в ре-
зултат от увеличаване капитала на дружеството 
по решение от 6.12.2005 г. по ф.д. № 3320/1995 г. 
на ВОС и да впише в книгата на акционерите 
на ответното дружество на основание чл. 179 ТЗ, 
акционерите, вида, номиналната стойност и еми-
сионната стойност, броя и номерата на акциите, 
съотв. временните удостоверения, на основание 
чл. 71 ТЗ, ведно с определение на ВнАС по в.т.д. 
№ 116/2013 г. за конституирането на лицата като 
наследници на починалия в хода на производ-
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ството въззиваем Денис Ершов съгласно чл. 227 
ГПК. Предупреждава призованите лица, че ако 
в указания срок не се явят да получат книжата 
и не посочат съдебен адрес и/или пълномощник 
по делото в РБ, производството по делото ще 
продължи, като ще им бъде назначен от съда 
особен представител на разноски на въззивника. 
След извършване на процесуалните действия по 
чл. 48 ГПК съдът ще насрочи производството в 
открито съдебно заседание.
3543

Административният съд – Стара Загора, на 
основание чл. 181, ал. 1 и 2 във връзка с чл. 188 
от АПК съобщава, че е постъпило оспорване 
от прокурор при Окръжна прокуратура – Стара 
Загора, с което са оспорени разпоредбите на 
чл. 31 от раздел II на глава втора от Наредбата 
за определянето и администрирането на мест-
ните такси и цени на услуги на територията на 
община Гълъбово, по което е образувано адм. д. 
№ 210/2023 г. по описа на Административния 
съд – Стара Загора, насрочено за 29.05.2023 г. 
от 10,30 ч.
3559

Плевенският окръжен съд призовава Фа-
рял Хенри, гражданин на Обединено кралство 
Вeликобритания и Северна Ирландия, родена 
на 24.04.1989 г., в момента с неизвестен адрес 
по делото, в качеството на ответница по гр. д. 
№ 900/2022 г. по описа на Плевенския окръжен 
съд, образувано по предявени от „Кей Би Си Банк 
България“ – ЕАД, София, ЕИК 000694959 (сега 
„Обединена българска банка“ – АД), искове с 
правно основание чл. 432, ал. 1 от Т3 във връзка 
с чл. 79, ал. 1 и чл. 86 от ЗЗД в двуседмичен срок 
от обнародването в „Държавен вестник“ да се 
яви в гражданското деловодство на Плевенския 
окръжен съд с адрес гр. Плевен, ул. Димитър 
Константинов № 25, за връчване на книжата по 
делото за отговор по чл. 131 от ГПК и да посо-
чи съдебен адресат в страната, като в противен 
случай делото ще се разгледа при условията на 
чл. 48, ал. 2 от ГПК чрез назначаване на особен 
представител.
3609

Районният съд – Благоевград, съобщава 
на Олесея Христова, родена на 11.11.1977 г. в 
Република Молдова, притежаваща документ за 
самоличност № АВ0885207, издаден на 7.10.2019 г. 
в Република Молдова, да се яви в съда като ответ-
ница по гр. д. № 2379/2021 г., заведено от Милчо 
Дянков Христов, ЕГН 6204078284, с постоянен 
адрес Благоевград, ул. Петър Зографски № 11, с 
правно основание чл. 49, ал. 1 във връзка с ал. 3 
от СК за получаване на Разпореждане № 890 от 
3.05.2023 г., съобщение по чл. 131 ГПК ведно с 
копие от искова молба и доказателства към нея 
в едномесечен срок от обнародването на съоб-
щението в „Държавен вестник“. Ако въпреки 
публикацията ответницата не се яви в съда за 
получаване на съдебните книжа, съдът ще є на-
значи особен представител на разноски на ищеца.
3612

Районният съд – Варна, 42-ри състав, призова-
ва ответника Ана Пилар Гарсиа Фернандес, родена 
на 30.08.1976 г. в Испания, да се яви в едномесечен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ в 
деловодството на Районния съд – Варна, 42-ри 

състав, за да получи книжата и да подаде отговор 
по чл. 131 от ГПК по гр. д. № 17/2023 г., заведено 
от Марин Христов Тарачоров, ЕГН 7907010942, 
по иск с правно основание чл. 19, ал. 3 от ЗЗД. 
Указва на лицето, че при неявяване книжата ще 
се смятат за редовно връчени и ще є бъде на-
значен особен представител на основание чл. 48, 
ал. 2 от ГПК.
3544

Районният съд – Каварна, призовава Ро-
берт Флорин Талаба с последен адрес Румъ-
ния, сега с неизвестен адрес, да се яви в съда 
на 6.06.2023 г. в 10 ч. като ответник по гр.д. 
№ 20233240100152/2023 г., заведено от Полина 
Вичкова Талаба по чл. 49, ал. 1 от СК, за връч-
ване на съдебни книжа и да посочи съдебен 
адрес, в противен случай делото ще се гледа при 
условията на чл. 48, ал. 2 ГПК.
3545

Кюстендилският районен съд, петнадесети 
граждански състав, призовава Мохд Саддам 
Хоссен, гражданин на Ислямска република Па-
кистан, роден на 1.01.1994 г., с неизвестен адрес в 
чужбина и в Република България, като ответник 
по гр.д. № 61 от описа на съда за 2023 г. в дву-
седмичен срок от обнародването на настоящото 
съобщение в „Държавен вестник“ да се яви в 
канцеларията на Районния съд – Кюстендил, за 
да получи препис от исковата молба и приложе-
нията към нея, депозирана от Иванка Йорданова 
Филипова, ЕГН 9912152837, с която против него 
е предявен иск с правно основание чл. 49, ал. 1 
от СК – за прекратяване на сключения между 
страните граждански брак. В едномесечен срок 
от получаването им ответникът може да подаде 
отговор на исковата молба по реда на чл. 131 
от ГПК. Ако лицето не се яви за получаване на 
съдебните книжа в указания срок, съдът ще му 
назначи особен представител – арг. от разп. на 
чл. 48, ал. 2 от ГПК.
3613

Районният съд – Провадия, гражданско от-
деление, ІІ състав, призовава Иззет Кълъч с 
последен адрес с. Аспарухово, община Дългопол, 
област Варна, сега с неизвестен адрес, да се яви 
в съда на 21.06.2023 г. в 11,15 ч. (28.06.2023 г. в 
10 ч. – резервна дата) като ответник по гр. д. 
№ 20233130100077/2023 г., заведено от Емне 
Мехмед Хамза. Ответникът да посочи съдебен 
адрес, в противен случай делото ще се гледа при 
условията на чл. 48, ал. 2 ГПК.
3574

Софийският районен съд, ГО, 87 състав, при-
зовава Лариса Минасян, Сона Матевосян и Анна 
Матевосян, без данни в НБД „Население“, с неиз-
вестен адрес, ответници по гр.д. № 35851/2022 г. 
по описа на СРС, да се явят в съда в едномесе-
чен срок от датата на обнародване в „Държавен 
вестник“ за връчване съобщение за отговор по 
чл. 131 ГПК и връчване препис от искова молба с 
вх. № 138164/4.07.2022 г. и приложенията към нея. 
Всеки от ответниците да посочи съдебен адрес, 
в противен случай съдът ще приложи нормата 
на чл. 48, ал. 2 ГПК.
3560

Софийският районен съд, ІІІ гражданско отде-
ление, 92 състав, призовава в двуседмичен срок от 
обнародването в „Държавен вестник“ ответника 
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Джеймс Дейвид Боулс, роден на 11.12.1972 г., 
гражданин на Кралство Великобритания, с 
неизвестен адрес, да се яви в канцеларията на 
Софийския районен съд, за да получи препис 
от исковата молба и приложенията към нея по 
гр.д. № 22843/2020 г. по описа на съда, заведено 
от Николина Кирилова Димитрова от гр. София, 
по чл. 127, ал. 2 от СК. В случай че не се яви, 
за да получи съдебните книжа в указания срок, 
съдът ще му назначи особен представител на 
основание чл. 48, ал. 2 от ГПК.
3611

Софийският районен съд, 54 състав, уведомя-
ва Теодор Василев Геров, роден на 13.08.1969 г., 
с постоянен адрес в гр. София и с неизвестен 
конкретен настоящ адрес в Южна Африка, в ка-
чеството му на ответник по гр.д. № 10986/2022 г. 
по описа на СРС, 54 състав, че в двуседмичен 
срок от обнародването на настоящото съобщение 
в „Държавен вестник“ следва да се яви в сградата 
на СРС, София, бул. Цар Борис ІІІ № 54, за да 
получи преписи от исковата молба по делото, 
депозирана от „Топлофикация София“ – ЕАД, 
ЕИК 831609046, приложенията към нея, както 
и от разпореждането на съда от 21.11.2022 г. по 
чл. 131 ГПК, както и да посочи адрес в страната, 
на който може да бъде призоваван, евентуално 
лице в седалището на съда, на което да се връчват 
съобщенията – съдебен адресат, като му указва, че 
при неявяване в съда в посочения срок книжата 
ще се считат за връчени и ще му бъде назначен 
особен представител съобразно разпоредбата на 
чл. 48, ал. 2 ГПК.
3610

Варненският окръжен съд, гражданско отделе-
ние, обявява, че е образувано гр.д. № 2651/2022 г. 
по предявен иск от Комисията за противодей-
ствие на корупцията и за отнемане на незаконно 
придобитото имущество (КПКОНПИ) с правно 
основание чл. 153, ал. 2 ЗПКОНПИ срещу Ан-
тоанета Здравкова Цветкова, ЕГН 7107238790, с 
постоянен и настоящ адрес – гр. Варна, община 
Варна, област Варна, ул. Професор Державин 
№ 17, ет. 2, и Христо Богомилов Цветков, ЕГН 
7108018888, с постоянен и настоящ адрес – гр. Вар-
на, община Варна, област Варна, ул. Професор 
Державин № 17, ет. 2, за отнемане в полза на дър-
жавата на суми на обща стойност 570 730,95 лв., 
както следва:

1. На основание чл. 151 във връзка с чл. 142, 
ал. 2, т. 2 и чл. 141 ЗПКОНПИ срещу Антоанета 
Цветкова и Христо Цветков сумата от 85 000 лв., 
претендирана като пазарна стойност на лек авто-
мобил марка „Мерцедес“, модел „Г 350“, рег. № СА 
9589 ТН, дата на първа регистрация – 17.08.2012 г., 
придобит в режим на СИО с договор за покупко-
продажба от 22.01.2020 г.

2. На основание чл. 142, ал. 2, т. 2 във връзка 
с чл. 141 ЗПКОНПИ срещу Антоанета Цветкова, 
както следва:

1) сумата от 31 084,78 лв., представляваща 
извършени преводи към продавач за придобиване 
на недвижим имот, които са от направени вноски 
по сметка № 1525701251 в „Банка ДСК“ – АД, с 
титуляр Антоанета Цветкова;

2) сумата от 4586,87 лв., представляваща част 
от парични вноски по банкова сметка през 2019 г., 

които са преведени в полза на „Медицински 
център – Санамедик“ – ООД;

3) сумата от 16 470 евро, чиято равностойност 
в левове възлиза на 32 212, 52 лв., представляваща 
непреобразувана част от парични вноски на про-
веряваното лице през 2016 г. и 2019 г. по спестовен 
влог № 4506037936, открит на 26.05.2003 г. в „СЖ 
Експресбанк“ – АД, сега „Банка ДСК“ – АД;

4) сумата от 170 лв., представляваща постъ-
пили парични средства на 18.08.2020 г. от трето 
лице без основание по разплащателна сметка в 
левове № BG UBBS 8002 1092 8654 40, открита на 
8.04.2020 г. в Обединена Българска Банка“ – АД.

3. На основание чл. 142, ал. 2, т. 2 във връзка с 
чл. 141 ЗПКОНПИ срещу Христо Цветков, както 
следва:

1) сумата от 11 000 лв., представляваща нап-
равени допълнителни вноски през 2014 г. от 
съпруга на проверяваното лице в „Пегас про-
пърти“ – ЕООД, ЕИК 148113343;

2) сумата от 500 лв., представляваща изтеглени 
средства през 2017 г., които са от постъпили па-
рични средства на 23.08.2017 г. от трето лице без 
основание по разплащателна сметка, открита на 
2.03.2017 г. в „Юробанк България“ – АД, с IBAN 
BG52 7938 1057 4301 02;

3) сумата от 406 176, 78 лв., представляваща 
левовата равностойност на непреобразувана част 
от вноски, направени от Христо Цветков по раз-
плащателна сметка в левове BG52 BPBI 7938 1057 
4301 02, открита на 2.03.2017 г. в „Юробанк Бълга-
рия“ – АД, и спестовен влог в евро № 4506041584, 
открит на 23.05.2003 г. в „СЖ Експресбанк“ – АД, 
сега „Банка ДСК“ – АД.

Производството по делото е насрочено за 
разглеждане в открито съдебно заседание на 
20.10.2023 г. от 11 ч. на основание чл. 153, ал. 2 
от ЗПКОНПИ.

Указва на заинтересованите лица, че могат да 
предявят своите претенции най-късно до деня, 
предхождащ деня на насроченото първо съдебно 
заседание, т.е. до 18.10.2023 г.

При неподаване на претенции в срок същите 
няма да бъдат разгледани от съда.
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Ямболският окръжен съд, гражданско отде-
ление, втори състав, на основание чл. 153, ал. 1 
от Закона за противодействие на корупцията и за 
отнемане на незаконно придобитото имущество 
(ЗПКОНПИ) уведомява, че има образувано гр.д. 
№ 213/2023 г. по описа на ЯОС въз основа на 
постъпило мотивирано искане от Комисията за 
противодействие на корупцията и за отнемане на 
незаконно придобитото имущество (КПКОНПИ) 
срещу Пенчо Петков Чолаков, както следва:

От Пенчо Петков Чолаков на основание чл. 142, 
ал. 2, т. 1 във връзка с чл. 141 от ЗПКОНПИ с цена 
на иска в размер на 20 791,19 лв., в т.ч.:

Дворно място с площ 1630 кв. м, намиращо се 
в с. Голямо Крушево, община Болярово, област 
Ямбол, ул. Хаджи Димитър № 8, съставляващо 
ПИ № 457, за който е отреден УПИ IV-457 в кв. 54 
по плана на селото, при граници: улица, улица, 
ПИ № 456 и ПИ № 458, ведно с построената в 
имота жилищна сграда и второстепенна сграда 
с обща застроена площ 50 кв. м, придобит на 
26.10.2015 г. с нотариален акт за покупко-про-
дажба на недвижим имот № 139, том IV, рег. 
№ 3473, нот. дело № 472 г., вписан в Службата по 
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вписвания – Елхово, под акт № 74, том XII, дело 
№ 1799/2015 г., вх. рег. № 3587/27.10.2015 г. Пазар-
на стойност към настоящия момент: 10 000 лв.

Дворно място с площ 1350 кв. м, намиращо се 
в с. Голямо Крушево, община Болярово, област 
Ямбол, съставляващо ПИ № 451, за който е от-
реден УПИ VIII-451 в кв. 66 по плана на селото, 
при граници: от две страни улици, ПИ № 450, 
ПИ № 452, ведно с построената в имота жилищ-
на сграда със застроена площ 60 кв. м, както и 
всички подобрения и приращения, придобит на 
4.11.2015 г. с нотариален акт за покупко-продажба 
на недвижим имот № 159, том IV, рег. № 3555, 
нот. дело № 482 г., вписан в Службата по впис-
вания – Елхово, под акт № 141, том XII, дело 
№ 1869/2015 г., вх. рег. № 3691/5.11.2015 г. Пазарна 
стойност към настоящия момент: 10 000 лв.

20 дружествени дяла, общо в размер на 200 лв. 
в капитала на „Петя – 92“ – ЕООД, с ЕИК 
203185150, със седалище и адрес на управление: 
област Шумен, община Шумен, гр. Шумен, п. код 
9700, ул. Хаджи Сава № 13, ет. 3, ап. 8, собстве-
ност на Пенчо Петков Чолаков.

Сумата в размер на 43,89 лв., представлява-
ща крайно салдо по разплащателна сметка в 
евро ВG93 СRЕХ 9260 1454 2050 01, открита на 
10.03.2014 г. в „Токуда Банк“ – АД, и активна 
към момента на проверката, с титуляр Пенчо 
Петков Чолаков.

Сумата в размер на 547,30 лв., представляваща 
направена вноска на 10.03.2014 г. по депозитна 
сметка в щатски долари ВG83 СRЕХ 9260 2154 2050 
02, открита на 10.03.2014 г. в „Токуда Банк“ – АД, 
и активна към момента на проверката, с титуляр 
Пенчо Петков Чолаков.

От Пенчо Петков Чолаков на основание чл. 151 във 
връзка с чл. 142, ал. 2, т. 1 и чл. 141 от ЗПКОНПИ 
общо в размер на 11 596,60 лв.:

Сумата в общ размер на 11 513,72 лв., пред-
ставляваща левовата равностойност на непреоб-
разуваната част от получени парични преводи 
от България чрез системите „Уестърн Юниън 
Пеймънт Сървисис Иреланд Лимитид“ и „Изипей“.

Сумата в размер на 82,88 лв., представляваща 
разлика от направена вноска на 25.02.2014 г. по 
депозитна сметка в щатски долари ВG13 СRЕХ 
9260 2154 2050 01, открита на 25.02.2014 г. в „Токуда 
Банк“ – АД, и закрита на 10.03.2014 г., с титуляр 
Пенчо Петков Чолаков, и внесените парични 
средства по разплащателна сметка в евро ВG93 
СRЕХ 9260 1454 2050 01, открита на 10.03.2014 г. 
в „Токуда Банк“ – АД, и активна към момента 
на проверката, с титуляр Пенчо Петков Чолаков, 
ЕГН 6310038725, и депозитна сметка в щатски 
долари ВG83 СRЕХ 9260 2154 2050 02, открита 
на 10.03.2014 г. в „Токуда Банк“ – АД, и активна 
към момента на проверката, с титуляр Пенчо 
Петков Чолаков.

Съгласно Определение № 341 от 20.04.2023 г. 
по гр.д. № 213/2023 г. по описа на Ямболския 
окръжен съд съдът определя двумесечен срок счи-
тано от датата на обнародването на обявлението 

в „Държавен вестник“, в който заинтересованите 
лица могат да предявят своите претенции върху 
имуществото, предмет на иска, пред Окръжния 
съд – Ямбол, по образуваното гр.д. № 213/2023 г.

Гражданско дело № 213/2023 г. по описа на 
Ямболския окръжен съд е насрочено за разглеж-
дане в открито съдебно заседание на 9.10.2023 г. 
от 10 ч.
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ПОКАНИ И СЪОБЩЕНИЯ

1. – Управителният съвет на сдружение 
„Българска асоциация по кореспондентен шах-
мат“ – Плевен, на основание чл. 26 от ЗЮЛНЦ 
и чл. 18 от устава на сдружението свиква отчет-
но общо събрание на БАКШ на 23.06.2023 г. от 
16 ч. в Плевен, ул. Кала Тепе № 3, спортна зала 
„Спартак“, при следния дневен ред: 1. отчет на 
УС за дейността на БАКШ за 2022 г.; 2. прие-
мане на отчет за дейността на БАКШ за 2022 г.; 
3. приемане на план и програма за дейността 
на БАКШ за 2023 г.; 4. приемане на бюджет на 
сдружението за 2023 г.; 5. разни. При липса на 
кворум общото събрание ще бъде проведено от 
17 ч. на същото място и при същия дневен ред.
3667

1. – Читалищното настоятелство на НЧ 
„Васил Левски – 1908“ – с. Нивянин, община 
Борован, област Враца, в съответствие с чл. 21 
от устава,  чл. 15 от ЗНЧ и чл. 26 от ЗЮЛНЦ 
насрочва годишно отчетно-изборно събрание на 
членовете на 22.06.2023 г. от 9,30 ч. в ресторанта 
на с. Нивянин, ул. Иван Вазов № 5, при следния 
дневен ред: 1. отчетен доклад на настоятелството 
за дейността на читалището през 2022 г. и при-
емането му; 2. доклад за приходите и разходите 
от бюджета на читалището през 2022 г. и прие-
мането му; 3. отчет на проверителната комисия 
и приемането му; 4. освобождаване от длъжност 
и заличаване в търговския регистър на Никола 
Трифонов Цветков, Найден Лазаров Иванов, 
Веска Нейкова Иванова, Йордан Йорданов Митев 
Георгиев и Геновева Пет кова Стефанова като 
членове на настоятелството поради изтичане на 
мандата, определен в устава и ЗНЧ; 5. освобож-
даване от длъжност и заличаване в търговския 
регистър на Галина Маринова Димитрова, Станка 
Борисова Иванова и Лиляна Василева Данова 
като членове на проверителната комисия поради 
изтичане на мандата, определен в устава и ЗНЧ; 
6. освобождаване от длъжност и заличаване в 
търговския регистър на Никола Трифонов Цве-
тков като председател на читалището поради 
изтичане на мандата, определен в устава и ЗНЧ; 
7. избор на ново настоятелство – увеличаване 
броя на членовете на настоятелството от пет 
на седем, избор на нов председател и избор на 
нова проверителна комисия; 8. приемане на нови 
членове на читалището; 9. приемане на нов устав 
на читалището; 10. разни.
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